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วันท่ีเร่ิมด ำเนินกำร ด ำเนินกำรได้ถึงวันท่ี

1 บริษัท เอส.พี.เอส.คอนซัลต้ิง เซอร์วิส จ ำกัด ควำมร้อน 0401-03-2564-0001 14 ธันวำคม 2564 13 ธันวำคม 2567 นำงสำวนลินี  สีมำก

เลขท่ี 7 ซอยพหลโยธิน 24 ถนนพหลโยธิน แสงสว่ำง 0402-03-2564-0001 14 ธันวำคม 2564 13 ธันวำคม 2567 นำงสำวจำรินี นันทวิสุทธ์ิ

แขวงจอมพล เขตจตุจักร กรุงเทพมหำนคร 10900 เสียง 0403-03-2564-0001 14 ธันวำคม 2564 13 ธันวำคม 2567 นำยกิตติ ศรีทองหล่อ (ขอยกเลิก 3 มี.ค. 66)

โทร. 02 939 4370  โทรสำร. 02 513 4221 นำงสำวสุจิตรำ นำวำรัตน์  (ขอยกเลิก)

ผู้ประสำนงำน: นำงสำวนลินี สีมำก 081 685 1359 นำยศรัณย์ ธนำวิบูลเศรษฐ (เพ่ิมเติม 25 พ.ค. 66)

e-mail: sale@spscon.com นำงสำวเพ็ญภำ วิภำสธวัช (เพ่ิมเติม 19 ต.ค. 66)

ลิงค์เคร่ืองมือ : https://shorturl.asia/FGIBO

รำยช่ือนิติบุคคลท่ีได้รับใบอนุญำตเป็นผู้ตรวจวัดและวิเครำะห์สภำวะกำรท ำงำนเก่ียวกับระดับควำมร้อน แสงสว่ำง และเสียง

ตำมกฎกระทรวงก ำหนดมำตรฐำนในกำรบริหำร จัดกำร และด ำเนินกำรด้ำนควำมปลอดภัย อำชีวอนำมัย และสภำพแวดล้อมในกำรท ำงำนเก่ียวกับควำมร้อน แสงสว่ำง และเสียง พ .ศ. ๒๕๕๙ ข้อ ๑๔

ประกอบประกำศกรมสวัสดิกำรและคุ้มครองแรงงำน เร่ือง หลักเกณฑ์ วิธีกำรตรวจวัด และกำรวิเครำะห์สภำวะกำรท ำงำนเก่ียวกับระดับควำมร้อน แสงสว่ำง หรือเสียง 

รวมท้ังระยะเวลำและประเภทกิจกำรท่ีต้องด ำเนินกำร ลงวันท่ี ๘ กุมภำพันธ์ พ.ศ. ๒๕๖๑

ระยะเวลำด ำเนินกำร

รำยช่ือ/ท่ีอยู่นิติบุคคล

รำยช่ือบุคลำกรผู้ด ำเนินกำรตรวจวัด

และวิเครำะห์สภำวะกำรท ำงำนฯ

(ตำมประกำศกรมฯ ข้อ ๑๕ (๓) )

เลขท่ีใบอนุญำตล ำดับท่ี ประเภท
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วันท่ีเร่ิมด ำเนินกำร ด ำเนินกำรได้ถึงวันท่ี
ตรวจวัดสำรเคมีอันตรำยฯ 

(ตำมประกำศกรมฯ ข้อ ๖)

ตรวจวิเครำะห์สำรเคมีอันตรำยฯ 

(ตำมประกำศกรมฯ ข้อ ๗)

1 บริษัท เอส.พี.เอส.คอนซัลต้ิง เซอร์วิส จ ำกัด ตรวจวัดสำรเคมีอันตรำยฯ 0201-03-2564-0001 14 ธันวำคม 2564 13 ธันวำคม 2567 นำยพีระ เดชอุดม นำงสำวจำรินี นันทวิสุทธ์ิ

เลขท่ี 7 ซอยพหลโยธิน 24 ถนนพหลโยธิน วิเครำะห์สำรเคมีอันตรำยฯ 0202-03-2564-0001 14 ธันวำคม 2564 13 ธันวำคม 2567 นำยอดุลย์ แดงกล่อม นำงสำวธนัฏพร น ำตระกูลพัฒนำ

แขวงจอมพล เขตจตุจักร นำยสมประสงค์ ม่ังมี นำงสำวขวัญนภำ ทองนพ

กรุงเทพมหำนคร 10900 นำยพิสิษฐ์ วรรณชัย นำงปรียำนุช ทัศจรรย์

โทร. 02 939 4370 นำยภำณุวิชญ์ ชูสิงห์ นำงสำวเพ็ญภำ วิภำสธวัช

โทรสำร. 02 513 4221 นำยปริญญำ โพธ์ิข ำ นำงสำวสุจินดำ วิชำสวัสด์ิ

ผู้ประสำนงำน: นำงสำวนลินี สีมำก 081 685 1359 นำยเกษม สีมำพล นำงสำวสุภำวดี แสนทวีสุข

e-mail: sale@spscon.com นำยกิตติ ศรีทองหล่อ (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66) นำงสำวเบญจวรรณ สรรพวงศ์

ลิงค์เคร่ืองมือ : https://shorturl.asia/0geTH นำงสำวสิรินำรถ ชำวทะเล นำงสำวสุกำญดำ ภำยไธสง (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66)

นำงสำวบัวลม คืนดี นำงสำวจันทร์เพ็ญ บุญไชยม่ิง

นำยฐิตินันท์ เรืองรัมย์ นำงสำววรำภรณ์ ภูวัด

นำยอัษฎำวุฒิ นิระผำย นำงสำวนฤชำ ช้ำงแก้ว

นำงสำวกัญญำณัฐ สุขเกิด นำงสำวจิตสุภำ สติครำม

นำยยศธน คงแก้ว นำงสำวยุภรัตน์ สำแก้ว

นำยสรำวุธ พรหมกระโทก นำงสำวสุวรรณำ กรอนกลำง

นำยพงษ์เทพ สิทธิเลำะ (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66) นำงสำวศิริวรรณ เจริญทิม

นำยอริยะ วงษ์เนตร นำงสำวภัทรำวดี ทับชุ่ม (ขอยกเลิก 31 พ.ค. 66)

นำยชำญชัย เกำวิจิตร นำงสำววรำภรณ์ ชัยสิทธ์ิ

นำงสำวเพ็ญภำ วิภำสธวัช นำงสำวธนิษฐำ รักวงศ์

รำยช่ือนิติบุคคลท่ีได้รับใบอนุญำตเป็นผู้ตรวจวัดและวิเครำะห์ระดับควำมเข้มข้นของสำรเคมีอันตรำยในบรรยำกำศของสถำนท่ีท ำงำน และสถำนท่ีเก็บรักษำสำรเคมีอันตรำย

ล ำดับท่ี ประเภท เลขท่ีใบอนุญำต

ระยะเวลำด ำเนินกำร รำยช่ือบุคลำกรผู้ด ำเนินกำร

รำยช่ือ/ท่ีอยู่นิติบุคคล

ตำมกฎกระทรวงก ำหนดมำตรฐำนในกำรบริหำร จัดกำร และด ำเนินกำรด้ำนควำมปลอดภัย อำชีวอนำมัยและสภำพแวดล้อมในกำรท ำงำนเก่ียวสำรเคมีอันตรำย พ.ศ. ๒๕๕๖ ข้อ ๒๙ 

ประกอบประกำศกรมสวัสดิกำรและคุ้มครองแรงงำน เร่ือง หลักเกณฑ์ วิธีกำรตรวจวัด และกำรวิเครำะห์ผลกำรตรวจวัดระดับควำมเข้มข้นของสำรเคมีอันตรำย ลงวันท่ี ๒๓ พฤศจิกำยน พ.ศ. ๒๕๕๙

https://drive.google.com/file/d/11denmJHGNB75vvMNjiLHVzoojW87xjkP/view?usp=sharing
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วันท่ีเร่ิมด ำเนินกำร ด ำเนินกำรได้ถึงวันท่ี
ตรวจวัดสำรเคมีอันตรำยฯ 

(ตำมประกำศกรมฯ ข้อ ๖)

ตรวจวิเครำะห์สำรเคมีอันตรำยฯ 

(ตำมประกำศกรมฯ ข้อ ๗)

รำยช่ือนิติบุคคลท่ีได้รับใบอนุญำตเป็นผู้ตรวจวัดและวิเครำะห์ระดับควำมเข้มข้นของสำรเคมีอันตรำยในบรรยำกำศของสถำนท่ีท ำงำน และสถำนท่ีเก็บรักษำสำรเคมีอันตรำย

ล ำดับท่ี ประเภท เลขท่ีใบอนุญำต

ระยะเวลำด ำเนินกำร รำยช่ือบุคลำกรผู้ด ำเนินกำร

รำยช่ือ/ท่ีอยู่นิติบุคคล

ตำมกฎกระทรวงก ำหนดมำตรฐำนในกำรบริหำร จัดกำร และด ำเนินกำรด้ำนควำมปลอดภัย อำชีวอนำมัยและสภำพแวดล้อมในกำรท ำงำนเก่ียวสำรเคมีอันตรำย พ.ศ. ๒๕๕๖ ข้อ ๒๙ 

ประกอบประกำศกรมสวัสดิกำรและคุ้มครองแรงงำน เร่ือง หลักเกณฑ์ วิธีกำรตรวจวัด และกำรวิเครำะห์ผลกำรตรวจวัดระดับควำมเข้มข้นของสำรเคมีอันตรำย ลงวันท่ี ๒๓ พฤศจิกำยน พ.ศ. ๒๕๕๙

1 (ต่อ) บริษัท เอส.พี.เอส.คอนซัลต้ิง เซอร์วิส จ ำกัด ตรวจวัดสำรเคมีอันตรำยฯ 0201-03-2564-0001 14 ธันวำคม 2564 13 ธันวำคม 2567 นำงปรียำนุช ทัศจรรย์ นำยพีระ เดชอุดม

เลขท่ี 7 ซอยพหลโยธิน 24 ถนนพหลโยธิน วิเครำะห์สำรเคมีอันตรำยฯ 0202-03-2564-0001 14 ธันวำคม 2564 13 ธันวำคม 2567 นำงสำวสุจินดำ วิชำสวัสด์ิ นำยอดุลย์ แดงกล่อม

แขวงจอมพล เขตจตุจักร นำงสำวสุภำวดี แสนทวีสุข นำยเฉลิมวุฒิ เพ็ชรนิคม

กรุงเทพมหำนคร 10900 นำงสำวเบญจวรรณ สรรพวงศ์ นำยสมประสงค์ ม่ังมี

โทร. 02 939 4370 นำงสำวธนัฏพร น ำตระกูลพัฒนำ นำยยศธน คงแก้ว

โทรสำร. 02 513 4221 นำงสำวนฤชำ ช้ำงแก้ว นำยกิตติ ช่วยวัน

ผู้ประสำนงำน: นำงสำวนลินี สีมำก 081 685 1359 นำงสำวสุกำญดำ ภำยไธสง (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66) นำยปิยวัฒน์ สิมมำ

e-mail: sale@spscon.com นำงสำวจิตสุภำ สติครำม นำยพิสิษฐ์ วรรณชัย

ลิงค์เคร่ืองมือ : https://shorturl.asia/0geTH นำงสำวจำรินี นันทวิสุทธ์ิ นำยณัฐพงษ์ เช้ือเล็ก

นำงสำววรำภรณ์ ภูวัด นำยสิทธิศักด์ิ ค ำวงษำ

นำงสำวยุภรัตน์ สำแก้ว นำยอริยะ วงษ์เนตร

นำงสำวสุวรรณำ กรอนกลำง นำยชำญชัย เกำวิจิตร

นำงสำวศิริวรรณ เจริญทิม นำยสถำพร วิเศษหม่ืน

นำงสำววรำภรณ์ ชัยสิทธ์ิ นำยสรำวุธ พรหมกระโทก

นำงสำวธนิษฐำ รักวงศ์ นำยวิษณุ อยู่สุข

นำยณัฐพงษ์ เช้ือเล็ก นำยพงษ์เทพ สิทธิเลำะ (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66)

นำยสิทธิศักด์ิ ค ำวงษำ นำยภำณุวิชญ์ ชูสิงห์

นำยสถำพร วิเศษหม่ืน นำยรัฐธนำกรณ์ ยศเรืองศักด์ิ

นำยวิษณุ อยู่สุข นำยปริญญำ โพธ์ิข ำ

นำยรัฐธนำกรณ์ ยศเรืองศักด์ิ นำงสำวธันยพัฒน์ หลำนเศษฐำ

นำงสำวธันยพัฒน์ หลำนเศษฐำ นำงสำวนลินี สีมำก

นำงสำวนลินี สีมำก นำงสำววรรยำรักษ์ เครือมังกร

นำงสำววรรยำรักษ์ เครือมังกร นำงสำวรัตติยำ ดังงำ (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66)

นำงสำวรัตติยำ ดังงำ (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66) นำยวรวิทย์ เหล่ำตระกูล

นำยวรวิทย์ เหล่ำตระกูล นำยสิทธิเมธำ ศรีบุตรดำ
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วันท่ีเร่ิมด ำเนินกำร ด ำเนินกำรได้ถึงวันท่ี
ตรวจวัดสำรเคมีอันตรำยฯ 

(ตำมประกำศกรมฯ ข้อ ๖)

ตรวจวิเครำะห์สำรเคมีอันตรำยฯ 

(ตำมประกำศกรมฯ ข้อ ๗)

รำยช่ือนิติบุคคลท่ีได้รับใบอนุญำตเป็นผู้ตรวจวัดและวิเครำะห์ระดับควำมเข้มข้นของสำรเคมีอันตรำยในบรรยำกำศของสถำนท่ีท ำงำน และสถำนท่ีเก็บรักษำสำรเคมีอันตรำย

ล ำดับท่ี ประเภท เลขท่ีใบอนุญำต

ระยะเวลำด ำเนินกำร รำยช่ือบุคลำกรผู้ด ำเนินกำร

รำยช่ือ/ท่ีอยู่นิติบุคคล

ตำมกฎกระทรวงก ำหนดมำตรฐำนในกำรบริหำร จัดกำร และด ำเนินกำรด้ำนควำมปลอดภัย อำชีวอนำมัยและสภำพแวดล้อมในกำรท ำงำนเก่ียวสำรเคมีอันตรำย พ.ศ. ๒๕๕๖ ข้อ ๒๙ 

ประกอบประกำศกรมสวัสดิกำรและคุ้มครองแรงงำน เร่ือง หลักเกณฑ์ วิธีกำรตรวจวัด และกำรวิเครำะห์ผลกำรตรวจวัดระดับควำมเข้มข้นของสำรเคมีอันตรำย ลงวันท่ี ๒๓ พฤศจิกำยน พ.ศ. ๒๕๕๙

1 (ต่อ) บริษัท เอส.พี.เอส.คอนซัลต้ิง เซอร์วิส จ ำกัด ตรวจวัดสำรเคมีอันตรำยฯ 0201-03-2564-0001 14 ธันวำคม 2564 13 ธันวำคม 2567 นำยสิทธิเมธำ ศรีบุตรดำ นำยบุณยวัฒน์ วำณิชตันติกุล

เลขท่ี 7 ซอยพหลโยธิน 24 ถนนพหลโยธิน วิเครำะห์สำรเคมีอันตรำยฯ 0202-03-2564-0001 14 ธันวำคม 2564 13 ธันวำคม 2567 นำยบุณยวัฒน์ วำณิชตันติกุล นำงสำวจินดำพร ภำรกุล

แขวงจอมพล เขตจตุจักร นำงสำวสุภำพร ลำนขำมป้อม (ขอยกเลิก 27 เม.ย. 66) นำงสำวณิชำ กรดเต็ม

กรุงเทพมหำนคร 10900 นำงสำวมำริษำ บรรจุแก้ว (ขอยกเลิก 31 พ.ค. 66) นำงสำวนภัสวรรณ แสงทับทิม

โทร. 02 939 4370 นำงสำวฑิฆัมพร พูลพ่วง นำงสำวสุภำพร ลำนขำมป้อม (ขอยกเลิก 27 เม.ย. 66)

โทรสำร. 02 513 4221 นำยวิทยำ โพนชัย นำงสำวมำริษำ บรรจุแก้ว (ขอยกเลิก 31 พ.ค. 66)

ผู้ประสำนงำน: นำงสำวนลินี สีมำก 081 685 1359 นำยพุฒิคุณ ชัยน้อย (ขอยกเลิก 31 พ.ค. 66) นำยศุภชัย สุพรรณ

e-mail: sale@spscon.com นำยชลิต เขียวระยับ นำงสำวฑิฆัมพร พูลพ่วง

ลิงค์เคร่ืองมือ : https://shorturl.asia/0geTH นำงสำวพิมพ์นัดดำ มะโรงศรี นำยวิทยำ โพนชัย

นำงสำวกวิสรำ วรรณชัย นำยพุฒิคุณ ชัยน้อย (ขอยกเลิก 31 พ.ค. 66)

นำงสำวพิมพยงค์ ว่องไว (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66) นำยชลิต เขียวระยับ

นำงสำววรรณิศำ กิจจิลำ (ขอยกเลิก 27 เม.ย. 66) นำงสำวโสภิดำ ประสำทพร

นำงสำวนันธิยำ พำนอ่อน (ขอยกเลิก 31 พ.ค. 66) นำงสำวพิมพ์นัดดำ มะโรงศรี

นำงสำวจันทร์เพ็ญ จับทอง (ขอยกเลิก 27 เม.ย. 66) นำงสำวกวิสรำ วรรณชัย

นำงสำวสุภำภรณ์ ดุนสุข (ขอยกเลิก 31 พ.ค. 66) นำงสำวพิมพยงค์ ว่องไว (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66)

นำงสำวกชกร เวศม์ปฏิพัทธ์ (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66) นำงสำววรรณิศำ กิจจิลำ (ขอยกเลิก 27 เม.ย. 66)

นำงสำวเบญจภรณ์ หอมกล่ิน นำงสำวนันธิยำ พำนอ่อน (ขอยกเลิก 31 พ.ค. 66)

นำงสำวสุพัตตรำ วงศษำไชย นำงสำวจันทร์เพ็ญ จับทอง (ขอยกเลิก 27 เม.ย. 66)

นำงสำวจิรำพร ตำลจรัส นำงสำวสุภำภรณ์ ดุนสุข (ขอยกเลิก 31 พ.ค. 66)

นำงสำวชนนิกำนต์ หอมร่ืน (ขอยกเลิก 24 ต.ค. 66) นำงสำวกชกร เวศม์ปฏิพัทธ์ (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66)

นำงสำวทินำรมภ์ เครือวัลย์ (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66) นำงสำวเบญจภรณ์ หอมกล่ิน

นำงสำวเขมรินทร์ ถิรรัฐเศรษฐ์ นำงสำวสิรินำรถ ชำวทะเล

นำงสำววรรษมน พรมพิมำย (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66) นำงสำวสุพัตตรำ วงศษำไชย

นำงสำวบุศยำรัตน์ ศิลำชัย (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66) นำงสำวอัจฉรำ ไชยยำว

นำงสำวญำดำ ชุ่มสีดำ (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66) นำงสำวจิรำพร ตำลจรัส

นำงสำวอรพรรณ บุญตำน้อย (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66) นำงสำวชนนิกำนต์ หอมร่ืน (ขอยกเลิก 24 ต.ค. 66)
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วันท่ีเร่ิมด ำเนินกำร ด ำเนินกำรได้ถึงวันท่ี
ตรวจวัดสำรเคมีอันตรำยฯ 

(ตำมประกำศกรมฯ ข้อ ๖)

ตรวจวิเครำะห์สำรเคมีอันตรำยฯ 

(ตำมประกำศกรมฯ ข้อ ๗)

รำยช่ือนิติบุคคลท่ีได้รับใบอนุญำตเป็นผู้ตรวจวัดและวิเครำะห์ระดับควำมเข้มข้นของสำรเคมีอันตรำยในบรรยำกำศของสถำนท่ีท ำงำน และสถำนท่ีเก็บรักษำสำรเคมีอันตรำย

ล ำดับท่ี ประเภท เลขท่ีใบอนุญำต

ระยะเวลำด ำเนินกำร รำยช่ือบุคลำกรผู้ด ำเนินกำร

รำยช่ือ/ท่ีอยู่นิติบุคคล

ตำมกฎกระทรวงก ำหนดมำตรฐำนในกำรบริหำร จัดกำร และด ำเนินกำรด้ำนควำมปลอดภัย อำชีวอนำมัยและสภำพแวดล้อมในกำรท ำงำนเก่ียวสำรเคมีอันตรำย พ.ศ. ๒๕๕๖ ข้อ ๒๙ 

ประกอบประกำศกรมสวัสดิกำรและคุ้มครองแรงงำน เร่ือง หลักเกณฑ์ วิธีกำรตรวจวัด และกำรวิเครำะห์ผลกำรตรวจวัดระดับควำมเข้มข้นของสำรเคมีอันตรำย ลงวันท่ี ๒๓ พฤศจิกำยน พ.ศ. ๒๕๕๙

1 (ต่อ) บริษัท เอส.พี.เอส.คอนซัลต้ิง เซอร์วิส จ ำกัด ตรวจวัดสำรเคมีอันตรำยฯ 0201-03-2564-0001 14 ธันวำคม 2564 13 ธันวำคม 2567 นำงสำวนภำพรรณ สินโคกสูง (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66) นำงสำวทินำรมภ์ เครือวัลย์ (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66)

เลขท่ี 7 ซอยพหลโยธิน 24 ถนนพหลโยธิน วิเครำะห์สำรเคมีอันตรำยฯ 0202-03-2564-0001 14 ธันวำคม 2564 13 ธันวำคม 2567 นำงสำวญำณี แก้วนก (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66) นำงสำวเขมรินทร์ ถิรรัฐเศรษฐ์

แขวงจอมพล เขตจตุจักร นำงสำวโชติรส สัตย์ซ่ือ (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66) นำยยุทธนำ ธำณำธะระนิต

กรุงเทพมหำนคร 10900 นำยอนุชำ สมใจ (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66) นำยฮีซัน ลอแม

โทร. 02 939 4370 นำยพัชชำนนท์ อินปริก (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66) นำยเกษม สีมำพล

โทรสำร. 02 513 4221 นำงสำวมลินี ทองกร (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66) นำยอุดมศักด์ิ จันทร์จิระวิทย์

ผู้ประสำนงำน: นำงสำวนลินี สีมำก 081 685 1359 นำยฐิตินันท์ เรืองรัมย์

e-mail: sale@spscon.com นำยบรรณวิชญ์ แพงสุข (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66)

ลิงค์เคร่ืองมือ : https://shorturl.asia/0geTH นำงสำวบัวลม คืนดี

นำยเทพพิทักษ์ โสภณ

นำยกิตติ ศรีทองหล่อ (ขอยกเลิก 10 มี.ค. 66)

นำยอัษฎำวุฒิ นิระผำย

นำงสำววรรษมน พรมพิมำย (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66)

นำงสำวบุศยำรัตน์ ศิลำชัย (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66)

นำงสำวญำดำ ชุ่มสีดำ (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66)

นำงสำวอรพรรณ บุญตำน้อย (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66)

นำงสำวนภำพรรณ สินโคกสูง (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66)

นำงสำวญำณี แก้วนก (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66)

นำงสำวโชติรส สัตย์ซ่ือ (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66)

นำงสำวณัชกมล มีระหำญ (เพ่ิมเติม 31 ต.ค. 66)



 

 
 

เอกสารแนบที่ 44 ข 
 

 
 

กิจกรรมส่งเสริมความปลอดภัย 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   วารสาาาาาาวารสาร
หมวกเเขียวหมวกเขยีว

LESSON LEARNED IRPC : อุบัติเหตุเดือนมิถุนายน 2023
STRENGTHEN SAFETY, HEALTH AND ENVIRONMENT
(SHE WORKSHOP)
การใชรถ FORKLIFT อยางปลอดภัย
กิจกรรมความปลอดภัยใน IRPC ประจําเดือน มิถุนายน 2023

 

   จดัทําโดยอาชวีอนามยัและสขุศาสตรอ์ุตสาหกรรม (QIHI)

สุขศาสตร
อุตสาหกรรม(QIHI)

กรกฎาคม 2566

กรกฎาคม 2566

Sample Benzene Cut Product ลกุติดไฟระหวา่งทําการวเิคราะห์
    ในห้องปฎิบตัิการ (EF)
    

 

กรกฎาคม 2566Fire Back at Furnace Sidewall (EF)

กรกฎาคม 2566

 MCC Module  เกิด Fire Case (EF)



กรกฎาคม 2566

สายพานหนีบนิfว

กรกฎาคม 2566

เกิดไฟและควนัจากก้อน Noodpolymer

กรกฎาคม 2566

ไฟไหมแ้บตเตอรร์ขีอง Generator (EF)

Strengthen Safety, Health
and Environment (SHE Workshop)



ตติดดตตััffงงกกรระะะจจจกกนนูนูน หหรรือือววัสัสดดุุอุออืืืccนนนททีcีcมมีคีคุณุณสสมมบบัตัติคคลลล้้าายยกกัันน
ไไวว้ท้ทีcีcบบรรเิเวววณณททาางงแแยยกก หหรรือืออททาาางงโโคค้้งงททีcีcมมอองงไไมม่เ่เหห็น็นเเสส้น้นททาางง
ขข้า้างงหหนนน้้า้า

ติดตัfงกระจกนูน หรอืวสัดอุืcนทีcมคีณุสมบตัิคล้ายกัน
ไวท้ีcบรเิวณทางแยก หรอืทางโค้งทีcมองไมเ่หน็เสน้ทาง
ขา้งหน้า

หห้า้ามมบบรรรรททุกุกสสิccงงขขอองงงตตตาาามมมพพกิกััดดททีcีcกกํําาหหนนดดหา้มบรรทกุสิcงของตามพกิัดทีcกําหนด

ผผูู้้ผผขขับับขขีcีcตต้้อองงเเเปปปqqปปปนนผผผูู้้ผผผททีีcีcผผ่า่านนกกาารรฝฝxxฝฝฝกกออบบรรมมมมมมีีใีใบบออนนุุญญาาตตขขับับบขขีีcีc
ไไดด้้เเทท่่าานนนััffนนน
ผูข้บัขีcต้องเปqนผูท้ีcผา่นการฝxกอบรมมใีบอนุญาตขบัขีc
ได้เท่านัfน

บบีีบีบแแตตรรใใหห้ส้สัญัญญญาาณณททุกุกคครรัั ffงงงเเเมมืืccออเเลลีfีfยยวว ถถออยยหหลลลัังง
ททาางงขข้า้ามม ปปรระะตตูเูเขข้า้า--ออออกกก หหรรือือมมุุมมออัับบ
บบีแตรใหส้ญัญาณทกุครัfงเมืcอเลีfยว ถอยหลัง 

       ทางขา้ม ประตเูขา้-ออก หรอืมุมอับ

ไไมม่ข่ขับับเเรร็ว็ว ใใชชช้ค้คคววาามมเเรร็ว็วรรถถพพออเเหหมมาาะะกกกัับบบสสสภภภาาพพพพืืffนนผผวิวถถนนนน
นนนํํffาาาหหหนนนัักกบบรรรรททุกุก แแลละะสสภภาาพพบบรรเิเวววณณณทททํําาางงาานน
ไมข่บัเรว็ ใชค้วามเรว็รถพอเหมาะกับสภาพพืfนผวิถนน
นํfาหนักบรรทกุ และสภาพบรเิวณทํางาน

ททํําาปปggปปปปาายยบบออกกพพกิกััดดนนนํํffาาาหหหนนัักกกยยยกก ตติดดไไวว้ท้ทีcีcรรถถยยกกเเหห็น็นไไดดด้้
ชชัดัดเเจจนน
ทําปgายบอกพกิัดนํfาหนักยก ติดไวท้ีcรถยกเหน็ได้
ชดัเจน

ใใหห้ม้มีสีสัญัญญญาาณณเเสสียียงงหหรรือือแแสสงงไไฟฟเเตตืือออนนภภััยยใในนขขณณะะททํําางงาานนใหม้สีญัญาณเสยีงหรอืแสงไฟเตือนภัยในขณะทํางาน

ใใหห้ก้กํําาหหนนดดเเสส้น้นททาางงแแแลลละะตตีีีเเสส้น้นชช่อ่องงททาางงเเดดินนรรถถยยกกใในน
ออาาคคาารรหหหรรรือืออบบบรรเิเววณณททีcีcมมีกีกาารรใใชช้ร้รถถยยกกเเปปqqปปปนนปปรระะจจําํา
ใหก้ําหนดเสน้ทางและตีเสน้ชอ่งทางเดินรถยกใน
อาคารหรอืบรเิวณทีcมกีารใชร้ถยกเปqนประจาํ

อ้างอิงจาก : 
กฎกระทรวง กําหนดมาตรฐานในการบรหิารและการจดัการ
ด้านความปลอดภัย อาชวีอนามยั และสภาพแวดล้อมในการทํางาน
เกีcยวกับเครืcองจกัร ปaf นจัcน และหมอ้นํfา พ.ศ. ๒๕๕๒

จดัทําโดย QIHI

กรกฎาคม 2566

SAFETY ACTIVITIES ON JUNE 2023
แสกนเพืcอดูแสกนเพืcอดูแสกนเพืcอดู

กิจกรรม Safety Activitiesกิจกรรม Safety Activitiesกิจกรรม Safety Activities      

CEO SAFETY WALK & TALK, I- CARES
SEVP SAFETY WALK & TALK, I- CARES
SEVP SAFETY WALK & TALK, I- CARES
ผู้บรหิารลงพืfนทีc ONE DAY SAFETY AT WORK

จดัทําโดย QISF

   

LESSON LEARNED IRPC : อุบัติเหตุเดือนกรกฎาคม 2023
สาระความรูเรื่อง SAFETY : PPE แตละชนิดงาน
กิจกรรมความปลอดภัยใน IRPC ประจําเดือน กรกฎาคม 2023

   จดัทําโดยอาชวีอนามยัและสขุศาสตรอ์ุตสาหกรรม (QIHI)

(QIHI)

สงิหาคม 2566

สงิหาคม 2566Roof Tank Leak
    

 



สงิหาคม 2566

Outsource ถกูล้อเลืcอน Bulk Truck Loading หนีบนิfว

สงิหาคม 2566

พนกังานระคายเคืองตาขวา

ไอ Styrene ฟุgงโดนใบหน้าพนักงาน

สงิหาคม 2566

เรอืซบท่า 

สาระความรู้เร ˧ˑอง Safety : PPE แต่ละชนิดงาน



สาระความรู้เร ˧ˑอง Safety : PPE แต่ละชนิดงาน

SAFETY ACTIVITIES ON JULY 2023
แสกนเพืcอดูแสกนเพืcอดูแสกนเพืcอดู

กิจกรรม Safety Activitiesกิจกรรม Safety Activitiesกิจกรรม Safety Activities      

CEO SAFETY WALK & TALK, I- CARES
SEVP SAFETY WALK & TALK, I- CARES
SEVP SAFETY WALK & TALK, I- CARES
ผู้บรหิารลงพืfนทีc ONE DAY SAFETY AT WORK

จดัทําโดย QISF

   

LESSON LEARNED IRPC : อุบัติเหตุเดือนสิงหาคม 2023
สาระความรูเรื่อง หลักการ ERGONOMICS ในการทํางาน 
กิจกรรมความปลอดภัยใน IRPC ประจําเดือน สิงหาคม 2023

   จดัทําโดยอาชวีอนามยัและสขุศาสตรอ์ุตสาหกรรม (QIHI)

(QIHI)

กันยายน 2566

กันยายน 2566
ATB กระเด็นใส ่OUTSOURCE IdMS.23070083



กันยายน 2566ไฟไหมร้ถไฟฟgารบัสง่นักเรยีน -IRPCT

กันยายน 2566

OUTSOURCE ถกูประแจหนีบมอื IdMS.23080061

กันยายน 2566

รถรบัสง่ผู้รบัเหมาถอยเบยีดด้านหน้ารถพนักงาน IRPC

กันยายน 2566

OUTSORCE ขบั FORKLIFT ชนตู้เก็บสายดับเพลิง IdMS.23080159



สาระความรู้
เร ˧ˑองหลักการ Ergonomics ในการทํางาน 

  การยศาสตร ์(Ergonomics) คือ วทิยาการทํางาน โดยใชว้ทิยาศาสตร์
เชืcอมโยงสมัพนัธก์ับเนืfองาน บุคลากร สภาพแวดล้อม เพืcอออกแบบ
ลักษณะของการทํางานให้มปีระสทิธภิาพ ลดความเสีcยงผลกระทบต่อ
สขุภาพหรอือันตรายจากอุบตัิเหต ุหากนําหลักการนีfมาใชย้อ่มสง่ผลดี
ต่อภาพรวมทัfงหมดขององค์กรทัfงนายจา้ง พนักงาน ผู้ประกอบกิจการ 
เพราะนักวชิาการ ผู้วจิยั ตระหนักถึงสขุภาพอนามยัทีcดีของทกุฝdาย

SAFETY ACTIVITIES ON AUGUST 2023

แสกนเพืcอดูแสกนเพืcอดูแสกนเพืcอดู
กิจกรรม Safety Activitiesกิจกรรม Safety Activitiesกิจกรรม Safety Activities      

CEO SAFETY WALK & TALK, I- CARES
SEVP SAFETY WALK & TALK, I- CARES
SEVP SAFETY WALK & TALK, I- CARES
ผู้บรหิารลงพืfนทีc ONE DAY SAFETY AT WORK

จดัทําโดย QISF

สามารถ Click 
ได้ทีȸรูปด้านล่าง

   
ตลุาคม 2566

LESSON LEARNED IRPC : อุบัติเหตุเดือนตุลาคม 2023
สาระความรูเรื่อง: วิธีดูวันเดือนปผลิตแวนตานิรภัยแบบตัดเลนส
กิจกรรมความปลอดภัยใน IRPC ประจําเดือน กันยายน 2023

   จดัทําโดยอาชวีอนามยัและสขุศาสตรอ์ุตสาหกรรม (QIHI)

(QIHI)

ตลุาคม 2566

เหตกุารณ์ เหล็กตัว C หล่นโดนไหล่ผู้รบัเหมา



ตลุาคม 2566
หินเจยีรบ์าดแขนผู้รบัเหมา

ตลุาคม 2566

เหตกุารณ์ ROLLER ตกลงมาโดนศีรษะผู้รบัเหมา

ตลุาคม 2566

พนักงาน BSA ขีcจกัรยานล้ม

ตลุาคม 2566

กาก POLYMER ได้รบัความรอ้น และเกิดกลุ่มควนัภายในถัง  (LATEX STORAGE) 



หงายแว่นตาขึfนให้ด้านรองดัfงอยู่ด้านบน กางขาแว่นตาออกทัfงสองด้านสังเกตจะมี
ตัวเลข 4 ตัวด้านโคนขาแว่นตาข้างขวามือ 

ตัวเลข XXXX สองหลักแรกคือเดือน 
สองหลักหลังคือปvคศ.ตัวอย่าง1022 
คือเดือน10ปv2022

วธิดีวูนัเดือนปvผลิตแวน่ตานิรภัยแบบตัดเลนส์
แวน่ตานิรภัยแบบตัดเลนสส์ายตา WORKSAFE รุน่ WSE30413F57 เปqนแวน่ตาทีcทาง IRPC 
ใชเ้ปqนกรอบสาํหรบัตัดเลนสส์ายตา มอีายุการเก็บสต๊อก 1 ปvนับจากวนัผลิต วธิดีเูดือนปvผลิต

หมายเหต ุใหพ้นักงานIRPC ตรวจดวูนัเดือนปvผลิตทกุครัfงทีcไปรบัแวน่ตาทีcรา้นบรกิาร

ตลุาคม 2566

แสกนเพืcอดูแสกนเพืcอดูแสกนเพืcอดู
กิจกรรม Safety Activitiesกิจกรรม Safety Activitiesกิจกรรม Safety Activities      

CEO SAFETY WALK & TALK, I- CARES
SEVP SAFETY WALK & TALK, I- CARES
SEVP SAFETY WALK & TALK, I- CARES
ผู้บรหิารลงพืfนทีc ONE DAY SAFETY AT WORK

สามารถ Click 
ได้ทีȸรูปด้านล่าง

SAFETY ACTIVITIES ON SEPTEMBER 2023

Shop by category

หรอื Click ลิfงค์ทีc QR Code ด้านบน

สแกน QR CODE

จดัทําโดย QISF
รว่มแสดงความคิดเห็นด้านความปลอดภัย

ความคิดเห็นของท่านคือสิcงทีcเรา
จะนําไปพจิารณาปรบัปรุงแก้ไขต่อไป

ความปลอดภัยเปȿนเรืȸองของเราทุกคน 
ห่วงใย ปลอดภัย จากหน่วยงาน อาชีวอนามัยและสุขศาสตร์อุตสาหกรรม

   
พฤศจกิายน 2566

LESSON LEARNED IRPC : อุบัติเหตุเดือนตุลาคม 2023

กิจกรรมความปลอดภัยใน IRPC ประจําเดือน ตุลาคม 2023

   จดัทําโดยอาชวีอนามยัและสขุศาสตรอ์ุตสาหกรรม (QIHI)

(QIHI)



ACB SHORT CIRCUIT เนืcองจากหนูเขา้ ทําให้ไฟดับ

CHECK VALVE OUTLET FURNACE LEAK

ผู้รบัเหมาท่อกระแทกขาได้รบับาดเจบ็ PIPE RACK

PIPE SUPPORT EXPLOSION 



BONNET FLANGE CHECK VALVE OUTLET GAS LEAK

แสกนเพืcอดูแสกนเพืcอดูแสกนเพืcอดู
กิจกรรม Safety Activitiesกิจกรรม Safety Activitiesกิจกรรม Safety Activities      

CEO SAFETY WALK & TALK, I- CARES
SEVP SAFETY WALK & TALK, I- CARES
SEVP SAFETY WALK & TALK, I- CARES
ผู้บรหิารลงพืfนทีc ONE DAY SAFETY AT WORK

สามารถ Click 
ได้ทีȸรูปด้านล่าง

SAFETY ACTIVITIES ON OCTOBER 2023

Shop by category

หรอื Click ลิfงค์ทีc QR Code ด้านบน

สแกน QR CODE

จดัทําโดย QISF
รว่มแสดงความคิดเห็นด้านความปลอดภัย

ความคิดเห็นของท่านคือสิcงทีcเรา
จะนําไปพจิารณาปรบัปรุงแก้ไขต่อไป

ความปลอดภัยเปȿนเรืȸองของเราทุกคน 
ห่วงใย ปลอดภัย จากหน่วยงาน อาชีวอนามัยและสุขศาสตร์อุตสาหกรรม

   
ธนัวาคม 2566

LESSON LEARNED IRPC : อุบัติเหตุเดือนพฤศจิกายน 2023

กิจกรรมความปลอดภัยใน IRPC ประจําเดือนพฤศจิกายน 2023

   จดัทําโดยอาชวีอนามยัและสขุศาสตรอ์ุตสาหกรรม (QIHI)

(QIHI)



MAIN DISTRIBUTION BOARD (MDB) SHORT CIRCUIT

PIVOT MASTER TANK LEAK

แสกนเพืcอดูแสกนเพืcอดูแสกนเพืcอดู
กิจกรรม Safety Activitiesกิจกรรม Safety Activitiesกิจกรรม Safety Activities      

CEO SAFETY WALK & TALK, I- CARES
SEVP SAFETY WALK & TALK, I- CARES
SEVP SAFETY WALK & TALK, I- CARES
ผู้บรหิารลงพืfนทีc ONE DAY SAFETY AT WORK

สามารถ Click 
ได้ทีȸรูปด้านล่าง

SAFETY ACTIVITIES ON NOVEMBER 2023

Shop by category

หรอื Click ลิfงค์ทีc QR Code ด้านบน

สแกน QR CODE

จดัทําโดย QISF
รว่มแสดงความคิดเห็นด้านความปลอดภัย

ความคิดเห็นของท่านคือสิcงทีcเรา
จะนําไปพจิารณาปรบัปรุงแก้ไขต่อไป

ความปลอดภัยเปȿนเรืȸองของเราทุกคน 
ห่วงใย ปลอดภัย จากหน่วยงาน อาชีวอนามัยและสุขศาสตร์อุตสาหกรรม



 

 
 

เอกสารแนบที่ 45 ข 
 

 
 

เอกสารขออนุญาตเข้าทำงาน (Work Permit) 
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เอกสารแนบที่ 46 ข 
 

 
 

Work Instruction ในการรับ-จ่ายวัตถุดิบ/ผลิตภัณฑ ์
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วตัถปุระสงค ์(Objective) 

                       เพืÉอใชเ้ป็นมาตรฐานในการปฏิบติังานสาํหรับขัÊนตอนการรับ RUN DOWN SPENT CAUSTIC   
           TO 77T012 และทาํการส่งจ่ายไปทาํการกาํจดัต่อไป ไดอ้ยา่งถูกตอ้งและปลอดภยั  

     เครืÉองจักร/อุปกรณ์ทีÉเกีÉยวข้อง 

          77T012 SPENT CAUSTIC TANK WORKING  CAPACITY  300 m3 

          77P015A/B SPENT CAUSTIC PUMP WORKING  CAPACITY  2.9+2.84 m3/h 

          77F006A/B CARBON CANISTER 

          77T015 SULFURIC ACID STORAGE TANK WORKING CAPACITY  18.4 m3 

          77X001-P01A/B NEUTRALIZING INJECTION PUMP DESIGN CAPACITY  0.125 m3/hr 

        ขอบเขตการใช้งาน 
           คลอบคุมการใชง้านในการรับ RUN DOWN SPENT CAUSTIC TO 77T012  และทาํการส่งจ่าย
ไปทาํการกาํจดัต่อไป  

ผู้รับผดิชอบ 
Shift Supervisor 

สัÉงการและวางแผนงานเพืÉอใหก้ารรับ RUN DOWN SPENT CAUSTIC TO 77T012 และทาํการส่งจ่าย
ไปทาํการกาํจดัต่อไป ใหด้าํเนินไปอยา่งถูกตอ้งและปลอดภยั รวมทัÊงการตดัสินใจแกไ้ขปัญหาและ
รับผดิชอบในสิÉงทีÉอาจจะเกิดขึÊนในช่วงปฏิบติังาน 

Boardman Inside  

เป็นผูช่้วย Shift Supervisor ควบคุมดูแล การปฏิบติังานของพนกังานและทาํหนา้ทีÉติดต่อประสานงาน
กบั local และหน่วยงานทีÉเกีÉยวขอ้งในเรืÉองของการ RUN DOWN SPENT  CAUSTIC  TO 77T012 

และทาํการส่งจ่ายไปทาํการกาํจดัต่อไป ใหด้าํเนินไปอยา่งถูกตอ้งและปลอดภยั รวมทัÊงช่วยตดัสินใจ
แกไ้ขปัญหาทีÉอาจจะเกิดขึÊนในช่วงปฏิบติังาน  
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Boardman Outside 

ควบคุมดูแล การปฏิบติังานของพนกังานเพืÉอใหก้ารรับ RUN DOWN SPENT CAUSTIC  TO 77T012  
และทาํการส่งจ่ายไปทาํการกาํจดัต่อไป ใหด้าํเนินไปอยา่ง ถูกตอ้งและปลอดภยั รวมทัÊงตดัสินใจแกไ้ข
ปัญหาทีÉอาจจะเกิดขึÊนในช่วงปฏิบติังานและรายงานปัญหาทีÉเกิดขึÊนให้ Shift Supervisor  รับทราบ 

Operator 

มีหนา้ทีÉในการรับ RUN DOWN SPENT CAUSTIC  TO 77T012 และทาํการส่งจ่ายไปทาํการกาํจดั
ต่อไป ใหอ้ยูใ่นสภาวะทีÉ ปลอดภยัรวมทัÊงรายงานปัญหาทีÉเกิดขึÊนกบักระบวนการผลิตในเบืÊองตน้ ให ้ 
Boardman Inside และ Shift Supervisor  รับทราบ 

PROCEDURE 

           ř.řขัÊนตอนการเตรียมระบบก่อนการรับ RUN DOWN SPENT CAUSTIC TO 77T012 

 เมืÉอไดรั้บแจง้ปริมาณและกาํหนดการการส่ง RUN DOWN SPENT CAUSTIC มาทีÉถงั 

77T012 

จากหน่วยผลิต SULFREX  UNIT 56 ,หน่วยงานผลิต ERU UNIT 58 ตอ้งเตรียมระบบดงันีÊ   
1) BOARDMAN  INSIDE (CCR) ติดต่อประสานงานกบัหน่วยงานทีÉเกีÉยวขอ้งทีÉจะทาํการส่ง 

SPENT CAUSTIC มาทีÉถงั 77T012 และทาํการแจง้หนา้งาน 

2) BOARDMAN OUTSIDE (LOCAL) ทาํการตรวจสอบระบบของถงั 77T012 หนา้งานวา่
พร้อมรับ RUN DOWN SPENT CAUSTIC  ถา้พร้อมรับก็ใหท้าํการแจง้มายงั 

BOARDMAN  INSIDE (CCR) 
3) BOARDMAN  INSIDE (CCR) แจง้ UTF TANKAGE OPERATOR หนา้งานตรวจสอบ

ระดบัของ   ในถงั 77T012 และแจง้กลบัมาทางCONTROL ROOM เพืÉอตรวจสอบระดบั
ของSPENT CAUSTIC เปรียบเทียบหนา้งานกบั CCR วา่มีปริมาณพืÊนทีÉในการรับพอ                                    
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4) UTF TANKAGE OPERATOR ตรวจสอบ LINE VENT ,DRAIN ใหอ้ยูใ่นตาํแหน่งปิด
และ ทาํการเปิด  GATE VALVE หนา้งานแลว้แจง้มายงั BOARDMAN  INSIDE (CCR) 

เตรียมพร้อมทาํการ UNLOAD  

                  1.2ขัÊนตอนการเตรียมระบบในการรับ RUN DOWN SPENT CAUSTIC TO 77T012 

                                   ก่อนการรับ RUN DOWN SPENT CAUSTIC  ทีÉ  UTF  PLANT  BOARDMAN แจง้ทาง  
หน่วยงานทีÉเกีÉยวขอ้งดงันีÊ   

1) BOARDMAN  INSIDE (CCR) ทาํการติดต่อประสานกบัหนา้งาน วา่จะมีการส่ง RUN 

DOWN SPENT CAUSTIC ไปยงัถงั 77T012 ใหห้นา้งานทาํการเตรียมระบบทีÉถงั 77T012 
และระบบ LINE 

2) UTF TANKAGE OPERATOR หนา้งานเตรียมระบบทีÉถงั 77T012  ดงันีÊ  
ř.วาลว์ VENT, DRAIN ทุกตวัตอ้ง ปิด 

2.วาลว์หมายเลข 1,2,3,4,5,7,8,9,10,11,12,14,15,16,17,18,20,21 ตอ้งเปิด 

ś.วาลว์หมายเลข  13,19,22,23,24 ตอ้งปิด 

                                   Ŝ.วาลว์หมายเลข 6 เปิดอนัดบัสุดทา้ยก่อนรับ RUN DOWN SPENT CAUSTIC เขา้ถงั
โดยทาง OPERATOR ทาํการแจง้ไปยงั BOARDMAN  INSIDE (CCR) ใหท้าํการเปิด
วาลว์                  (XV 7701701) ให ้

                                  5.PASV (7701701) บนหวัถงัตอ้งไม่ถูกถอดออกไปซ่อม ตอ้งไม่ตนัไม่มีอะไรไปคุม
ทางระบาย PRESSURE ของถงั 

3) BOARDMAN  INSIDE (CCR) ทาํการตรวจสอบ PCV และ CONTROL VALVE ทีÉ 
CONTROL PRESSURE ของ NL ตอ้งทาํงานถูกตอ้ง 

4) BOARDMAN  INSIDE (CCR) ติดต่อประสานงานกบัหน่วยงานผลิต SULFREX  UNIT 

56 ,หน่วยงานผลิต ERU UNIT 58 พร้อมรับ RUN DOWN SPENT CAUSTIC 
5) UTF TANKAGE OPERATOR .ตรวจสอบความเรียบร้อยของถงัวา่ไม่มีการรัÉวไหลของ 

SPENT CAUSTIC  ออกมาภายนอกและติดต่อกบั BOARDMAN  INSID(CCR)อยา่ง
ใกลชิ้ดทาง  WALKIE-TALKIE 
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6) BOARDMAN  OUTSIDE (LOCAL)  ตรวจสอบความความปลอดภยัเรียบร้อยในการรับ 

RUN DOWN SPENT CAUSTIC วา่ไม่มีการรัÉวไหลของ SPENT CAUSTIC  ทีÉถงัและ
ติดต่อกบั BOARDMAN  INSIDE (CCR) อยา่งใกลชิ้ดทาง  WALKIE-TALKIE   
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                          1.3ขัÊนตอนการส่ง  SPENT CAUSTIC TO 78T001 AND EXISTING BIOX 

เมืÉอไดแ้จง้ปริมาณและกาํหนดการการส่ง SPENT CAUSTIC  ทีÉแน่นอนแลว้ ในการส่ง 

SPENT 

CAUSTIC  ไปยงัถงั 78T011 และ EXISTING  BIOX ตอ้งทาํการปรับใหมี้สภาพเป็นกลาง
ก่อนทาํการส่งไป   โดยสารเคมี  SULFURIC ACID   ทีÉเก็บไวใ้นถงั 77T015 โดยให ้  
PUMP 77X001-P01A/B INJECTION  เขา้ทีÉ  SUCTION  PUMP 77P015A/B พร้อมทาํการ
เดิน CIRCULATE ของในถงัผา่น MIN FLOW จนค่า  pH  ANALYZER วดัค่าของ SPENT 

CAUSTIC  ทีÉจะทาํการส่งมีสภาพเป็นกลางก่อนแลว้ทาํการส่งได ้  มีขัÊนตอนดงันีÊ              
1) BOARDMAN  INSIDE (CCR) ทาํการตดิต่อประสานกบัหน้างาน ว่าจะมกีารส่ง 

SPENT CAUSTIC  ไปยงัถงั 78T001 ใหห้นา้งานทาํการเตรียมระบบทีÉถงั 77T012 และ
ระบบ LINE ของ PUMP 77P015A/B ทีÉใชใ้นการส่ง  

2) BOARDMAN  INSIDE (CCR) ทาํการตดิต่อประสานกบัหน้างานและ EXISTING  

BIOX ว่าจะมกีารส่ง SPENT CAUSTIC ใหห้นา้งานทาํการเตรียมระบบทีÉถงั 77T012 
และระบบ LINE ของPUMP 77P015A/B ทีÉใชใ้นการส่ง 

3) BOARDMAN  OUTSIDE (LOCAL)  ตรวจสอบหน้างานในความพรอ้มในการส่ง 

SPENT CAUSTIC ไปยงัถงั 78T001 และและ EXISTING  BIOX  แลว้แจง้มายงั 
BOARDMAN  INSIDE (CCR) เตรียม พร้อมทาํการส่ง  

4) UTF TANKAGE OPERATOR  ตรวจสอบระดบัของ SPENT CAUSTIC  ในถงั 77T012 
แลว้แจง้กลบัมายงั  BOARDMAN  INSIDE (CCR) 

5) UTF TANKAGE OPERATOR หน้างานเตรยีมระบบทีÉถงั 77T012  LINE ของ PUMP 

77P015A/B ทีÉใชใ้นการส่ง ดงันีÊ 
 ขั Êนตอนการตรวจสอบ และการส่ง 

                               1.PASV (7701701) บนหวัถงัตอ้งไม่ถูกถอดออกไปซ่อม ตอ้งไม่ตนัไม่มีอะไรไปคุมทาง
ระบาย                                                                                                                                
PRESSURE ของถงั                                                                                                                                        

                                   2. ตรวจสอบวาลว์ VENT, DRAIN ทุกตวัตอ้ง ปิด 
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3.ตรวจสอบวาลว์หมายเลข 
1,2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12,14,15,16,17,18,20,21,32,33,34,36,37,38  

                                             4 ตรวจสอบวาลว์หนา้ถงัหมายเลข ŚŜ  ตอ้งเปิด FULL  

                           5.ตรวจสอบวาลว์หมายเลข 13,19,22,23,28,29,30,31,35 ตอ้งปิด   

                           6. เปิดวาลว์ SUCTION PUMP 77P015 A  หมายเลข  26 

                                   7. เปิดวาลว์ MIN.FLOW PUMP  หมายเลข  25 

                           8. OPERATOR หนา้งานแจง้จะทาํการ START PUMP   

                           9. OPERATE หนา้งานทาํการ START PUMP   

                          10.เปิดวาลว์ DISCHARGE หมายเลข  27 

                          11.แจง้กลบัมายงั BOARDMAN  INSIDE (CCR)  วา่ START PUMP แลว้  

                           ขัÊนตอนการหยดุส่ง 

       1. ค่อยๆ หรีÉวาลว์ DISCHARGE VALVE  หมายเลข  27 ลงจนปิดสนิท  

                          2. ทาํการ SWITCH OFF PUMP  

                          3. ตรวจสอบระดบัถงั 77T012 และถงั 78T001 หนา้งานอีกครัÊ ง แลว้แจง้กลบัมายงั 

BOARDMAN           INSIDE (CCR) 
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                     1.4ขัÊนตอนการส่ง  SPENT CAUSTIC  TO  TRUCK  LOADING 

                         เมืÉอไดแ้จง้ปริมาณและกาํหนดการการส่ง  SPENT CAUSTIC  ทีÉแน่นอนแลว้  ในการส่ง 

SPENT 

        CAUSTIC ไปยงั TRUCK LOADING ไปทาํการกาํจดั ไม่ตอ้งทาํการปรับใหมี้สภาพเป็น
กลางก่อน 

1) ตาชัÉง ใหท้าํการแจง้กลบั CONTROL ROOM  UTF เมืÉอมีรถมารับ SPENT CAUSTIC 

ของ UTF  PLANT มาทาํการชัÉงนŚําหนกัเพืÉอทาง UTF  PLANT  จะไดแ้จง้ UTF 
TANKAGE OPERATOR หนา้งานมารับรถไปยงัจุด UNLOAD 

2) BOARDMAN  INSIDE (CCR) ออกใบอนุญาตนาํรถเขา้ไปยงัจุด UNLOAD ให ้UTF 

TANKAGE OPERATOR ถือไปรับรถบรรทุก  SPENT CAUSTIC  ณ.จุดรับรถ 
3) เมืÉอ UTF TANKAGE OPERATOR หนา้งานรับรถจากจุดรับรถไปยงัจุด UNLOAD 
4) BOARDMAN  OUTSIDE (LOCAL)  ตรวจสอบความปลอดภยัดงันีŚ 

1.พนกังานขบัรถ   SUPPLIER  รองไมห้มอนหนุนกนัรถไหลแลว้ 
2. BOARDMAN  OUTSIDE (LOCAL)  รับกุญแจรถบรรทุก SPENT CAUSTIC จาก
พนกังานขบัรถ SUPPLIER ไวแ้ลว้ 

                                3.พนกังานทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการ UNLOAD และพนกังานขบัรถ SUPPLIER สวมใส่อุปกรณ์ 
PPE  ถูกตอ้งครบถว้นหากไม่มี PPE ทีÉถูกตอ้งไม่อนุญาตให ้UNLOAD SPENT 

CAUSTIC  เด็ดขาด 
5) ตรวจสอบระบบความปลอดภยัเรียบร้อยแลว้ ใหท้างพนกังานขบัรถ SUPPLIER ต่อชุด 

UNLOAD เขา้กบัขอ้  ต่อจุด UNLOAD พร้อมให้ และ BOARDMAN  OUTSIDE 

(LOCAL) ตรวจสอบความเรียบร้อยของชุด UNLOAD 
6) UTF TANKAGE OPERATOR หน้างานเตรยีมระบบทีÉถงั 77T012 LINE ของ PUMP 

77P015A/B  ทีÉใชใ้นการส่ง ดงันีÊ 
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 ขั Êนตอนการตรวจสอบ และการส่ง 

                       1.PASV (7701701) บนหวัถงัตอ้งไม่ถูกถอดออกไปซ่อม ตอ้งไม่ตนัไม่มีอะไรไปคุม
ทางระบาย PRESSURE ของถงั                                                                                                                        
2.ตรวจสอบวาลว์ VENT, DRAIN ทุกตวัตอ้ง ปิด 

3.ตรวจสอบวาลว์หมายเลข 1,2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12,14,15,16,17,18,20,21,32,33,34,39  

                                   4. ตรวจสอบวาลว์หนา้ถงัหมายเลข ŜÊ   ตอ้งเปิด FULL  

                           5.ตรวจสอบวาลว์หมายเลข 13,19,22,23,28,29,30,31,35,36,37,38 ตอ้งปิด   

                           6. เปิดวาลว์ SUCTION PUMP 77P015 A  หมายเลข  26 

                           7. เปิดวาลว์ MIN.FLOW PUMP  หมายเลข  25 

                           8. OPERATOR หนา้งานแจง้จะทาํการ START PUMP   

                           9. OPERATE หนา้งานทาํการ START PUMP   

                          10. เปิดวาล์ว DISCHARGE หมายเลข  27 

                          11. แจง้กลบัมายงั BOARDMAN  INSIDE (CCR)  วา่ START PUMP แลว้  

                           ขŚันตอนการหยดุส่ง 

       1. ค่อยๆ หรีÉวาลว์ DISCHARGE VALVE  หมายเลข  27 ลงจนปิดสนิท  

                          2. ทาํการ SWITCH OFF PUMP  

                          3. ตรวจสอบระดบัถงั 77T012 และถงั 78T001 หนา้งานอีกครัŚง แลว้แจง้กลบัมายงั 

BOARDMAN INSIDE (CCR) 
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เอกสารอา้งองิ (References) 
-  

-  

-  

การบนัทึก (Record Control) 

ชืÉอเอกสาร สถานทีÉจดัเกบ็ ผูร้บัผิดชอบ ระยะเวลาจดัเกบ็ 
    

    

    

    

    

บนัทึกการแกไ้ขคู่มือ (Amendment) 

คร ัÊงทีÉแกไ้ข วนั เดือน ปี รายการแกไ้ข ผูร้บัผิดการแกไ้ข 
0 NA Initial Release NA 
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ประสทิธภิาพของกระบวนการ (Process Performance) 

เป็นการวดัประสทิธิภาพของกระบวนการ เพืÉอให้สามารถนําข้อมลูทีÉได้ไปใช้ประกอบในการพิจารณาเพืÉอให้เกิดในการปรับปรุง
พฒันากระบวนการอยา่งตอ่เนืÉอง 

KPI ความหมาย การรายงาน 

   

   

   

   

   

ความเสีÉยงทีÉจะไม่บรรล ุPI (Risk Management) 
PI ความเสีÉยง การจดัการความเสีÉยง 

   

   

   
   

 

 



 

 
 

เอกสารแนบที่ 47 ข 
 

 
 

เอกสารการอบรมความปลอดภัยด้านเคมภีัณฑ์ให้กับพนักงานที่ทำงานเกี่ยวข้องกับสารเคมี  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



เรียน  ผู้บริหาร VP UP และ MANAGER 0447F-032

ส าเนาเรียน  คุณปรเมศร์, คุณนริศา, คุณรุ่งโรจน์

ส านักงานระยอง

GROUP : Leadership Competency
หลกัสูตรดา้น Leadership Development Program : LEAD 2

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 7/08/66 08.30-16.00 น. 0000000009 Finance for Non-Finance * 1 วิทยากรภายใน
พนกังานระดบั PG 8 ท่ีสมคัรเขา้
อบรมหลกัสูตรดา้น LEAD2

ออนไลน์ผา่น 
Microsoft Teams

พิมพสุ์ภคั / 1142

หลกัสูตรดา้น Leadership Development Program : LEAD 3

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 2-3/08/66 08.30-16.00 น. 0000005790 การใชเ้ทคโนโลยดิีจิทลั : ทกัษะจ าเป็นในการสร้างผลิตภาพองคก์ร * 1 ดร.ศุภธิดา พรหมพยคัฆ์
ผูบ้ริหารระดบั PG 9-12 ท่ีเขา้
อบรมหลกัสูตรดา้น LEAD3

ออนไลน์ผา่น ZOOM อกัษราภคั / 7209

2 8-9/08/66 08.30-16.00 น. - กิจกรรม Business Simulation * 1 สถาบนั ลีด บิซิเนส
ผูบ้ริหารระดบั PG 9-12 ท่ีเขา้
อบรมหลกัสูตรดา้น LEAD3

วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี
หอ้งปทุมวรรณ ชั้น 3

อกัษราภคั / 7209

3
10-11,15-
16/08/66

08.30-16.00 น. - Group coaching คร้ังท่ี 1 (3 ชม./กลุ่ม รวม 8 กลุ่ม) * 1 ดร.วชิรพนัธุ์ โชติช่วง
ผูบ้ริหารระดบั PG 9-12 ท่ีเขา้
อบรมหลกัสูตรดา้น LEAD3

ระยอง(10,11,15) สโมสรบา้นพกั
พนกังาน ห้องหมอนทอง
กรุงเทพ(16) ENCO B ชั้น 6

พีระพล / 2331
อกัษราภคั / 7209

4 17/08/66 08.30-16.00 น. - Project Coaching คร้ังท่ี 2 * 1
อาจารยช่ื์นอุษา ชลศึกษ ์จนัทรา
อาจารยธ์นวิทย ์สุทธรัตนกลุ

ผูบ้ริหารระดบั PG 9-12 ท่ีเขา้
อบรมหลกัสูตรดา้น LEAD3

ออนไลน์ผา่น ZOOM อกัษราภคั / 7209

GROUP : Organization Knowledge

หลกัสูตรดา้น ความปลอดภยั

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 7-10/08/66 08.30-16.00 น. 0000000105
ความปลอดภยัในการท างานในท่ีอบัอากาศ (ส าหรับผูอ้นุญาต, ผู ้
ควบคุมงาน, ผูป้ฏิบติังานและผูช่้วยเหลือ )

1 วิทยากรภายใน
พนกังานท่ีตอ้งปฏิบติังานในพ้ืนท่ี

อบัอากาศ
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

2 10/08/66 08.30-16.00 น. 0000000107
ทบทวนความปลอดภยัในการท างานกบัป้ันจัน่ (ชนิดเคล่ือนท่ีและอยู่
กบัท่ี)

2 อาจารยส์ าเริง ฉัว่กลุ
ผูท่ี้ผา่นการอบรมหลกัสูตร ความ
ปลอดภยัในการท างานกบัป้ันจัน่

แบบบูรณาการ 2 ปี

วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี
หอ้งเกษมสนัต ์ชั้น 3

นยันนัท ์/ 1144

3 18/08/66 08.30-16.00 น. 0000000115 Safety Awareness Training Program 2 วิทยากรภายใน พนกังานระดบั PG 3 - 8 ทุกสายงาน
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
นยันนัท ์/ 1144

แผนพฒันาบุคลากรประจ าเดือน สิงหาคม 2566
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หลกัสูตรดา้น ความปลอดภยั

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

4 21/08/66 08.30-16.00 น. 0000000112 ความปลอดภยัในการท างานเก่ียวกบัไฟฟ้า 2 วิทยากรภายนอก
พนกังาน MA ไฟฟ้า และพนกังาน 

Outsource
วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี

หอ้งปรีด์ิเปรม ชั้น 3
นยันนัท ์/ 1144

5 31/08/66 08.30-16.00 น. 0000000113 ปฐมพยาบาลเบ้ืองตน้ 1 วิทยากรภายนอก พนกังานทุกระดบั หอ้ง Auditorium อาคาร 10 ปี นยันนัท ์/ 1144

             หลกัสูตรดา้นดบัเพลิง 

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 4/08/66 08.30-16.00 น. 0000000121 การเขียนแผนฉุกเฉิน (Emergency Plan Writing) 2 วิทยากรภายใน พนกังานระดบั PG 6-12
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

2 15/08/66 08.30-16.00 น. 0000000121 การเขียนแผนฉุกเฉิน (Emergency Plan Writing) 3 วิทยากรภายใน พนกังานระดบั PG 6-12
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

3 16-17/08/66 08.30-16.00 น. 0000000123 แผนฉุกเฉินกรณีสารเคมีร่ัวไหล (HAZMAT) 2 วิทยากรภายใน พนกังานระดบั PG 3 ข้ึนไป
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

4 30-31/08/66 08.30-16.00 น. 0000000119 เทคนิคการช่วยเหลือและกูภ้ยัอาคารสูง (High Rise and Rope Rescue) 2 วิทยากรภายใน
พนกังานระดบั  3-12 
(ท่ีท  าหนา้ท่ีเก่ียวขอ้ง)

ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง
ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP

นยันนัท ์/ 1144

           หลกัสูตรดา้น Quality & Productivity

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 2,4/08/66 08.30-16.00 น. 0000004826 Advance QCC * 1 อาจารยเ์รไร เฟ่ืองอาวรณ์ พนกังานระดบั PG 3 - 8
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
พิมพสุ์ภคั / 1142

2 29/08/66 08.30-12.00 น. 0000000128 หลกัสูตรฮาลาลประจ าปีท่ีคณะกรรมการก าหนด * 2 อาจารยน์สัเซอร์ มาลาวยัจนัทร์
 - Internal Auditor , ผูบ้ริหาร, 
ผูเ้ก่ียวขอ้งหน่วยงานในระบบการ
จดัการฮาลาล

ออนไลน์ผา่น 
Microsoft Teams

พิมพสุ์ภคั / 1142

3 29/08/66 13.00-16.00 น. 0000000128 หลกัสูตรฮาลาลประจ าปีท่ีคณะกรรมการก าหนด * 3 อาจารยน์สัเซอร์ มาลาวยัจนัทร์
 - Internal Auditor , ผูบ้ริหาร, 
ผูเ้ก่ียวขอ้งหน่วยงานในระบบการ
จดัการฮาลาล

ออนไลน์ผา่น 
Microsoft Teams

พิมพสุ์ภคั / 1142

4 30/08/66 13.00-16.00 น. 0000000128 หลกัสูตรฮาลาลประจ าปีท่ีคณะกรรมการก าหนด * 4 อาจารยน์สัเซอร์ มาลาวยัจนัทร์
 - Internal Auditor , ผูบ้ริหาร, 
ผูเ้ก่ียวขอ้งหน่วยงานในระบบการ
จดัการฮาลาล

ออนไลน์ผา่น 
Microsoft Teams

พิมพสุ์ภคั / 1142
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ส านักงานกรุงเทพ
หลกัสูตรดา้น Compliance

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 23/08/66 09.00-12.00 น. 0000000135
พ้ืนฐานการก ากบัดูแลกิจการและการก ากบัการปฏิบติังานใหเ้ป็นไป
ตามคูมื่อและกฏเกณฑ์

1 วิทยากรภายใน พนกังานระดบั PG 8-11
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
มานิตย ์/ 7208

หลกัสูตรดา้น ความปลอดภยั

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 16-17/08/66 08.30-16.00 น. 0000000108 เจา้หนา้ท่ีความปลอดภยัในการท างาน ระดบัหวัหนา้งาน 1 อาจารยอ์จัฉรา รุ่งศรี พนกังานระดบั PG 6-8 หอ้งเสมด็ ชั้น 6 ENCO B อกัษราภคั / 7209

หมายเหตุ : ท่านสามารถสอบถามขอ้มูลเพ่ิมเติมไดท่ี้

1. งานฝึกอบรมพ้ืนท่ีส านกังานระยอง       คุณนยันนัท ์โทร .1144 (094-8929651), คุณพิมพสุ์ภคั โทร.1142 (093-4546292), คุณพีระพล โทร.2331 (089-0959915)

2. งานฝึกอบรมพ้ืนท่ีส านกังานกรุงเทพและคลงัน ้ามนั     คุณอกัษราภคั โทร .7209 (081-7545074), คุณมานิตย ์โทร.7208 (081-9382642)

3. Team Leader บริหารงานการฝึกอบรม คุณรุ่งโรจน์ เจริญวฒันวิญญู (โทร.081-3402779)

* หลกัสูตรทีม่กีลุ่มเป้าหมายแล้ว

ผูจ้ดัท า........................................ ตรวจสอบโดย........................................... 
(นายพีระพล  แกว้ตะพาน) (นายกรวร์ี ถนอมรอด)

                      เจา้หนา้ท่ี                                            เจา้หนา้ท่ีอาวโุส
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เรียน  ผู้บริหาร VP UP และ MANAGER 0447F-032

ส าเนาเรียน  คุณปรเมศร์, คุณนริศา, คุณรุ่งโรจน์

ส านักงานระยอง

GROUP : Leadership Competency
หลกัสูตรดา้น Leadership Development Program : LEAD 3

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1
13-15,

19/09/66
08.30-16.00 น. - Group coaching คร้ังท่ี 2 (3 ชม./กลุ่ม รวม 8 กลุ่ม) * 1 ดร.วชิรพนัธุ์ โชติช่วง

ผูบ้ริหารระดบั PG 9-12 ท่ีเขา้
อบรมหลกัสูตรดา้น LEAD3

ระยอง(13-15) ห้อง 203 ตึก 10 ปี

กรุงเทพ(19) ENCO B ชั้น 6

พีระพล / 2331
อกัษราภคั / 7209

2 28/09/66 08.30-16.00 น. - Project Group Present 1 สถาบนั ลีด บิซิเนส
ผูบ้ริหารระดบั PG 9-12 ท่ีเขา้
อบรมหลกัสูตรดา้น LEAD3

ออนไลน์ผา่น 
Microsoft Teams

พีระพล / 2331
อกัษราภคั / 7209

GROUP : Organization Knowledge

หลกัสูตรดา้น ความปลอดภยั

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 1/09/66 08.30-16.00 น. 0000000113 ปฐมพยาบาลเบ้ืองตน้ 1
วิทยากรภายนอกจาก มูลนิธิ
หวัใจแห่งประเทศไทย

พนกังานทุกระดบั
วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี

หอ้งปทุมวรรณ ชั้น 3
นยันนัท ์/ 1144

2 1/09/66 08.30-16.00 น. 0000000115 Safety Awareness Training Program 2 วิทยากรภายใน พนกังานระดบั PG 3 - 8 ทุกสายงาน
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
นยันนัท ์/ 1144

3 13-14/09/66 08.30-16.00 น. 0000000109 เจา้หนา้ท่ีความปลอดภยัในการท างาน ระดบับริหาร 1 อ.เชษฐา  ธนะโสภา
พนกังานระดบั PG 9 - 12 

ทุกสายงาน
วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี

หอ้งปทุมาวดี ชั้น 3
นยันนัท ์/ 1144

4 26-29/09/66 08.30-16.00 น. 0000000105
ความปลอดภยัในการท างานในท่ีอบัอากาศ (ส าหรับผูอ้นุญาต, ผู ้
ควบคุมงาน, ผูป้ฏิบติังานและผูช่้วยเหลือ )

1 วิทยากรภายใน
พนกังานท่ีตอ้งปฏิบติังานในพ้ืนท่ี

อบัอากาศ
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

5 27-29/09/66 08.30-16.00 น. 0000000106
ความปลอดภยัในการท างานกบัป้ันจัน่แบบบูรณาการ (ผูบ้งัคบั,ผูใ้ห้
สญัญาณ, ผูย้ดึเกาะวสัดุ, ผูค้วบคุม)

2 อ.ส าเริง  ฉัว่กลุ
พนกังานสายงาน PD, MA, ENG 

(เฉพาะผูมี้หนา้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัป้ันจัน่ )
วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี

หอ้งเกษมสนัต ์ชั้น 3
นยันนัท ์/ 1144

             หลกัสูตรดา้นดบัเพลิง 

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 11-12/09/66 08.30-16.00 น. 0000000117 เทคนิคการเขา้ผจญเพลิงขั้นสูง (Advance Technical Fire Fighting) 1 วิทยากรภายใน
พนกังานทุกระดบั  PD, TF, PORT,

 MA, คลงัน ้ามนั
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

2 13-14/09/66 08.30-16.00 น. 0000000123 แผนฉุกเฉินกรณีสารเคมีร่ัวไหล (HAZMAT) 3 วิทยากรภายใน พนกังานระดบั PG 3 ข้ึนไป
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

แผนพฒันาบุคลากรประจ าเดือน กนัยายน 2566
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             หลกัสูตรดา้นดบัเพลิง 

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

3 21-22/09/66 08.30-16.00 น. 0000000120 ผูส้ัง่การ ณ จุดเกิดเหตุ (On-Scene Commander Course) 2 วิทยากรภายใน
พนกังานระดบั PG 7-12 

ทุกหน่วยงาน
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

4 25-26/09/66 08.30-16.00 น. 0000000117 เทคนิคการเขา้ผจญเพลิงขั้นสูง (Advance Technical Fire Fighting) 2 วิทยากรภายใน
พนกังานทุกระดบั  PD, TF, PORT,

 MA, คลงัน ้ามนั
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

ส านักงานกรุงเทพ

หลกัสูตรดา้น ความปลอดภยั

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 21-22/09/66 08.30-16.00 น. 0000000109 เจา้หนา้ท่ีความปลอดภยัในการท างาน ระดบับริหาร 1 ดร.รังสรรค ์ม่วงโสรส
พนกังานระดบั PG 9 - 12 

ทุกสายงาน
หอ้งเสมด็ ENCO B ชั้น 6 อกัษราภคั/ 7209

หมายเหตุ : ท่านสามารถสอบถามขอ้มูลเพ่ิมเติมไดท่ี้

1. งานฝึกอบรมพ้ืนท่ีส านกังานระยอง       คุณนยันนัท ์โทร .1144 (094-8929651), คุณพิมพสุ์ภคั โทร.1142 (093-4546292), คุณพีระพล โทร.2331 (089-0959915)

2. งานฝึกอบรมพ้ืนท่ีส านกังานกรุงเทพและคลงัน ้ามนั     คุณอกัษราภคั โทร .7209 (081-7545074), คุณมานิตย ์โทร.7208 (081-9382642)

3. Team Leader บริหารงานการฝึกอบรม คุณรุ่งโรจน์ เจริญวฒันวิญญู (โทร.081-3402779)

* หลกัสูตรทีม่กีลุ่มเป้าหมายแล้ว

ผูจ้ดัท า........................................ ตรวจสอบโดย........................................... 
(นายพีระพล  แกว้ตะพาน) (นายกรวร์ี ถนอมรอด)

                      เจา้หนา้ท่ี                                            เจา้หนา้ท่ีอาวโุส
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เรียน  ผู้บริหาร VP UP และ MANAGER 10941000F-002-TR

ส าเนาเรียน  คุณปรเมศร์, คุณนริศา, คุณรุ่งโรจน์

ส านักงานระยอง

GROUP : Organization Knowledge

หลกัสูตรดา้น ความปลอดภยั

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 2/10/66 08.30-16.00 น. 0000000112 ความปลอดภยัในการทาํงานเก่ียวกบัไฟฟ้า 2 คุณดนยั พยงุวงษ์
พนกังาน MA ไฟฟ้า และพนกังาน 

Outsource
วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี

หอ้งเกษมสนัต ์ชั้น 3
นยันนัท ์/ 1144

2 16/10/66 08.30-12.00 น. 0000003101
ทบทวนความปลอดภยัในการทาํงานในท่ีอบัอากาศ (สาํหรับผูอ้นุญาต,
 ผูค้วบคุมงาน, ผูป้ฏิบติังานและผูช่้วยเหลือ ) *

4 วิทยากรภายใน

ผูท่ี้ผา่นการอบรมหลกัสูตร ความ
ปลอดภยัในการทาํงานในท่ีอบั

อากาศ (4ผู)้ ท่ีจะครบ 5 ปี
ในวนัท่ี 13 พฤศจิกายน 2566

ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง
ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP

พีระพล / 2331

3 27/10/66 08.30-16.00 น. 0000000107
ทบทวนความปลอดภยัในการทาํงานกบัป้ันจัน่ (ชนิดเคล่ือนท่ีและอยู่
กบัท่ี)

3 อาจารยส์าํเริง ฉัว่กลุ
ผูท่ี้ผา่นการอบรมหลกัสูตร ความ
ปลอดภยัในการทาํงานกบัป้ันจัน่

แบบบูรณาการ 2 ปี

วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี
หอ้งเกษมสนัต ์ชั้น 3

นยันนัท ์/ 1144

4 30/10/66 08.30-12.00 น. 0000003101
ทบทวนความปลอดภยัในการทาํงานในท่ีอบัอากาศ (สาํหรับผูอ้นุญาต,
 ผูค้วบคุมงาน, ผูป้ฏิบติังานและผูช่้วยเหลือ ) *

5 วิทยากรภายใน

ผูท่ี้ผา่นการอบรมหลกัสูตร ความ
ปลอดภยัในการทาํงานในท่ีอบั

อากาศ (4ผู)้ ท่ีจะครบ 5 ปี
ในวนัท่ี 16 พฤศจิกายน 2566

ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง
ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP

พีระพล / 2331

5 30/10/66 08.30-16.00 น. 0000000114
การประเมินความเส่ียงดา้นความปลอดภยั ขั้นพ้ืนฐาน (Basic Safety 
Risk Assessment)

3 คุณสมชาย ทองสีดา

พนกังาน PG4-8  PD, TF, AL ,RD, 
PORT, คลงันํ้ามนั, EN, MA, IO 

และหน่วยงานท่ีเขา้ระบบ 
TIS/OHSAS18001

ออนไลน์ผา่น 
Microsoft Teams

นยันนัท ์/ 1144

             หลกัสูตรดา้นดบัเพลิง 

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 3-4/10/66 08.30-16.00 น. 0000000119 เทคนิคการช่วยเหลือและกูภ้ยัอาคารสูง (High Rise and Rope Rescue) 2 วิทยากรภายใน
พนกังานระดบั PG 3-12 

(ท่ีทาํหนา้ท่ีเก่ียวขอ้ง)
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

2 6/10/66 08.30-16.00 น. 0000000121 การเขียนแผนฉุกเฉิน (Emergency Plan Writing) 4 วิทยากรภายใน พนกังานระดบั PG 6-12
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

แผนพฒันาบุคลากรประจ าเดือน ตุลาคม 2566
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             หลกัสูตรดา้นดบัเพลิง 

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

3 9/10/66 08.30-16.00 น. 0000004821 การบริหารจดัการในภาวะฉุกเฉินและภาวะวิกฤติ 2
อาจารยอุ์ดมศกัด์ิ ขาวหนูนา
อาจารยศ์ศิธร สมสุวรรณ

พนกังานสงักดับริษทั ไออาร์พีซี 
บริษทัในเครือ ระดบั PG 7 ข้ึนไป 
หรือ ผูท่ี้ตอ้งทาํหนา้ท่ี On-Scene 

Commander และ Emergency 
Director

ออนไลน์ผา่น 
Microsoft Teams

นยันนัท ์/ 1144

4 19-20/10/66 08.30-16.00 น. 0000000118 เทคนิคการดบัเพลิงถงันํ้ามนั (Storage Tank Fire Fighting) 2 วิทยากรภายใน
พนกังานระดบั PG 3-9 
(ท่ีทาํหนา้ท่ีเก่ียวขอ้ง)

ศูนยฝึ์กอบรม 
ดบัเพลิงไออาร์พีซี ฝ่ัง IP

นยันนัท ์/ 1144

           หลกัสูตรดา้น Quality & Productivity

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 9-11/10/66 08.30-16.00 น. 0000004823 IMS Internal Auditor 1 อาจารยพ์ชร วงษส์นิทกณุ
พนกังานระดบั PG 7 ข้ึนไป และ 

Auditor
วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี

หอ้งเกษมสนัต ์ชั้น 3
พิมพสุ์ภคั / 1142

2 30/10/66 08.30-16.00 น. 0000003247 การประเมินความสอดคลอ้งตามกฎหมาย  บมจ .ไออาร์พีซี 2 อาจารยจ์รินทร์ วีรโอฬารสิทธ์ิ 

ผูป้ฏิบติังานเก่ียวกบัสารเคมีและ
วตัถุอนัตราย ท่ีสงักดัฝ่าย 

OPPL,OPOL,OPSA,OPTE,ORLB,
ORRE,ORTE,ORRC,PRTE,EMIR,
EMMP,EMMR,INTL,INQI,INPW,

ICAL,POLYOL

ออนไลน์ผา่น 
Microsoft Teams

พิมพสุ์ภคั / 1142

หมายเหตุ : ท่านสามารถสอบถามขอ้มูลเพ่ิมเติมไดท่ี้

1. งานฝึกอบรมพ้ืนท่ีสาํนกังานระยอง       คุณนยันนัท ์โทร .1144 (094-8929651), คุณพิมพสุ์ภคั โทร.1142 (093-4546292), คุณพีระพล โทร.2331 (089-0959915)

2. งานฝึกอบรมพ้ืนท่ีสาํนกังานกรุงเทพและคลงันํ้ามนั     คุณอกัษราภคั โทร .7209 (081-7545074), คุณมานิตย ์โทร.7208 (081-9382642)

3. Team Leader บริหารงานการฝึกอบรม คุณรุ่งโรจน์ เจริญวฒันวิญญู (โทร.081-3402779)

* หลกัสูตรทีม่กีลุ่มเป้าหมายแล้ว

ผูจ้ดัท า........................................ ตรวจสอบโดย........................................... 
(นายพีระพล  แกว้ตะพาน) (นายกรวร์ี ถนอมรอด)

                      เจา้หนา้ท่ี                                            เจา้หนา้ท่ีอาวโุส
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เรียน  ผู้บริหาร VP UP และ MANAGER 10941000F-002-TR

ส าเนาเรียน  คุณปรเมศร์, คุณนริศา, คุณรุ่งโรจน์

ส านักงานระยอง

GROUP : Leadership Competency
หลกัสูตรดา้น Leadership Development Program : LEAD 1

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 10/11/66 09.00-12.00 น. 0000000005 HR System * 1 คุณรุ่งโรจน์ เจริญวฒันวิญญู
พนกังานระดบั PG 3-7 ท่ีไดส้มคัร

อบรม LEAD1
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
พิมพสุ์ภคั / 1142

2 10/11/66 13.00-16.00 น. 0000000004 IRPC Business understanding * 1 คุณรัตน ทิพยผ์อ่ง
พนกังานระดบั PG 3-7 ท่ีไดส้มคัร

อบรม LEAD1
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
พิมพสุ์ภคั / 1142

3 15/11/66 09.00-12.00 น. 0000000004 IRPC Business understanding * 2 คุณรัตน ทิพยผ์อ่ง
พนกังานระดบั PG 3-7 ท่ีไดส้มคัร

อบรม LEAD1
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
พิมพสุ์ภคั / 1142

4 15/11/66 13.00-16.00 น. 0000000005 HR System * 2 คุณรุ่งโรจน์ เจริญวฒันวิญญู
พนกังานระดบั PG 3-7 ท่ีไดส้มคัร

อบรม LEAD1
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
พิมพสุ์ภคั / 1142

GROUP : Organization Knowledge
หลกัสูตรดา้น การอนุรักษพ์ลงังาน

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1
20-24,27/11, 

7-8,14-
15/12/66

08.30-16.00 น. 0000008457
การจดัการพลงังานตามมาตรฐาน  ISO 50001:2018 ขอ้ก าหนดและ
น าไปใชง้าน

1 ดร.สมชยั เดชาพานิชกลุ
พนกังานระดบั PG 5-9 สงักดัฝ่าย

ผลิต, ฝ่ายเทคโนโลยี

ห้อง Auditorium ตึก 10 ปี (เฉพาะ
วนัท่ี 20/11/66 นอกเหนือจากนั้น
อบรมภายในหน่วยงานต่างๆ)

พิมพสุ์ภคั / 1142

หลกัสูตรดา้น ความปลอดภยั

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 1/11/66 08.30-16.00 น. 0000000107
ทบทวนความปลอดภยัในการท างานกบัป้ันจัน่ (ชนิดเคล่ือนท่ีและอยู่
กบัท่ี)

4 อาจารยส์ าเริง ฉัว่กลุ
ผูท่ี้ผา่นการอบรมหลกัสูตร ความ
ปลอดภยัในการท างานกบัป้ันจัน่

แบบบูรณาการ 2 ปี

วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี
หอ้งเกษมสนัต ์ชั้น 3

นยันนัท ์/ 1144

2 14-17/11/66 08.30-16.00 น. 0000000105
ความปลอดภยัในการท างานในท่ีอบัอากาศ (ส าหรับผูอ้นุญาต, ผู ้
ควบคุมงาน, ผูป้ฏิบติังานและผูช่้วยเหลือ )

2 วิทยากรภายใน
พนกังานท่ีตอ้งปฏิบติังานในพ้ืนท่ี

อบัอากาศ
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

3 24/11/66 08.30-16.00 น. 0000000115 Safety Awareness Training Program 3 คุณสมชาย ทองสีดา พนกังานระดบั PG 3-8 ทุกสายงาน
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
นยันนัท ์/ 1144

แผนพฒันาบุคลากรประจ าเดือน พฤศจิกายน 2566
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หลกัสูตรดา้น ความปลอดภยั

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

4 28/11/66 08.30-16.00 น. 0000000112 ความปลอดภยัในการท างานเก่ียวกบัไฟฟ้า 3 คุณพิพฒัน์ พงศะบุตร
พนกังาน MA ไฟฟ้า และพนกังาน 

Outsource
วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี

หอ้งเกษมสนัต ์ชั้น 3
นยันนัท ์/ 1144

5 29-30/11/66 08.30-16.00 น. 0000000116
คณะกรรมการความปลอดภยั อาชีวอนามยั และสภาพแวดลอ้มในการ
ท างาน (คปอ.)

1 วิทยากรภายนอก คณะกรรมการ คปอ. ท่ีบริษทัแต่งตั้ง
วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี

หอ้งเกษมสนัต ์ชั้น 3
นยันนัท ์/ 1144

             หลกัสูตรดา้นดบัเพลิง 

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 2-3/11/66 08.30-16.00 น. 0000000117 เทคนิคการเขา้ผจญเพลิงขั้นสูง (Advance Technical Fire Fighting) 3 วิทยากรภายใน
พนกังานทุกระดบั  PD, TF, PORT,

 MA, คลงัน ้ามนั
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

2 8-9/11/66 08.30-16.00 น. 0000000120 ผูส้ัง่การ ณ จุดเกิดเหตุ (On-Scene Commander Course) 3 วิทยากรภายใน
พนกังานระดบั PG 7-12 

ทุกหน่วยงาน
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

3 20-21/11/66 08.30-16.00 น. 0000000120 ผูส้ัง่การ ณ จุดเกิดเหตุ (On-Scene Commander Course) 4 วิทยากรภายใน
พนกังานระดบั PG 7-12 

ทุกหน่วยงาน
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

4
30/11, 
1/12/66

08.30-16.00 น. 0000000123 แผนฉุกเฉินกรณีสารเคมีร่ัวไหล (HAZMAT) 4 วิทยากรภายใน พนกังานระดบั PG 3 ข้ึนไป
ศูนยฝึ์กอบรมดบัเพลิง

ไออาร์พีซี ฝ่ัง IP
นยันนัท ์/ 1144

           หลกัสูตรดา้น Quality & Productivity

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 2/11/66 08.30-16.00 น. 0000003247 การประเมินความสอดคลอ้งตามกฎหมาย  บมจ .ไออาร์พีซี 3 อาจารยส์กาวเดือน ทาวะรมย์

พนกังานสงักดัฝ่าย OPPL, OPOL, OPSA,
 OPTE, ORRE, ORLB, ORTE, ORRC, 
PRTE, EMIR, EMMP, EMMR, INTL, 
INQI, INPW, Polyol, QIEM หรือผูมี้

ความสนใจจากหน่วยงานอ่ืนๆ

ออนไลน์ผา่น 
Microsoft Teams

พิมพสุ์ภคั / 1142

2 7-9/11/66 08.30-16.00 น. 0000004823 IMS Internal Auditor * 2 อาจารยพ์ชร วงษส์นิทกณุ
พนกังานระดบั PG 7 ข้ึนไป และ 

Auditor
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
พิมพสุ์ภคั / 1142

3 13-15/11/66 08.30-16.00 น. 0000004823 IMS Internal Auditor * 3 อาจารยพ์ชร วงษส์นิทกณุ
พนกังานระดบั PG 7 ข้ึนไป และ 

Auditor
วิทยาลยัเทคโนโลยไีออาร์พีซี

หอ้งเกษมสนัต ์ชั้น 3
พิมพสุ์ภคั / 1142

GROUP : Work Competency
หลกัสูตรดา้น Total Productive Maintenance & Management (TPM)

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 14-15/11/66 08.30-16.00 น. 0000000141 Intermediate Instrument Equipment and System 1 วิทยากรภายใน
พนง.สงักดัฝ่าย INPW, INTL, OPOL, 
OPPL, OPSA, ORLB, ORRC, ORRE

ออนไลน์ผา่น 
Microsoft Teams

พีระพล / 2331
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หลกัสูตรดา้น Total Productive Maintenance & Management (TPM)

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

2 22-23/11/66 08.30-16.00 น. 0000000140 Intermediate Electrical Equipment and System 2 วิทยากรภายใน
พนง.สงักดัฝ่าย INPW, INTL, OPOL, 
OPPL, OPSA, ORLB, ORRC, ORRE

ออนไลน์ผา่น 
Microsoft Teams

พีระพล / 2331

3
30/11, 
1/12/66

08.30-16.00 น. 0000000142 Intermediate Mechanical Machine and Equipment 2 วิทยากรภายใน
พนง.สงักดัฝ่าย INPW, INTL, OPOL, 
OPPL, OPSA, ORLB, ORRC, ORRE

ออนไลน์ผา่น 
Microsoft Teams

พีระพล / 2331

ส านักงานกรุงเทพ
หลกัสูตรดา้น Leadership Development Program : LEAD 1

ล าดบั วนัที่ เวลา Item ID หลกัสูตร รุ่นที่ วทิยากร คุณสมบัตผู้ิเข้าอบรม สถานทีอ่บรม ผู้รับผดิชอบ

1 10/11/66 09.00-12.00 น. 0000000005 HR System * 1 คุณรุ่งโรจน์ เจริญวฒันวิญญู
พนกังานระดบั PG 3-7 ท่ีไดส้มคัร

อบรม LEAD1
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
อกัษราภคั / 7209

2 10/11/66 13.00-16.00 น. 0000000004 IRPC Business understanding * 1 คุณรัตน ทิพยผ์อ่ง
พนกังานระดบั PG 3-7 ท่ีไดส้มคัร

อบรม LEAD1
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
อกัษราภคั / 7209

3 15/11/66 09.00-12.00 น. 0000000004 IRPC Business understanding * 2 คุณรัตน ทิพยผ์อ่ง
พนกังานระดบั PG 3-7 ท่ีไดส้มคัร

อบรม LEAD1
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
อกัษราภคั / 7209

4 15/11/66 13.00-16.00 น. 0000000005 HR System * 2 คุณรุ่งโรจน์ เจริญวฒันวิญญู
พนกังานระดบั PG 3-7 ท่ีไดส้มคัร

อบรม LEAD1
ออนไลน์ผา่น 

Microsoft Teams
อกัษราภคั / 7209

หมายเหตุ : ท่านสามารถสอบถามขอ้มูลเพ่ิมเติมไดท่ี้

1. งานฝึกอบรมพ้ืนท่ีส านกังานระยอง       คุณนยันนัท ์โทร .1144 (094-8929651), คุณพิมพสุ์ภคั โทร.1142 (093-4546292), คุณพีระพล โทร.2331 (089-0959915)

2. งานฝึกอบรมพ้ืนท่ีส านกังานกรุงเทพและคลงัน ้ามนั     คุณอกัษราภคั โทร .7209 (081-7545074), คุณมานิตย ์โทร.7208 (081-9382642)

3. Team Leader บริหารงานการฝึกอบรม คุณรุ่งโรจน์ เจริญวฒันวิญญู (โทร.081-3402779)

* หลกัสูตรทีม่กีลุ่มเป้าหมายแล้ว

ผูจ้ดัท า........................................ ตรวจสอบโดย........................................... 
(นายพีระพล  แกว้ตะพาน) (นายกรวร์ี ถนอมรอด)

                      เจา้หนา้ท่ี                                            เจา้หนา้ท่ีอาวโุส
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รายชืѷอสารเคมี แผนกทีѷครอบครอง

201 2W30 SI1 (PC4)

202 20Y18 SI1 (PC4)

203 20Y114 SI1 (PC4)

204 21Y21C SI1 (PC4)

A01 ACETALDEHYDE AL1 (QC2)

A02 ACETIC ACID AL1 (QC2),R&D (RD),IRPC Polyol,O3WT (WT) 

A03 ACETONE MAGM (MS),AL1 (QC2),R&D (RD),O3WT (WT)

IRPC Polyol

A04 ACETYLENE C411 (COLD1),MAGM (MS)

A05 ACRYLONITRILE (ACN) ST11-13 (ABS1-3),PTOL (LCP),QC2,R&D (RD)

ST31-32 (SAN1-2),TFPP (TF1),IRPC Polyol

A06 ALPHA METYL STYRENE (AMS) ST11-13 (ABS1-3),IRPC Polyol

A07 AMMONIA C22E (EBSM),C41H (HOT),PTOL (LCP)

MAGM (MS),ST2P (PS),R&D (RD),TFPP (TF1)   

A08 AMMONIUM CHLORIDE MAGM (MS),AL1 (QC2),R&D (RD),O3WT (WT) 

A09 AMMONIUM POLYSULFIDE MAGM (MS),C32V (VGO)

A10 ASPHALT PTOL (LCP),C51A (LDU)

A11 ACETONITRILE R&D (RD)

A12 ACTIVATED ALUMINA (S-201) C22B (BTX),C12P (PP),O3WT (WT) 

A13 ALUMINUM SULFATE C13U (UT1)

A14 ATMOSPHERIC TOWER BOTTOMS (ATB) C22E (EBSM),C51A (LDU)

A15 ANTIFOAM C22B (BTX),C51A (LDU),C32D (DCC)

A16 ACTIVATED CARBON C22E (EBSM),C22B (BTX)

A17 ALKYLATION CATALYST C22E (EBSM)

A18 ANTIMONY TRIOXIDE ST2C (CCM)

A19 Active Dicumyl Peroxide R&D (RD)

A20 Azodicarbonamide R&D (RD)

A21 ANION EXCHANGE RESINS C51T (LTU)

A22 Akalated diphenylamine (Sumilizer 9A) ST11-13 (ABS1-3)

A23 Alkylated bisphenol (Sumilizer NW) ST11-13 (ABS1-3)

A24 ACLUBE 133 C51T (LTU)

A25 Acetanilide AL1 (QC2)

A26 Alpha-Naphthoflavone AL1 (QC2)
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รายชืѷอสารเคมี แผนกทีѷครอบครอง

A27 Ammonium acetate AL1 (QC1),AL1 (QC2)

A28 Ammonium ferric sulfate AL1 (QC2)

A29 Ammonium ferrous sulfate AL1 (QC2)

A30 Ammonium molybdate AL1 (QC2)

A31 Ammonium nitrate AL1 (QC2)

A32 AMMONIUM HYDROXIDE R&D (RD),IRPC Polyol

A33 ADVAWAX 165 and 280 ST2E (EPS)

A34 ANAQUEOUS SOLUTION OF SODIUM ST2E (EPS)

TETRABORATE,POTASSIUM HYDROXIDE 

AND SODIUM NITRITE

A35 1- amino-2-hydroxy-4-naphthalene sulfonic acid AL1 (QC1)

A36 Ammonium cerium (IV) nitrate AL1 (QC1)

A37 Ammonium Heptamolybdate Tetrahydrate AL1 (QC1)

A38 AMMONIUM PERSULPHATE AL1 (QC1),AL3 (QC5)

A39 AeroShell Grease 7 ME1

A40 AEROSIL R972 ST2E (EPS)

A41 Ammonium Iron (II) Sulfate AL3 (QC5)

A42 Aluminium Oxide ; 99.998% AL3 (QC5)

A43 Atmer 163 C12P (PP)

A44 ANILINE AL3 (QC5)

A45 Annonium Iron(II)Suffate Hexa HYDRATE GR ACS O3WT (WT)

A46 4-Amino-2,3-dimethyl-l-phenyl-3-pyrazolin-5-one AL1 (QC22)

A47 Antimony potassium tartrate hemilydrat eatra pure usp AL1 (QC22)

A48 Adipic acid IRPC Polyol

A49 ARI-100L C32D (DCC)

A50 ANTI-OXIDANT C32V (VGO)

A51 AK POL-1002 IRPC Polyol

A52 AK POL-3001 IRPC Polyol

B01 BENZENE C22B (BTX),C22E (EBSM),C412 (COLD2)

C42B (BDE),MAGM (MS),AL1 (QC2),R&D (RD)

PTOL (LCP)

B02 BUTADIENE ST11-13 (ABS1-3),C42B (BDE),PTOL (LCP)

B03 BUTANE TFPP (TF1),PTOL (LCP)
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รายชืѷอสารเคมี แผนกทีѷครอบครอง

B04 BUTENE-1 C11H (HDPE),SI1 (PC2),C12P (PP)

TFPP (TF1)

B05 BLUE DYE ST2P (PS)

B06 BENZOXAZOL  (Brightener) ST2C (CCM)

B07 Butyl Octyl Magnesium, 20% in Heptane C12C (CP)

B08 Barium chloride AL1 (QC2),AL3 (QC5)

B09 Boric acid AL1 (QC22)

B10 Bromocresol green indicator AL1 (QC22)

B11 Bromophemol blue AL1 (QC22)

B12 Bromothynol blue AL1 (QC22)

B13 Buffer pH4.00 AL1 (QC22) ,AL3 (QC5)

B14 Buffer pH7.00 AL1 (QC22) ,AL3 (QC5)

B15 Buffer pH9.00 AL1 (QC2)

B16 Benzoic acid AL1 (QC1)

B17 Buffer pH10.00 AL1 (QC1)

B18 BHT (2,6 - di - tert-butyl-p-cresol) IRPC Polyol

B19 BROMINE, 99.99 % ,AL3 (QC5)

B20 Base  Oil AL2 (QC PW)

B21 B-Heavy oil AL2 (QC PW)

B22 BetzDearborn DCL30 AL2 (QC PW)

B23 BIOMATE  MBC2881 AL2 (QC PW)

B24 1,4 -Butanediol IRPC Polyol

B25 Benzoyl  chloride IRPC Polyol

B26 BYK-9420 (2-Phenoxyethanol) IRPC Polyol

B27 BYK-065 (Cyclohexanone) IRPC Polyol

B28 Benzoic acid IRPC Polyol

B29 Barium hydroxide ,AL3 (QC5)

C01 CALCIUM CARBONATE C13C (CD1),MAGM (MS),QC2,R&D (RD)

C13U (UT1),AL3 (QC5)

C02 CARBON DIOXIDE C411 (COLD1),C412 (COLD2),C41H (HOT)

C42B (BDE),C41U (UT4),MAGM (MS),C12P (PP)

C03 CHLORINE PTOL (LCP),MAGM (MS),TFPP (TF1),C13U (UT1)

C04 CHLOROFORM MAGM (MS),AL1 (QC2),R&D (RD)
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รายชืѷอสารเคมี แผนกทีѷครอบครอง

C05 CYCLOHEXANE PTOL (LCP),R&D (RD),TFPP (TF1)

C06 Crude oil PTOL (LCP),TFLT (TF2) 

C07 CATALYST CRS 31 O3WT (WT)

C08 CALCIUM HYDROXIDE C13U (UT1)

C09 CRACKED REFORMATE PTOL (LCP),TFLT (TF2) 

C10 CARBON DISULFIDE GR ACS AL1 (QC2)

C11 CYCLOPENTANE AL1 (QC2)

C12 CYCLOHEXYLAMINE C312 (ADU2),C13U (UT1)

C13 CHLORINATED POLYETHYLENE RESIN ST2C (CCM)

C14 CALCIUM STEVATE ST11-13 (ABS1-3)

C15 COMBINE EXTRACT E0515 PTOL (LCP),C51T (LTU)

C16 COMBINE EXTRACT E1525 PTOL (LCP),C51T (LTU)

C17 COMBINE EXTRACT E2535 PTOL (LCP),C51T (LTU)

C18 COMBINE EXTRACT E5060 PTOL (LCP),C51T (LTU)

C19 COMBINE EXTRACT E6080 PTOL (LCP),C51T (LTU)

C20 Carbon tetrachloride AL1 (QC1),AL1 (QC2)

C21 Charcoal Activated AL1 (QC2)

C22 Chlorobenzene AL1 (QC2)

C23 Cobalt (II) chloride hexahydrate AL1 (QC2)

C24 Cumene AL1 (QC2)

C25 Cyclohexene  AL1 (QC2)

C26 CARBON BLACK ST2C (CCM)

C27 CORRSHIELD NT4201 (SODIUM NITRITE) C51A,C51T (LTU)

C28 CORTROL OS 7785 TFLL (TFL&LUT)

C29 COPPER OXIDE WIRE AL1 (QC2)

C30 Cromophtal yellow HRPA ST2C (CCM)

C31 COPPER GRAINS AL1 (QC2)

C32 CORTROL IS3000 C13U (UT1)

C33 Capella WF46 ME1

C34 Celite IRPC Polyol

C35 CYASTAT SN ANTISTATIC AGENT ST2E (EPS)

C36 CALCIUM CHLORIDE 97% AL3 (QC5)

C37 CYCLOHEXANONE, STANDARD FOR GC AL3 (QC5),IRPC Polyol
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C38 CONOSTAN S21 BLENDED STANDARD AL3 (QC5)

C39 CLOUD POINT STANDARDS AL3 (QC5)

C40 CADMIUM OXIDE 99.99% AL3 (QC5)

C41 Calcium stearate (Acid neutralizer and lubricant) C12P (PP)

C42 CHIMASORB944 C12P (PP)

C43 Crodamide OR (Oleamide slipping agent) C12P (PP)

C44 Crodamide ER (Erucamide slipping agent) C12P (PP)

C45 Calcium Sulfate , Anhydrous , Powder AL2 (QC PW)

C46 CL-262 TFLL (TFL&LUT)

C47 C9 Aromatic PTOL (LCP)

C48 CORTROL  OS7780 AL2 (QC PW)

C49 Carbazole for synthesis AL1 (QC22)

C50 Copper (II) sulfate pentahydrate GR for analysis AL1 (QC22)

ACS , ISO , Peag . ph Eur

C51 Copper (II) dhloride for synthesis AL1 (QC22)

C52 CRM Flash point COC, PM, Pour point AL3 (QC5)

C53 2-Chloropropanoic acid IRPC Polyol

C54 Castor oil IRPC Polyol

C55 Celite 560, Silica IRPC Polyol

C56 Crude MDI IRPC Polyol

C57 Curithane 52 IRPC Polyol

C58 CO PROMOTER C32D (DCC)

C59 50% CAUSTIC SODA C32D (DCC),C32V (VGO)

C60 CATALYST  LD265 C32V (VGO)

C61 CATALYST TK525 C32V (VGO)

C62 CHA C32V (VGO)

C63 CAUSTIC SODA 20 OBE C32S (SRU)

C64 CHEMAX 302 C312 (ADU2)

C65 CLEARFLOC-2710 Anionic Polymer ST2E (EPS)

D01 DIMETHYL DISULFIDE C311 (ADU1),C412 (COLD2),C51T (LTU)

MAGM (MS)

D02 DIMETHYL FORMAMIDE ST11-13 (ABS1-3),C411 (COLD1),MAGM (MS)

AL1 (QC2),AP1S (SAN)
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D03 DIVINYL BENZENE ST11-13 (ABS1-3),AL1 (QC2),TFPP (TF1)

D04 DIBUTYLTIN MALEATE COMPOUND ST11-13 (ABS1-3)

D05 DISPROPORTIONATED RESIN ST11-13 (ABS1-3),TFPP (TF1)

D06 DI-TERT-BUTYL PEROXIDE C12P (PP)

D07 DRESINATE 731 ST11-13 (ABS1-3)

D08 DRY POWDER ST11-13 (ABS1-3), C311 (ADU1),C22B (BTX)

C22E (EBSM),C411 (COLD1),C412 (COLD2)

C41H (HOT),C42B (BDE),C41U (UT4)

PTOL (LCP),C11H (HDPE),C51A (LDU)

C51T (LTU),MAGM (MS),C12P (PP),AP2P (PS)

AL1 (QC2),ST31-32 (SAN1-2),TFPP (TF1)

TFLT (TF2),C13U (UT1),O3WT (WT)

D09 DEFORMER 831A ST11-13 (ABS1-3)

D10 DIESEL OIL C22E (EBSM),C51A (LDU),PTOL (LCP)

C12P (PP),ST2P (PS),TFLT (TF2)

D11 DISPERSANT OIL PTOL (LCP)

D12 DICHLOROMETHANE AL1 (QC2),AL3 (QC5),R&D (RD)

D13 DAO C51A (LDU)

D14 DISTILLATE C51A (LDU)

D15 DIPHENYLAMINE AL1 (QC1),R&D (RD)

D16 DEPOSITROL PY5204 ST11-13 (ABS),C22B (BTX),MAGM (MS)

TFPP (TF1)

D17 DEHYDROGENATED MIXTURE C22E (EBSM)

D18 DEHYDROGENATION CATALYST C22E (EBSM)

D19 1,2-DICHLOROBENZENE FOR SYNTHESIS AL1 (QC2)

D20 DIETHYL HYDROXY LAMINE C13U (UT1)

D21 DOCTORTREAT 220 C13U (UT1)

D22 DOCTORTREAT 4420 C13U (UT1)

D23 DOCTORTREAT 510 C13U (UT1)

D24 DIBUTYL TIN MALEATE (Polymer) ST2C (CCM)

D25 DIARESIN BLUE G ST31-32 (SAN1-2)

D26 Di-n-butyl phthalate (DBP) C12C (CP)

D27 DICUMYL PEROXIDE R&D (RD)
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D28 DIBENZOYL PEROXIDE R&D (RD)

D29 DEWAXING AID Akylnaphthalene Type T-801 C51T (LTU)

D30 DEMOL-N ST11-13 (ABS1-3)

D31 Dibenzothiophene AL1 (QC2)

D32 DIBUTYL SULFIDE AL1 (QC2),AL3 (QC5)

D33 di-Sodium oxalate AL1 (QC2)

D34 2,4 DINTRO-6-SEC-BUTYL PHENOL (DNBP) C22E (EBSM)

IN ETHYLBENZENE

D35 DOCTORTREAT 112 C13U (UT1)

D36 DOCTORTREAT 1000 C13U (UT1)

D37 DIETHYL ETHER AL1 (QC2),AL3 (QC PW)

D38 Di-Sodium tetraborate decahydrate AL1 (QC2)

D39 2,6-Di-tert-butyl-4-methylphenol AL1 (QC1)

D40 Decahydronapthalene AL1 (QC1)

D41 di-Ammonium oxalate monohydrate AL1 (QC1)

D42 di-sodium oxalate GR AL1 (QC1)

D43 DIETHYLENE  GLYCOL  (DEG) IRPC Polyol

D44 Dipropylene  Glycol (DPG) IRPC Polyol

D45 D-Sorbitol 70% IRPC Polyol

D46 DISODIUM  PYROPHOSPHATE (PURON) IRPC Polyol

D47 Di-Potassium hydrogen phosphate anhydrous AL1 (QC2)

D48 1,5-Diphenylcarbazide AL1 (QC2)

D49 DEHA C312 (ADU2)

D50 DRIERITE, 8 MESH, WITH INDICATOR IRPC Polyol

D51 DIETHANOLAMINE, STANDARD FOR GC AL3 (QC5),IRPC Polyol,C32V (VGO)

D52 DILAUROYL PEROXIDE ST2E (EPS)

D53 Dye Guard Purple RS. PTOL (LCP)

D54 DHT-4A (Magnesium Aluminium Hydrotalcite) C12P (PP)

D55 DSTP (Theioester antioxidant) C12P (PP)

D56 Daiflon  Solvent (s-316) AL2 (QC PW)

D57 Dimethylsulphoxide AL2 (QC PW)

D58 DA 2604 C41H (HOT)

D59 DA 2734 C41H (HOT)

SU
PPLEM

EN
TAR

Y 

Date 
   20/11/2012 
 62 

7 

SF 9900-3603      12 
No. 

Page 
TECHNICAL DATA 

ขอ้มูลความปลอดภยัของสารเคม ี(MSDS) 

G
FG

-0
02

 

                    

รายชืѷอสารเคมี แผนกทีѷครอบครอง

D60 Dow  Corning  (R) High Vacuum  Grease AL2 (QC PW)

D61 1,2-DIETHYLBENZENE AL1 (QC22)

D62 1,4-DIETHYLBENZENE AL1 (QC22)

D63 di-Sodiun tartrate dihydrate AL1 (QC22)

D64 Dabco DC193 IRPC Polyol

D65 Dabco DC198 IRPC Polyol

D66 Dabco DC1027 IRPC Polyol

D67 Dabco DC3043 IRPC Polyol

D68 Dabco TMR2 IRPC Polyol

D69 Dibutyltin Dilaurate (DBTDL) IRPC Polyol

D70 Dimethylcyclohexylamine (Polycat 8; DMCHA) IRPC Polyol

D71 Dimethylethanolamine IRPC Polyol

D72 Dimethylbenzylamine IRPC Polyol

D73 1,1-di (Tert butyl peroxy)-cyclohexane 50% MAGM (MS),ST2P (PS)

D74 DA2258 SI1 (PC4)

D75 DA2325 SI1 (PC4)

D76 DA2394 SI1 (PC4)

D77 DCC CATALYST C32D (DCC)

D78 DEHA C32V (VGO)

D79 DISPERSANT OIL (TERGO R-40) PTMM

D80 DYEGUARD YELLOW R LODR

E01 ETHYL ALCOHOL C12C (CP),AL1 (QC2),R&D (RD),TFPP (TF1)

O3WT (WT)

E02 ETHYL BENZENE (EB) C22B (BTX),C12C (CP),C22E (EBSM)

MAGM (MS),ST2P (PS),R&D (RD),AL1 (QC2)

ST31-32 (SAN1-2),TFPP (TF1) 

E03 ETHYLENE C22E (EBSM),C411 (COLD1),C11H (HDPE)

PTOL (LCP),C12P (PP),TFPP (TF1)

E04 ETHYLENE BIS STEARAMIDE ST11-13 (ABS1-3),ST31-32 (SAN1-2)

E05 ETHYLENE GLYCOL C22E (EBSM),C51A (LDU),C51T (LTU)

MAGM (MS),ST31-32 (SAN1-2),TFPP (TF1)

C13U (UT1),IRPC Polyol

E06 EXTRACTS TFLT (TF2)

SU
PPLEM

EN
TAR

Y 

Date 
   20/11/2012 
 62 

8 

SF 9900-3603      12 
No. 

Page 
TECHNICAL DATA 

ขอ้มูลความปลอดภยัของสารเคม ี(MSDS) 

G
FG

-0
02

 



                    

รายชืѷอสารเคมี แผนกทีѷครอบครอง

E07 ELIMIN-OX OXYGEN SCAVENGER C13U (UT1)

E08 EDETIC ACID R&D (RD)

E09 EXXSOL D80 C11H (HDPE),TFPP (TF1)

E10 EC3335A C22E (EBSM)

E11 Eriochrome black T metal indicator AL1 (QC2)

E12 Ethylene diamine tetra acetic acid trisodium salt AL1 (QC2)

E13 EBZ-100 C22E (EBSM)

E14 EDTA disodium solution AL1 (QC1)

E15 EA1000, Cromium III Oxide AL1 (QC2)

E16 Ethylenediamine IRPC Polyol

E17 EC3087A ANTIFOULANT C312 (ADU2)

E18 EC3238A ANTIFOULANT C312 (ADU2)

E19 Epoxy Insulating vanish "AEROSOLVE" No.203 ME1

E23 EXPANDABLE POLYSTYRENE ETP

E24 20  Element  Blank  Oil AL2 (QC PW),AL3 (QC5)

E25 EC3379A C41H (HOT)

E26 EC3332A C41H (HOT)

E27 EC3011A C41H (HOT)

E28 EC1021A C41H (HOT)

E29 EC1005A C41H (HOT)

E30 Ethylenediamintetraacetic acid magnesium dipotassium salt  AL1 (QC22)

E31 Ethyl cinnamate for synthesis AL1 (QC22)

E32 Ethyl  acetate IRPC Polyol

E33 Ethylene Glyol Acetate IRPC Polyol

E34 EFAK-2025 (Cyclohexanone) IRPC Polyol

E35 2-Ethoxyethanol IRPC Polyol

E36 EC1109A SI1 (PC4)

E37 EC3071A SI1 (PC4)

E38 EC3142A SI1 (PC4)

E39 EC3214A SI1 (PC4)

E40 EC3341A SI1 (PC4)

E41 EC3355A SI1 (PC4)

E42 EC3362A SI1 (PC4)
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E43 EC3376A SI1 (PC4)

E44 EC9072A SI1 (PC4)

E45 EC3051A C32D (DCC)

E46 EMBREAK 2W151 C312 (ADU2)

E47 Ethylhexanoic,2-,potassium salt IRPC Polyol

F01 FOAM CONCENTRATE ST11-13 (ABS1-3), C311 (ADU1),C22B (BTX)

C22E (EBSM),C411 (COLD1),C412 (COLD2)

C41H (HOT),C42B (BDE),C41U (UT4)

C11H (HDPE),PTOL (LCP),C51A (LDU)

C12P (PP),ST2P (PS),ST31-32 (SAN1-2)

TFPP (TF1),TFLT (TF2),O3WT (WT)

F02 FERROSULFATE ST11-13 (ABS1-3)

F03 FUEL OIL C22B (BTX),PTOL (LCP),C51A (LDU)

IRPC POLYOL

F04 FLOGARD MS6209 ST11-13 (ABS1-3),C22B (BTX),MAGM (MS)

TFPP (TF1)

F05 FUELSOLV FMG6200 C22E (EBSM)

F06 FAM BENZINE DIN51635 UND DIN51557 MAGM (MS)

F07 Ferric chloride                                                        AL1 (QC2)

F08 Formaldehyde                                                           AL1 (QC2),IRPC Polyol

F09 Fuchsin                                                                AL1 (QC2)

F10 FLEXICAT R GOLD HS CATALYST C22E (EBSM)

F11 FUELSOLV FMG2920 TFLL (TFL&LUT)

F12 Formaldehyde solution min 35% extrapure AL1 (QC1)

F13 Formaldehyde  30 % IRPC POLYOL

F14 FAST BREAK SUPER PENETRANT 1502 BONUS ME1

AE "PERMATEX"

F15 F-11 (Flurotrichloromethane) MAEW (ME2)

F16 Ferroin Indicator Solution for Waste Water Analysis O3WT (WT)

F17 Fifteen Element A/S STD WWP AL2 (QC PW)

F18 FUELSOLV  FMG2920 AL2 (QC PW)

F19 FUELSOLV   FS3954 AL2 (QC PW)

F20 Furfural AL2 (QC4),C42B (BDE)
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F21 FLEXOTREAT 2013 RED, FLEXOTREAT DS REDUCER C13R (RA)

G01 GAS OIL PTOL (LCP),C32V (VGO)

G02 Gasoline PTOL (LCP),MAGM (MS),TFLT (TF2)

G03 GRAPHTOL ORANGE RL-ES ST2C (CCM)

G04 GRAPHTOL YELLOW H 10G ST2C (CCM)

G05 GLASS FIBER                                                           ST2C (CCM)

G06 Glycerin AL1 (QC2),IRPC POLYOL

H01 HEAT TRANSFER MEDIUM C51A (LDU),ST31-32 (SAN1-2)

H02 HEPTANE C12C (CP),MAGM (MS),C12P (PP),R&D (RD)

H03 HEXANE C311 (ADU1),C12C (CP),C11H (HDPE)

MAGM (MS),C12P (PP),AL1 (QC2),R&D (RD)

TFLT (TF2)

H04 HYDROCHLORIC ACID C411 (COLD1),C41U (UT4),MAGM (MS)

AL1 (QC2),R&D (RD),C13U (UT1),O3WT (WT)

H05 HYDROGEN C22B (BTX),PTOL (LCP),C22E (EBSM)

C11H (HDPE),C51T (LTU),MAGM (MS)

C12P (PP),C32V (VGO),C412 (COLD2)

H06 HYDROGEN SULFIDE C412 (COLD2),C51A (LDU),C51T (LTU)

C32V (VGO)

H07 HYDROXYLAMINE SULPHATE ST11-13 (ABS1-3)

H08 HEAVY AROMATIC ST31-32 (SAN1-2)

H09 HEXENE C11H (HDPE)

H10 HYDROGEN FLUORIDE R&D (RD)

H11 Heliogen Blue K 6902                                                  AP2C (CCM)

H12 Heliogen Green K 8730 AP2C (CCM)

H13 HYDROTALCITE-LIKE COMPOUND AP2C (CCM)

H14 HYDROQUINONE TFPP (TF1)

H15 Hydroxylamine hydrochloride AL1 (QC2),AL3 (QC5)

H16 Hydrogen peroxide R&D (RD),IRPC Polyol

H17 HHSNNA AL1 (QC2)

H18 HEXABROMOCYCLODODECANE ETP

H19 HYDROXYPROPYL METHYLCELLULOSE ETP

H20 Hydrazinium sulfate AL1 (QC1)
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H21 Hydriodic acid 67% AL1 (QC1)

H22 Hydrofluoric acid 38-40% extra pure AL1 (QC1)

H23 Hydrogen Chloride C12C (CP)

H24 HYDRAZINE, ANHYDROUS, 98% AL3 (QC5)

H25 HEXAMETHYLENETETRAMINE EXTRA PURE AL3 (QC5)

H26 HEXANE, 99% AL3 (QC5)

H27 Heavy Volatile C12C (CP)

H28 Hypersperse MDC150 AL2 (QC PW)

H29 Hardener IRPC Polyol

H30 HCFC-141b IRPC Polyol

H31 HI -FLEXO TPI 6017 BLUE , HI - FLEXO REDUCER C13R (RA)

H32 HITEC 6421 LODR

I01 ISOPORPYL ALCOHOL MAGM (MS),AL1 (QC2),R&D (RD)

I02 ISOBUTYL METHYL KETONE FOR SYNTHESIS AL1 (QC2)

I03 IRGANOX C11H (HDPE)

I04 IRGANOX B215FF C11H (HDPE)

I05 Isoprenyl  aluminium C12C (CP)

I06 Isobutyl Isopropyl Dimethoxy silane C12C (CP),C12P (PP)

I07 IRGANOX 1141 AP11 (ABS)

I08 IRGANOX 245 AP11 (ABS)

I09 IRGANOX PS 800 FL AP11 (ABS)

I10 Iodine AL1 (QC2)

I11 Iodine trichloride                                                     AL1 (QC2)

I12 Iso octane AL1 (QC2)

I13 Iso pentane / n-pentane AL1 (QC2)

I14 Iron (III) chloride anhydrous AL1 (QC1),IRPC Polyol

I15 IRON STANDARD SOLUTION AL3 (QC5)

I16 IRON STANDARD SOLUTION AMPULE, 50 mg/l as Fe AL3 (QC5)

I17 Irganox B501 (Synergistic mixture of Phenolic with C12P (PP)

Phosphite antioxidant) C12P (PP)

I18 Irganox PS802 C12P (PP)

I19 IRGANOX B215 (Blend antioxidant) C12P (PP)

I20 IRGANOX 1010 (Phenolic antioxidant 1) C12P (PP)
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I21 Iodine monochloride for synthesis AL1 (QC22)

I22 Instrument check Standard 7 (Calmix 7) AL3 (QC5)

I23 Irgartab PUR68 IRPC Polyol

I24 Insulation Vanish MAEW (ME2)

I25 Isophoronediamine IRPC Polyol

I26 Isopropanolamine IRPC Polyol

K01 KEROSENE PTOL (LCP),C51T (LTU),TFLT (TF2)

K02 Karl fisher reagent pyridine-free for the coulometric AL1 (QC2)

determine of water

K03 Karl fisher reagent pyridine-free for in one solution AL1 (QC2)

1 ml=min 5 mg water       

K04 KALCOL 8098 ST31-32 (SAN1-2)

K05 KRISTALEX (™) F100 ETP

K06 KLEEN MCT882 AL2 (QC PW)

K07 KLEEN MCT511 AL2 (QC PW)

L01 LIQUEFIED PETROLEUM GAS (LPG) C22E (EBSM),C41H (HOT),C11H (HDPE)

PTOL (LCP),C51A (LDU),MAGM (MS),ST2P (PS)

ST31-32 (SAN1-2),TFPP (TF1),TFLT (TF2)

C12P (PP)

L02 LUBE BASE OIL C12P (PP)

L03 LACTOSE ST11-13 (ABS1-3)

L04 LEAD, FOIL, 1.0MM THICK,99.9995% R&D (RD)

L05 LIGHT SLOP C51A (LDU)

L06 LUBRIZOL (R) 539 M PTOL (LCP)

L07 LIGHT OIL PTOL (LCP),TFLT (TF2)

L08 LUPEROX TBIC M75 R&D (RD)

L09 LOWINOX CPL ST11-13 (ABS1-3)

L10 LUBE BASE OIL 60 SNO PTOL (LCP),C51T ( LTU)

L11 LUBE BASE OIL 150 BRIGHT STOCK PTOL (LCP),C51T ( LTU)

L12 LUBE BASE OIL 150 SNO PTOL (LCP),C51T ( LTU)

L13 LUBE BASE OIL 500 SNO PTOL (LCP),C51T ( LTU)

L14 LUBE BASE OIL 600 SNO PTOL (LCP),C51T ( LTU)

L15 L (+) Ascorbic acid AL1 (QC2)
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L16 Lead (IV) acetate AL1 (QC2)

L17 Lithium chloride AL1 (QC2)

L18 Loctite 243 ME1

L19 Loctite 573 ME1

L20 Loctite 609 ME1

L21 LPG Treating Oxidation Catalyst (ARI-100L) C32D (DCC)

L22 Low heat curing vanish "WESTINGHOUSE" No. B-540-15 ME1 , ME2

L23 Loxial G12 C12P (PP)

L24 Lynx200 HAH Catalyst C12C (CP)

M01 MAGNESIUM SULFATE ST11-13 (ABS1-3),AL1 (QC2),R&D (RD)

M02 METHYL ALCOHOL C12C (CP),C22E (EBSM),C411 (COLD1)

C412 (COLD2),C41H (HOT),C42B (BDE)

C41U (UT4),C51T (LTU),MAGM (MS),AL1 (QC2)

R&D (RD),TFPP (TF1),O3WT (WT),C32D (DCC)

M03 METHYL ETHYL KENTONE (MEK) C13C (CD1),MAGM (MS),AL1 (QC2)

M04 METHYL METHACRYLATE (MMA) PTOL (LCP)

M05 METHYLENE OXIDE AL(QC2)

M06 MINERAL OIL PTOL (LCP),ST2P (PS),TFPP (TF1)

M07 MONO-2-ETHYL-HEXYLAMINE C11H (HDPE)

M08 Methyl tert-butyl ether (MTBE) ETP,PTOL (LCP),TFLT (TF2)

M09 MAGNESIUM OXIDE ST11-13 (ABS1-3)

M10 MERCURY, 99.9999%, ELECTRONIC GRADE R&D (RD)

M11 MONOETHANOLLAMINE C22B (BTX)

M12 1-METHYLNAPTHALENE FOR SYNTHESIS C22B (BTX),AL1 (QC2)

M13 MEARLIN PEARLWHITE ST2C (CCM)

M14 MEARLIN SPARKLE 9110P ST2C (CCM)

M15 MIXED METAL COMPOUND ST2C (CCM)

M16 Marlotherm L Neo Sk-oil 1300 Benzil Totuene C12C (CP)

M17 Mixer of ravious antioxidant (Sumilizer NA-12) ST11-13 (ABS1-3),AL1 (QC2)

M18 Magnesium chloride hexahydrate AL1 (QC2)

M19 Magnesium perchlorate anhydrous AL1 (QC2)

M20 Magnesium tritriplex dihydrate AL1 (QC2)

M21 Mercury (II) oxide                                                     AL1 (QC2)
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M22 Mercury (II) triocyanate                                               AL1 (QC2)

M23 4-Methoxyphenol                                                        AL1 (QC2)

M24 Methyl acrylate                                                        AL1 (QC2)

M25 Methyl orange                                                          AL1 (QC2)

M26 Methyl red                                                             AL1 (QC2)

M27 Methylene blue                                                         AL1 (QC2)

M28 1-Methyl-2-pyrolidone AL1 (QC2)

M29 MASTER BARCH (FROM CARBON BLACK) ST2C (CCM)

M30 Magnesium Ethylate C12C (CP)

M31 METHYLENE CHLORIDE ME1

M32 Mobilgrease HP222 ME1

M33 MOLEX ME1

M34 Magnesium  Silicate IRPC Polyol

M35 Magnesium Chloride anhydrous AL1 (QC2),C12C (CP)

M36 MAKASHI ME1

M37 MOLYKOTE (R) HSC PLUS SPRAY ME1

M38 MARK CDA-1 (Metal deactivator 2) C12P (PP)

M39 Millad3988 C12P (PP)

M40 Mercury(II) Sulfate GR ACS. O3WT (WT)

M41 Mercury AL2 (QC PW)

M42 Mix  Hydrocarbon AL2 (QC PW)

M43 2-Methylstyrene for synthesis AL1 (QC22)

M44 Methyl  isobethyl  ketone AL3 (QC5)

M45 Modified MDI IRPC Polyol

M46 Molecular Sieve A4 IRPC Polyol

M47 Monoethylene Glycol IRPC Polyol

M48 Monoethylethanolamine IRPC Polyol

M49 Maleic anhydride IRPC Polyol

M50 MCP5070 SI1 (PC4)

M51 MDEA O3WT (WT)

M52 MEROX WS REAGENT C312 (ADU2)

N01 NAPHTHALENE MAGM (MS)

N02 NITRIC ACID MAGM (MS),AL1 (QC2),R&D (RD)
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N03 NITROGEN ST11-13 (ABS1-3),C22B (BTX),C411 (COLD1)

C412 (COLD2),C41H (HOT),C42B (BDE)

C41U (UT4),C11H (HDPE),PTOL (LCP)

C51A (LDU),C51T (LTU),C12P (PP)

ST31-32 (SAN1-2),TFPP (TF1),O3WT (WT)

N04 NALCO 109 C51T (LTU)

N05 NALCO 7330 C22B (BTX),C41U (UT4),C51A (LDU),C51T (LTU)

ST31-32 (SAN1-2)

N06 NALCO 7356 C22B (BTX),C41U (UT4)

N07 NALCO 7348 ST31-32 (SAN1-2)

N08 NALCO 8302 C22B (BTX)

N09 NORMAL DODECYL MERCAPTAN ST11-13 (ABS1-3)

N10 Naptha (Regular) C311 (ADU1),C412 (COLD2),C41H (HOT)

PTOL (LCP),C32V (VGO)

N11 NALCO 5630 ST31-32 (SAN1-2)

N12 NALCO 23289 ST31-32 (SAN1-2)

N13 NALCO 19 PULV OXYGEN SCAVENGER C13U (UT1)

N14 NALCO 354 CORROSION INHIBITOR C13U (UT1)

N15 NEUTRALIZING AMINE C51A (LDU)

N16 N-METHYL-2- PYPROLIDONE (NMP) C51T (LTU)

N17 N-BUTYL METHACRYLATE (N-BMA) PTOL (LCP),TFPP (TF1)

N18 NICKEL MOLYBDENUM (Ni Mo) C51T (LTU)

N19 1-Naphtholbenzene indicator AL1 (QC2)

N20 N-BUTYL PHTHALATE R&D (RD)

N21 NALCO ; 03SEA018 TFLL (TFL&LUT)

N22 N-Butyl Acetate AL1 (QC1)

N23 N-Butyl Alcohol AL1 (QC1)

N24 NAUGARD  445 IRPC Polyol

N25 Nonyl  phenol IRPC Polyol

N26 N,N- Diethanolamine IRPC Polyol

N27 n-Undecane reference substance for gas AL3 (QC5)

chromatography

N28 NATROSOL  HYDROXYETHYLCELLULOSE ST2E (EPS)
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N29 N-Butyl-2,2-iminodiethanol for synthesis AL3 (QC5)

N30 NALCO 9F-01 C13U (UT1)

N31 N-7208 C41H (HOT)

N32  NALCO 3D TRASAR  3DT190  COOLING WATER ST31-32 (SAN1-2),C13U (UT1)

TREATMENT

N33 NALCO 3DTRASAR  3DT129  CORROSION/SCALE ST31-32 (SAN1-2),C13U (UT1)

INHIBITOR

N34 n-Pentadecane reference substance for gos AL1 (QC22)

chromatography

N35 n-Methylethanolamine (MMEA) IRPC Polyol

N36 Niax  Silicone L-1505 IRPC Polyol

O01 OLEIC ACID ST11-13 (ABS1-3)

O02 OXYGEN MAGM (MS)

O03 OCTABROMODIPHENYL ETHER ST11-13 (ABS1-3),C22B (BTX),ST2C (CCM)

O04 Octadecyl3-(3,5-Di-Tert-Butyl-4-Hydroxyphenyl) ST2C (CCM),ST2P (PS)

O05 Octanol AL1 (QC2)

O06 OPTISPERSE PO5083 TFLL (TFL&LUT)

O07 OPTISPERSE PO8300 TFLL (TFL&LUT)

O08 OPTISPERSE HTP73617 C13U (UT1)

O09 OPTISPERSE HP54417 C13U (UT1)

O10 OPTIMER 7194 PLUS CATIONIC FLOCCULANT C312 (ADU2)

O11 Oxalic  Acid  Dihydrate AL2 (QC PW)

O12 OPTISPERSE   HTP73617 AL2 (QC PW)

O13 O-Xylene reference substance for gas chromatography AL1 (QC22)

O14 OS-16 SI1 (PC4)

O15 OZONE O3WT (WT)

O16 OIL GREEN G95 LIQUID LODR

P01 PENTANE C312 (ADU2),C412 (COLD2),R&D (RD)

TFPP (TF1),TFLT (TF2)

P02 PHOSPHORIC ACID ST11-13 (ABS1-3),MAGM (MS),AL1 (QC2)

R&D (RD)

P03 POTASSIUM HYDROXIDE ST11-13 (ABS1-3),MAGM (MS),AL1 (QC2)

R&D (RD),IRPC Polyol,C12P (PP)
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P04 POTASSIUM PERSULPHATE ST11-13 (ABS1-3),MAGM (MS),AL1 (QC2)

R&D (RD)

P05 PROPANE TFPP (TF1),C11H (HDPE),C51A (LDU)

C51T (LTU),TFPP (TF1),C32D (DCC)

P06 PROPYLENE C411 (COLD1),C11H (HDPE),PTOL (LCP)

C12P (PP),TFPP (TF1),C412 (COLD2)

P07 PROPYLENE OXIDE PTOL (LCP),C12P (PP),TFPP (TF1),IRPC Polyol

P08 PROPIONALDEHYDE LDPE 

P09 PEROXIDE C12P (PP)

P10 PHOSPHATE C51T (LTU),AL1 (QC2)

P11 PV FAST RED B ST2C (CCM)

P12 PV FAST RED E 5B ST2C (CCM)

P13 PV FAST YELLOW HR ST2C (CCM)

P14 PV FAST YELLOW HG ST2C (CCM)

P15 PV ORANGE G ST2C (CCM)

P16 Paliotol Yellow K 2270 ST2C (CCM)

P17 POLYACRYLIC ACID C13U (UT1)

P18 POLY OXYETHYLENE ALKYLAMINE ST2C (CCM)

P19 PTK (Propylene Supported Catalyst) C12C (CP)

P20 PO-CATALYST PTK 4 WT C12C (CP)

P21 Petroleum hydrocarbon compound (SOB) ST11-13 (ABS1-3)

P22 Polyethleneoxide alkylphenyl ether (V-3710N) ST11-13 (ABS1-3)

P23 Phenol phthalein indicator pH 8.2-9.8 AL1 (QC2)

P24 Phenol red indicator AL1 (QC2)

P25 Potassium antimony (III) oxide tartrate hemihydrate AL1 (QC2)

P26 Potassium bromide AL1 (QC2)

P27 Potassium chloride AL1 (QC2)

P28 Potassium chromate AL1 (QC2)

P29 Potassium dichromate AL1 (QC2),O3WT (WT)

P30 Potassium dihydrogen phosphate AL1 (QC2)

P31 Potassium hexachloroplatinate AL1 (QC2)

P32 Potassium hydrogen phthalate AL1 (QC2)

P33 Potassium iodide AL1 (QC2)
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P34 Potassium iodate AL1 (QC2)

P35 POTASSIUM PERMANGANATE AL1 (QC2),AL3 (QC5)

P36 Potassium sulfate AL1 (QC2)

P37 Potassium thiocyanate AL1 (QC2)

P38 PHATHERM ST2C (CCM)

P39 POLYMON SCARLET HF5 ST2C (CCM)

P40 PRINTING INK ST2C (CCM)

P41 POTASSIUM CYANIDE AL1 (QC2)

P42 1,10-PHENANTHROLINE MONOHYDRATE AL1 (QC2)

P43 Potassium bromate AL1 (QC2)

P44 PROPANOL AL1 (QC2)

P45 PARAFIN WAX (P868) ETP

P46 POLY VINYL ALCOHOL ETP

P47 POLYWAX 1000 ETP

P48 POUR POINT DEPRESSANT TFLT (TF2)

P49 PHENOTHIAZINE IRPC Polyol

P50 PUR  68 IRPC Polyol

P51 POLYACRYLIC ACID (PAA) C312 (ADU2)

P52 Phosphate Standard Solution 10.0     0.1 mg/l as PO4 AL2 (QC PW)

P53 Phosphate Standard Solution, 1 mg/l as PO4 AL2 (QC PW)

P54 Potassium Chloride Filling Solution AL2 (QC PW)

P55 Potassium nitrate AL2 (QC PW)

P56 Potassium antimony (III) oxide tatrate hemihydrate AL3 (QC5)

extra pure FU

P57 Potassium chloroplatinate AL3 (QC5)

P58 PE WAX (Lubricant) C12P (PP)

P59 PRIFER3881  (ZINS BASE POLYMER) C12P (PP)

P60 PTK Organic Waste C12C (CP)

P61 Poly Alpha Olefin AL2 (QC PW)

P62 Polybutene AL2 (QC PW),AL3 (QC5)

P63 Polyaluminium   Chloride O3WTWT

P64 Propylbenzene for synthesis AL1 (QC22)
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P65 Potassium hexacyanoferrate (II) trihydraye GR for AL1 (QC22)

analysis ACS , ISO , Peag . ph Eur 

P66 Perchloric  acid 70% Redistilled, 99.999% AL3 (QC5)

P67 Poly  Alpha  Olefin AL3 (QC5)

P68 Potassium  hydroxide  Reag.  Ph Eur AL3 (QC5)

P69 Pentaerythritol IRPC Polyol

P70 Phthalic Anhydride IRPC Polyol

P71 Polycat 5 IRPC Polyol

P72 Pure MDI IRPC Polyol

P73 Propylene carbonate IRPC Polyol

P74 p-Toluenesulfonyl Isocyanate 96% (Additive TI) IRPC Polyol

P75 Phenol GR ACS AL1 (QC22)

P76 PHILMPLUS 5K1 C312 (ADU2)

P77 PROCHEM 4H6 C312 (ADU2)

P78 PROCHEM 3F28 C312 (ADU2)

P79 PROSWEET OC2534 C312 (ADU2)

P80 POTASSIUM ACETATE IRPC Polyol

P81 POLYFILLTM35 IRPC Polyol

P82 POTASSIUM FORMATE IRPC Polyol

P83 Polydimethylsiloxane IRPC Polyol

P84 POLYPROPYLENE GLYCOL DP-400 IRPC Polyol

P85 POLYPROPYLENE GLYCOL GY-6000E IRPC Polyol

P86 POLYPROPYLENE GLYCOL PEG-600 IRPC Polyol

P87 Poly THF 2000 Polyether IRPC Polyol

P88 POLYPROPYLENE GLYCOL SC-450 IRPC Polyol

P89 POLYPROPYLENE GLYCOL SC-490 IRPC Polyol

P90 POLYPROPYLENE GLYCOL ST-481 IRPC Polyol

P91 POLYPROPYLENE GLYCOL TD-405 IRPC Polyol

P92 POLYESTER POLYOL WJESPOL 3240 IRPC Polyol

R01 R-22 C11H (HDPE),AP1S (SAN),TFPP (TF1)

R02 RAYPOL 1010 TFPP (TF1)

R03 R60 RAFFINATE C51T (LTU)

R04 R150 RAFFINATE C51T (LTU)
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R05 R150BS RAFFINATE C51T (LTU)

R06 R500 RAFFINATE C51T (LTU)

R07 R600 RAFFINATE C51T (LTU)

R08 Rondis NK-25 ST11-13 (ABS1-3)

R09 ROCKWOOL INSULATION MM1

R10 R-12 (Difluorodichloromethane) ME1,MAEW (ME2)

R11 R-134a (Tetrafluoroethane) ME1,MAEW (ME2)

R12 Reformate TFLT (TF2)

S01 SILICA GEL C12C (CP),MAGM (MS)

S02 SILVER NITRATE MAGM (MS),QC2,R&D (RD),O3WT (WT)

S03 SODIUM HYDROXIDE ST11-13 (ABS1-3),C12C (CP),C411 (COLD1)

C41H (HOT),C41U (UT4),C11H (HDPE)

C51T (LTU)MAGM (MS),C12P (PP),ST2P (PS)

AL1 (QC2),R&D (RD),ST31-32 (SAN1-2)

TFPP (TF1),C13U (UT1),IRPC Polyol

S04 SODIUM HYPROCHLORITE C22B (BTX),C41U (UT4),MAGM (MS)

ST31-32 (SAN1-2),TFPP (TF1),TFLL (TFL&LUT)

C13U (UT1),IRPC Polyol

S05 SODIUM SULFITE MAGM (MS)

S06 STYRENE MONOMER ST11-13 (ABS1-3),C22E (EBSM),PTOL (LCP)

ST2P (PS),AL1 (QC2),R&D (RD)

ST31-32 (SAN1-2),TFPP (TF1), IRPC Polyol

S07 SULFURIC ACID C22B (BTX),C411 (COLD1),C41U (UT4)

C11H (HDPE),MAGM (MS),AL1 (QC2),R&D (RD)

ST31-32 (SAN1-2),TFPP (TF1),IRPC Polyol

C13U (UT1)

S08 SH 3507 EMULSION ST11-13 (ABS1-3),ETP

S09 SODIUM CARBONATE ST11-13 (ABS1-3),AL1 (QC2)

S10 SUDAN MARKER PTOL (LCP)

S11 SPECTRUS NX1100 ST11-13 (ABS1-3),C22B (BTX),TFPP (TF1)  

S12 STYRENE TAR C22E (EBSM)

S13 SULFOLANE C22B (BTX)

S14 STEAMATE NA0660 C22E (EBSM)
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S15 Sicopal Brown K 2795 ST2C (CCM)

S16 Sicopal Red 32-1780 ST2C (CCM)

S17 Stearic Acid R&D (RD)

S18 Sodium formadehyde sulfoxylate R&D (RD)

S19 SULPHUR C32S (SRU)

S20 Silicone oil Poly akkyl (Cl-C20) Siloxane ST11-13 (ABS1-3)

S21 SN100 LUNACTH ST11-13 (ABS1-3)

S22 Sodium formaldehyde sulfoxylate (SFS) ST11-13 (ABS1-3)

S23 Sumilizer TNP                                                          ST11-13 (ABS1-3)

S24 Sumilizing TPD                                                         ST11-13 (ABS1-3)

S25 Sumilizer TPL-R                                                        ST11-13 (ABS1-3)

S26 SHELL CALVUS OIL 68 C51T (LTU)

S27 SLACK WAX 500SW PTOL (LCP),C51T (LTU)

S28 SLACK WAX BSSW PTOL (LCP),C51T (LTU)

S29 Silver acetate AL1 (QC2)

S30 Sodium chloride AL1 (QC2),AL3 (QC5)

S31 Sodium azide AL1 (QC2)

S32 Sodium iodide AL1 (QC2)

S33 Sodium nitrite AL1 (QC2)

S34 Sodium sulfate anhydrous AL1 (QC2),R&D (RD)

S35 Sodium thiosulfate pentahydrate AL1 (QC2)

S36 Starch soluble AL1 (QC2)

S37 SILICONE FLUID AK100 ST2C (CCM)

S38 SILVER GRANULAR AL1 (QC2)

S39 SODA ASBESTOS AL1 (QC2)

S40 SODIUM BISULPHATE AL1 (QC2)

S41 SODIUM METASILICATE AL1 (QC2)

S42 SPEC-AID 8Q510 TFLL (TFL&LUT)

S43 STEAMATE NA0880 TFLL (TFL&LUT)

S44 Sodium  Bisulfite AL1 (QC2),AL3 (QC PW)

S45 Sodium dichromate dihydrate AL1 (QC2)

S46 SULFOSALICYLIC ACID DIHYDRATE AL1 (QC2)

S47 SODIUM DODECYL BENZENE SULFONATE ETP
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S48 SOFTENOL 3108 ETP

S49 SOFTENOL 3118 ETP

S50 SOFTENOL 3986 ETP

S51 SOFTENOL 3995 ETP

S52 Sodium diethyldithiocarbamate trihydrate GR AL1 (QC1)

S53 Sodium hydrogen sulfite (solution 39% in water) AL1 (QC1)

S54 SLACK WAX (light grade) C51T (LTU)

S55 Silver Tungstate on Magnesium Oxide AL1 (QC2)

S56 Silver Vanadate AL1 (QC2)

S57 Shell Alvania  R3 ME1

S58 Shell Diala Oil AX ME1

S59 SHINY-SIDE ME1

S60 Suniso 3GS ME1

S61 SUCROSE IRPC Polyol

S62 SODIUM BROMATE AL3 (QC5)

S63 SODIUM ACETATE AL3 (QC5)

S64 SODIUM SULFIDE HYDRATE (EXTRA PURE) AL3 (QC5)

S65 SODIUM TETRABORATE DECAHYDRATE AL3 (QC5)

S66 SODIUM NITRATE AL3 (QC5)

S67 SODIUM SULFITE (PHOTOGRAPHIC GRADE) AL3 (QC5)

S68 SODIUM METABISULFITE AL3 (QC5)

S69 SODIUM HYDROGENCARBONATE AL3 (QC5)

S70 SODIUM FLUORIDE AL3 (QC5)

S71 SODIUM METASILICATE ANHYDROUS PURUM AL2 (QC PW)

S72 SELEXSORB CD C32D (DCC)

S73 SOFTENOL 3989 ETP

S74 SILICONE OIL ETP,AL2 (QC PW)

S75 Silica  Standard  Solution , 25 mg/l  as SiO2 AL2 (QC PW)

S76 SODIUM CHLORIDE STANDARD SOLUTION, AL2 (QC PW)

85.47     0.85 mg/l NaCl

S77 STYROMAX 5 PLUS C22E (EBSM) 

S78 Steamic OOS  (Neucleating 1) C12P (PP)

S79 SYLOBLOC45  (Antiblocking 2) C12P (PP)
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S80 STABLCAL  STANDARD , 0.50  NTU AL2 (QC PW)

S81 Silver Sulfate GR ACS O3WT (WT)

S82 Silica  Standard  Solution , 50 mg/l  as SiO2 AL2 (QC PW)

S83 Silica Standard Solution, 10 mg/l  as  SiO2 AL2 (QC PW)

S84 Solid  Carbon  Dioxide AL2 (QC PW)

S85 Solvent  H-997 AL2 (QC PW)

S86 STABLCAL FORMAZIN SOLUTION < 0.1 NTU AL2 (QC PW)

S87 STABLCAL FORMAZIN STANDARD ,20  NTU AL2 (QC PW)

S88 STABLCAL FORMAZIN STANDARD ,200  NTU AL2 (QC PW)

S89 STABLCAL FORMAZIN STANDARD ,1000  NTU AL2 (QC PW)

S90 STABLCAL FORMAZIN STANDARD ,4000  NTU AL2 (QC PW)

S91 STABLCAL FORMAZIN STANDARD ,7500  NTU AL2 (QC PW)

S92 STABLCAL  STANDARD , 0.30  NTU AL2 (QC PW)

S94 Sulfuric  Acid   Fuming  27-33 % AL2 (QC PW)

S95 Sodiumhypochlorite 10 % Cl2 AL2 (QC PW)

S96 Solisep  MPT150 AL2 (QC PW)

S97 Sodium borohydride AL1 (QC21)
S8 Sodium  acetate  trihydrate  Reag.  Ph Eur AL3 (QC5)

S99 Sodium  carbonate (Volumetric  standard)  anhydrous AL3 (QC5)

Reag.  Ph Eur

S100 Sorbitol IRPC Polyol

S101 STABAXOL I IRPC Polyol

S102 Stannous  Chloride IRPC Polyol

S103 SPEC-AID 8Q202 SI1 (PC4)

S104 Spectrus CT 1300 AL2 (QC PW)

S105 Spectrus  DT 1400 AL2 (QC PW)

S106 SILICONE TEGO AIREX 931 IRPC Polyol

S107 STARDIS R 450 LODR

T01 TERT BUTYL HYDROPEROXIDE ST11-13 (ABS1-3),R&D (RD)

T02 TERTIARY DODECYL MERCAPTAN ST11-13 (ABS1-3),C22B (BTX),R&D (RD)

ST31-32 (SAN1-2)

T03 TITANIUM TETRACHLORIDE C12C (CP),C11H (HDPE),MAGM (MS),C12P (PP)
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T04 TOLUENE C22B (BTX),C22E (EBSM),C42B (BDE)

PTOL (LCP),MAGM (MS),AL1 (QC2),R&D (RD) 

T05 TINUVIN 326 ST11-13 (ABS1-3),C13C (CD1)

T06 TINUVIN 770 DF ST11-13 (ABS1-3),C13C (CD1),C12P (PP)

T07 TRIETHYL ALUMINIUM (TEA) C12C (CP),C11H (HDPE),C12P (PP)

T08 TERT BUTYL PEROXYPIVALATE MAGM (MS)

T09 TETRACHLOROETHYLENE R&D (RD) 

T10 TRANSPORT-PLUS 7205 LIQUID C13U (UT1)

T11 TRANSALKYLATION CATALYST C22E (EBSM)

T12 4-TERTIARY-BUTYL CATECHOL (TBC) 85% C22E (EBSM),C42B (BDE),TFPP (TF1)

T13 TRASAR 23L63 COOLING WATER TREATMENT C22B (BTX)

T14 TRISODIUM PHOSPHATE C13U (UT1),C32D (DCC)

T15 TETRABROMO BIS PHENOL A (TBBA) ST2C (CCM)

T16 TERT-BUTYL PEROXY ISOPROPYL CARBONATE ST2P (PS)

T17 Triallyl Cyanurate R&D (RD) 

T18 T-BUTYL PEROXYBENZOATE R&D (RD) 

T19 TETRA SODIUM PYROPHOSPHATE R&D (RD) 

T20 Tetrasodium Ethylene Diamine Tetra Acetate- ST11-13 (ABS1-3)

(EDTA-4NA)

T21 TSPP Tetrasodium pyrophosphate ST11-13 (ABS1-3)

T22 TOHO CHEMICAL/JAPAN DEWAXING AID TYPE- C51T (LTU)

LUBRAN AD

T23 TPI TURBINE OIL 32 C51T (LTU)

T24 TPI TURBINE OIL 46 C51T (LTU)

T25 4-tert-Butylpyrocatechol AL1 (QC2)

T26 Titanium (III) chloride 15% solution (inabout 10% HCl) AL1 (QC2)

T27 Tetra sodium pyrophosphate AL1 (QC2)

T28 Thymol blue indicator AL1 (QC2)

T29 Thymol phthalein indicator AL1 (QC2)

T30 Triethanolamine AL1 (QC2),IRPC Polyol

T31 TITANIUM DIOXIDE ST2C (CCM)

T32 1,1,1 TRICHLOROETHANE AL1 (QC2)

T33 Tert-butyl alcohol AL1 (QC2)
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T34 TRICALCIUM PHOSPHATE ST2E (EPS)

T35 TPI TURBINE OIL 100 C51T (LTU)

T36 2,4,5-TRICHLOROPHENOL AL3 (QC5)

T37 TRICHLOROETHYLENE AL3 (QC5)

T38 TETRAMETHYL THIURAM MONOSULPHIDE ST11-13 (ABS1-3),MAGM (MS)

T39 THERMOFLO 7R26 C312 (ADU2)

T40 THERMOFLO 7R42 C312 (ADU2)

T41 Tetra-n-butylammonium hydroxide solution in AL2 (QC PW)

2-propanal/methanol for titrations in nonaqueous

T42 Thiourea Reag.  Ph  Eur AL3 (QC5)

T43 TCPP IRPC Polyol

T44 TDI 80/20 IRPC Polyol

T45 TEGOSTAB B8444 IRPC Polyol

T46 TOYOCAT-F22 IRPC Polyol

T47 Triethylenediamine (TEDA) IRPC Polyol

T48 Tris-monochloro  isopropyl  phosphate (TMCPP) IRPC Polyol

T49 Triphenylphosphin pastillen IRPC Polyol

T50 Triethlylenediamine IRPC Polyol

T51 TOYOCAT  TRV (Ethylene glycol monobuthyl ether) IRPC Polyol

T52 Trichloroisocyanuric IRPC Polyol

T53 Tri-Act @ 1805 SI1 (PC4)

T54 Trioxygen O3WT (WT)

T55 Turbo - K (Super Concentrate 1:19) AL2 (QC PW)

T56 TOYOCAT-MR IRPC Polyol

T57 TOYOCAT-DT IRPC Polyol

T58 TRIMETHYLOLPROPANE (TMP) IRPC Polyol

T59 TEGOSTAB B 8462 IRPC Polyol

T60 TRIETHYL PHOSPHATE IRPC Polyol

T61 TRIS (2,3 DIBROMOPROPYL) ISOCYANURATE ST2E (EPS)

U01 UNISOL LIQUID GREEN TM PTOL (LCP)

U02 UNISOL LIQUID RED G PTOL (LCP)

U03 UNISOL LIQUID YELLOW DR PTOL (LCP)

U04 ULTRA-FOAMEX TM P204 AP2E (EPS)
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U05 Unisol Liquid Orange DKT PTOL (LCP)

U06 UNIMARK 1520 DBS. PTOL (LCP)

U07 Ultranox626 (Phosphite antioxidant 1) C12P (PP) 

U08 UNIVERSAL GOLD 1%/3% ISSE (GASE)

V01 VINLY ACETATE PTOL (LCP),TFPP (TF1)

V02 VACCUUM RESIDIUM (VR) C51A (LDU)

V03 VISCOPLEX 1-851 C51T (LTU)

V04 VYNAMON GREEN GFW-C ST2C (CCM)

V05 VYNAMON YELLOW CG-N ST2C (CCM)

W01 WAX C13C (CD1),C12P (PP)

W02 WHITE SPIRIT PTOL (LCP),TFLT (TF2)

W03 WAXOLINE ORANGE 3GP FW ST2C (CCM)

W04 WAXOLINE RED MP FW ST2C (CCM)

W05 WAXOLINE VIOLET A-FW ST2C (CCM)

W06 WAXOLINE YELLOW 5 RP FW ST2C (CCM)

W07 Wijs Solution AL1 (QC1)

W08 White pigment C12P (PP) 

W09 WACHEM  FLOCTEX 4712 O3WT (WT)

X01 XYLENES C22B (BTX),PTOL (LCP),R&D (RD),IRPC Polyol

X02 Xylenol orange tetrasodium saltmetal indicator AL1 (QC1)

Z01 ZINC STEARATE C13C (CD1),C11H (HDPE),MAGM (MS)

ST2P (PS),R&D (RD)

Z02 ZINC OXIDE (White Seal) R&D (RD)

Z03 ZINC OXIDE ACTIVE R&D (RD)

Z04 Zno C51T (LTU)

Z05 Zinc sulfate heptahydrate AL1 (QC2)

SU
PPLEM

EN
TAR

Y 

Date 
   20/11/2012 
 62 

27 

SF 9900-3603      12 
No. 

Page 
TECHNICAL DATA 

ขอ้มูลความปลอดภยัของสารเคม ี(MSDS) 

G
FG

-0
02

 



 

 
 

เอกสารแนบที่ 49 ข 
 

 
 

รายการตรวจสุขภาพพนักงานก่อนเข้าทำงาน 
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1 CBC  (��� ������!"�#$%��
�&�
�'��) � � � �

 - Hb

 - Hct

 - WBC count

 - WBC Differential

 - Platelet

 - MCV

 - RBC Morphology

2 Blood Group (ABO+RH) � � � �

3 Renal function (ก��������� �!") � � � �

 - BUN

 - Creatinine

4 Liver Function (ก��������� �"&') � � � �

 - SGOT (AST)

 - SGPT (ALT)

 - ALP

5 Chest X-Ray (X-Ray Digital) � � � �

6 Physical Examination ("�45�6��ก�7�&84!9:;7<=�7>) � � � �

7 Audiometry ("�45?@��AB�=ก��!;C7D�) � � �

8 Spirometry ("�45?@��AB�=ก��������� �9 ;) � � �

9 Occupational Vision Test ("�45?@��AB�=ก��@ �HIJ�) � � �

:9�<ก�@"�45?K�B�==�&ก���ก6 �H�C����

�����! ���ก��
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ผลการตรวจสุขภาพพนักงาน ประจำปี 2566 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ผลการตรวจ

ทั้งหมด 

(ราย)

ทีต่รวจ

(ราย)

ป่วยจากการ

ท างาน (ราย)

1. การตรวจสุขภาพทัว่ไป 161 161 0

2. X-Ray ทรวงอก 161 161 0

3. ความสมบูรณ์ของเมด็เลือด 161 161 0

4. การท างานของตบั 161 161 0

5. การท างานของไต 161 161 0

6. สมรรถภาพปอด (งดการตรวจสมรรถภาพปอด
เน่ืองจากวิธีการตรวจฯ เส่ียงต่อการติดเช้ือและ
แพร่กระจายเช้ือ Covid-19)

- - -

7. สมรรถภาพการไดย้นิ 161 161 0

8. ตรวจ Benzene  (t,t Muconic acid in  urine) ปัสสาวะ 96 96 0

9. ตรวจ Toluene (hippuric acid in urine) ปัสสาวะ 96 96 0

10. ตรวจ Xylene (methyl hippuric acid in urine) ปัสสาวะ 92 92 0

11. ตรวจ Phenol in urine ปัสสาวะ 67 67 0

หมายเหตุ

     1.1 OSHA  (STS : Standard Theshold Shift)

     1.2 OSHA  Forms for Recording Work-Related Injuries and Illnesses

           ส านกังานประกนัสังคม กระทรวงแรงงาน

    โรงพยาบาลกรุงเทพ ระยอง

3. งดการตรวจสมรรถภาพปอด เน่ืองจากวิธีการตรวจฯ เส่ียงต่อการติดเช้ือและแพร่กระจายเช้ือ Covid-19 ตามขอ้แนะน าของประกาศ

    สมาคมโรคจากการประกอบอาชีพและส่ิงแวดลอ้มแห่งประเทศไทยและตามความเห็นของแพทยอ์าชีวเวชศาสตร์ท่ีปรึกษาประจ าบริษทั

4. การตรวจทางชีวภาพ อา้งอิงค่า BEI (Biological Exposure Indices) ของ ACGIH 

โรงพยาบาล
กรุงเทพ ระยอง

1. การตรวจสมรรถภาพการไดย้นิ วิเคราะห์ตามแนวทาง

     1.3 มาตรฐานการวินิจฉยัโรคจากการท างาน ฉบบัเฉลิมพระเกียรติ ฯ ของส านกังานกองทุนเงินทดแทน

2. การตรวจสุขภาพทัว่ไป  X-Ray ทรวงอก  ตรวจเมด็เลือดแบบสมบูรณ์ การท างานของตบั การท างานของไต ใชเ้กณฑก์ารวิเคราะห์ของ

ผลตรวจสุขภาพพนักงานประจ าปี 2566

โครงการ UHV

วเิคราะห์โดยแพทย์อาชีวเวชศาสตร์

ลักษณะการตรวจสุขภาพ ส่ิงทีต่รวจ หน่วยงานทีต่รวจ

จ านวนลูกจ้าง การด าเนินการกรณีผิดปกติ

 (ตรวจซ ้า

รับการรักษา ฯลฯ)

ช้ีแจงรายละเอียด

ความผิดปกติอ่ืนเพิม่เติม

เรยีบรอ้ย



แนวทางการปฏิบติัภายหลงัการพบอาการผิดปกติท่ีอาจก่อใหเ้กิดโรคมีการก าหนดมาตรการการด าเนินการ ดงัน้ี

6. ตรวจสุขภาพเพ่ือเฝ้าระวงัอยา่งต่อเน่ือง

3. กรณีพนกังานเจบ็ป่วยจากการท างาน จะส่งพนกังานรักษาฟ้ืนฟู

4. จดัการแกไ้ขสภาพแวดลอ้มในการท างานใหเ้หมาะสมเป็นมาตรฐานสากลและกฎหมาย

5. ตรวจประเมินภาวะแวดลอ้มในการท างานเพ่ือประเมินผลกระทบต่อสุขภาพผูป้ฏิบติังานเป็นประจ า

1. จดัประชุมหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้ง เพ่ือหาสาเหตุ และก าหนดแนวทางในการแกไ้ข ป้องกนั

2. จดัใหพ้นกังานเขา้พบแพทย ์เพ่ือใหค้  าแนะน าการปฏิบติัตวั และการดูแลสุขภาพ



EM-BK0465
Rectangle
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เกณฑ์การคัดเลอืกและประเมินคุณภาพของสถานบริการสุขภาพและห้องปฏิบัติการที่ใช้บรกิาร
ตรวจสุขภาพของพนักงาน 
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ขอบเขตของงานในการเสนอราคา 

 

 

โรงพยาบาลสาํหรบัการตรวจสขุภาพประจาํปี 

ระยะเวลา 3 ปี  (ระหว่าง พ.ศ. 2566 - 2568) 
 
 

 

บริษทั ไออารพ์ีซี จาํกดั (มหาชน) 
เลขทีÉ Śšš หมูท่ีÉ ŝ ถนนสุขมุวิท ตาํบลเชิงเนิน อาํเภอเมอืงระยอง จงัหวดัระยอง ŚřŘŘŘ 

โทรศพัท์ ŘśŠ-Şřř śśś, ŘśŠ-Şřś ŝşř-ŠŘ 
โทรสาร 038-612812-3 

 

ผู้จดัทาํเอกสาร ผู้ตรวจสอบเอกสาร ผู้อนุมตัิ 

 

 

.............................................................. 
(นายยุทธนา  อนิออ่น) 

เจา้หน้าทีÉ                         
Employee Caring 

วนัทีÉ___/___/__ 

 

 

.............................................................. 
(นางสาววรนงค ์ ววิฒัน์วานชิ) 

ผูจ้ดัการ 
Employee Caring 

วนัทีÉ___/___/__ 

 

 

.............................................................. 
(นางสาวนรศิา  ธรรมอุปกรณ์) 
ผูช้่วยกรรมการผูจ้ดัการใหญ่               

ทรพัยากรบุคคลและศกัยภาพองคก์ร 
วนัทีÉ___/___/__ 

 

 

 

คณะกรรมการจดัหาฯ มอบหมายให ้กรรมการและเลขานุการ  เป็นผูล้งนามรบัรองเอกสารนีÊแทน 

                                                                              สาํหรบัเพืÉอใชใ้นการเสนอราคา 
 

                                                                              …………………………………………….. 

                                                                                             (       นางสาววรนงค ์ ววิฒัน์วานิช        )                 
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มีผลใชบ้งัคบั วนัทีÉ 22 ตลุาคม 2564 

 
ส่วนทีÉ ř บททั Éวไป 

บรษิทั ไออารพ์ซี ีจาํกดั (มหาชน) ในทีÉนีÊเรยีกว่า “บรษิทัฯ” เป็นบรษิทัปิโตรเคมแีละโรงกลั Éนชั Êนนําแบบครบวงจร
และเป็นหนึÉงของบรษิัทในกลุ่ม ปตท. ตั Êงอยู่ทีÉเลขทีÉ 299 หมู่ทีÉ 5 ถนนสุขุมวทิ ตําบลเชงิเนิน อําเภอเมอืงระยอง จงัหวดั
ระยอง มคีวามประสงค์จะจดัซืÊอ/จดัจ้าง โดยม ีรายละเอียดของงาน (ในทีÉนีÊจะเรยีกว่า “งาน”) ตามเงืÉอนไข รูปแบบ และ
รายการในเอกสารขอบเขตของงาน  ตามรายละเอยีดในเอกสารส่วนทีÉ 2-4 

 

ผู้ค้าทีÉจะเขา้ร่วมเสนอราคาได้อ่าน ทําความเขา้ใจรายละเอียด เงืÉอนไข และขั ÊนตอนตามทีÉกําหนดในเอกสาร
ขอบเขตของงานในการเสนอราคานีÊเป็นอย่างดแีลว้  

 

ř. คณุสมบตัิทั Éวไปของผู้ค้าทีÉมีสิทธิÍ ในการเข้าร่วมเสนอราคา 
1.1 ตอ้งเป็นรายเดยีวกบัผูซ้ืÊอ/ผูร้บัเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคานีÊจากบรษิทัฯเท่านั Êนและจะโอนสทิธิ Íให ้

       ผูป้ระกอบการรายอืÉนเสนอขอ้เสนอทางเทคนิค/วศิวกรรมและทางการคา้แทนไม่ได ้

1.2 ต้องเป็นผู้ทีÉมอีาชพี และ/หรอืประกอบกจิการ ทีÉมลีกัษณะเดยีวกนักบังานตามเอกสารขอบเขตงานในการเสนอ
ราคานีÊ และปัจจุบนัยงัมใีชอ้ยู่ในกลุ่มอุตสาหกรรมปิโตรเคม ีโรงกลั ÉนนํÊามนั หรอืหน่วยงานราชการหรอืรฐัวสิาหกจิ 
หรอือุตสาหกรรมทีÉเกีÉยวขอ้ง และมสีถานะทางการเงนิทีÉมั Éนคง 

1.3 คุณสมบตัติอ้งหา้ม 

คุณสมบตัดิงัต่อไปนีÊ บรษิัทฯ ถือว่าเป็นคุณสมบตัติ้องหา้มเขา้เสนอราคา หากบรษิทัฯ ตรวจพบว่าผูเ้สนอราคา
รายใดมคีุณสมบตัติ้องหา้มดงัต่อไปนีÊ บรษิทัฯมสีทิธิ Íสั Éงหา้มผูเ้สนอราคารายนั Êนๆ เขา้ร่วมเสนอราคา โดยผูเ้สนอ
ราคานั Êนไม่มสีทิธิ Íโตแ้ยง้ใดๆทั ÊงสิÊน 

1.3.1. ตอ้งไม่เป็นผูม้สี่วนไดส้่วนเสยีไม่ว่าโดยทางตรงหรอืทางออ้มในกจิการของผูเ้สนอราคางานรายอืÉนทีÉเขา้ 
        เสนอราคางานใหบ้รษิทัฯในคราวเดยีวกนั โดยการมสี่วนไดส้่วนเสยีไม่ว่าโดยทางตรงหรอืทางออ้ม ให ้

        หมายถงึดงันีÊ 
        1.3.1.1 การมคีวามสมัพนัธก์นัในเชงิบรหิาร: ผูบ้รหิารของผูเ้สนอราคางานตอ้งไม่มอีํานาจในการบรหิาร 
                  จดัการกจิการของผูเ้สนอราคางานอกีรายหนึÉงหรอืหลายราย 

        1.3.1.2 การมคีวามสมัพนัธใ์นเชงิทุน โดยเป็นหุน้ส่วน ผูเ้สนอราคางานตอ้งไม่เป็นผูถ้อืหุน้รายใหญ่เกนิกว่า 
                  รอ้ยละ 25 กบั ผูเ้สนอราคางานอกีรายหนึÉงหรอืหลายราย 

                    1.3.1.3 การมคีวามสมัพนัธก์นัในลกัษณะไขวก้นัระหว่าง 1.3.1.1 และ 1.3.1.2 

                              การดาํรงตําแหน่ง การเป็นหุน้ส่วน หรอืเป็นผูถ้อืหุน้ ใหร้วมถงึคู่สมรสหรอืทายาทของบุคคลใน 

                              1.3.1.1, 1.3.1.2 และ 1.3.1.3 ดว้ย 

            1.3.2. ตอ้งไม่เป็นผูม้สี่วนไดส้่วนเสยีไม่ว่าโดยทางตรงหรอืทางออ้มในกจิการของผูใ้หบ้รกิารการประกวดราคา 
                     ทางอเิลก็ทรอนิกส ์ณ วนัประกวดราคาดว้ยวธิกีารทางอเิลก็ทรอนิกส ์

            1.3.3. ตอ้งไม่เป็นทีÉปรกึษาของบรษิทัฯ หรอืมสี่วนร่วมในบรษิทัทีÉปรกึษาของบรษิทัฯ 

 1.3.4. ต้องไม่เป็นผูท้ีÉถูกระบุชืÉอไวใ้นบญัชรีายชืÉอผูท้ิÊงงานของบรษิทัฯ และบรษิทัในกลุ่ม ปตท. และไดม้กีารแจง้
เวยีนชืÉอแลว้ หรอืไม่เป็นผูท้ีÉไดร้บัผลของการสั Éงใหน้ิตบิุคคลหรอืบุคคลอืÉนเป็นผูท้ิÊงงานตามระเบยีบ/  

          ขอ้กําหนดของบรษิทัฯและบรษิทัในกลุ่ม ปตท. 
 1.3.5. ตอ้งไม่เป็นผูท้ีÉอยู่ในระหว่างการถูกหา้มเขา้ทาํการประมลูโดยบรษิทัฯ และ/หรอืบรษิทัในกลุ่ม ปตท. 

             1.3.6. ตอ้งไม่อยู่ระหว่างมปีระเดน็ฟ้องรอ้งกบับรษิทัฯ หรอืบรษิทัในกลุ่ม ปตท. 
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    1.4  ผูเ้ขา้ร่วมเสนอราคาทีÉเป็นเครอืญาตเิกีÉยวดองกบัเจา้หน้าทีÉของบรษิทัฯ หรอืมเีจา้หน้าทีÉของบรษิทัฯเขา้ไปม ี

          ความสมัพนัธเ์ชงิทุนและ/หรอืเป็นหุน้ส่วน ฯ ทั Êงทางนิตนิัยและ/หรอืพฤตนิัย จะตอ้งเปิดเผยความสมัพนัธท์ีÉ 
          เกีÉยวขอ้งกบัเจา้หน้าทีÉของบรษิทัฯนั Êนใหบ้รษิทัรบัทราบ ก่อนเขา้ร่วมเสนอราคา 

 

2. สิÉงทีÉผู้เสนอราคางานต้องปฏิบตัิ 
2.1  ต้องศึกษาและทําความเข้าใจข้อมูลทั ÊงหมดทีÉระบุในเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคา รวมถึงจะต้อง             

ทําการศกึษาสภาพพืÊนทีÉทีÉจะดําเนินงาน การคมนาคม ร่างสญัญา รูปแบบ และรายละเอยีดต่างๆ ใหถ้ีÉถ้วน และ
เขา้ใจเอกสารประกอบการเสนอราคาทั Êงหมดก่อนทีÉจะตกลงเขา้ร่วมเสนอราคาตามรายละเอยีดในขอบเขตของงาน
ในการเสนอราคา เพืÉอทําการยืÉนขอ้เสนอดา้นเทคนิค/วศิวกรรมและดา้นการคา้ หากผูเ้สนอราคางานละเลยจนทาํ
ใหก้ารยืÉนขอ้เสนอดา้นเทคนิค/วศิวกรรมและดา้นการคา้ไม่ถูกตอ้ง สมบูรณ์ครบถว้นตามทีÉกําหนด บรษิทัฯมสีทิธิ Í
ไม่พจิารณาขอ้เสนอดา้นเทคนิค/วศิวกรรมและดา้นการคา้นั Êนได้ 

  2.2   กรณีไม่ได้กําหนดให้ผูเ้สนอราคางานเขา้รบัฟังคําชีÊแจงรายละเอยีดและดูสถานทีÉ หากผู้เสนอราคางานต้องการ
ตรวจสอบสถานทีÉทํางาน ให้ทําได้ภายในวนัเวลาทีÉบรษิัทฯกําหนด โดยผู้เสนอราคางานจะต้องยืÉนความจํานง
ล่วงหน้า และรบัภาระค่าใชจ้่ายในการดสูถานทีÉดงักล่าว 

  2.3  ต้องกรอกราคาต่อหน่วยหรอืต่อรายการ (Unit Price) และราคารวมทีÉรวมค่าใชจ้่ายทั Êงหมดแล้วจนกระทั Éงส่งมอบ  
รวมทั Êงค่าแรง/อุปกรณ์อืÉน ๆ ทีÉมคีวามจําเป็นทีÉทําให้งานตามเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคานีÊบรรลุ
วตัถุประสงค์ พรอ้มระบุปรมิาณวสัดุลงในใบรายการราคาและ/หรอืบญัชปีรมิาณงานและราคาตน้ฉบบัทีÉไดร้บัจาก
บรษิทัฯ(ถ้าม)ี ใหถู้กต้องครบถ้วนดว้ยตวัพมิพ ์โดยต้องไม่มกีารขดูลบ ขดีฆ่า หรอืแก้ไข และลงลายมอืชืÉอของผู้
เสนอราคางานใหช้ดัเจนพรอ้มประทบัตรา(ถ้าม)ี และยืÉนเอกสารตามแบบทีÉกําหนดไวใ้นเอกสารประกอบการเสนอ
ราคานีÊโดยไม่มเีงืÉอนไขใดๆ ทั ÊงสิÊน หากมกีารเปลีÉยนแปลงเกิดขึÊนจะต้องลงลายมอืชืÉอผูเ้สนอราคางานพรอ้มกบั
ประทบัตรา(ถา้ม)ี กํากบัไวด้ว้ยทุกแห่ง ในกรณีทีÉผูเ้สนอราคางานจดัทาํขอ้เสนอทางการคา้ขึÊนเองใหม่ตามรปูแบบ
ของผู้เสนอราคางาน ข้อเสนอทางการค้าทีÉจ ัดทําขึÊนต้องมีข้อความครบถ้วนตามทีÉ บริษัทฯกําหนดและต้อง
ดาํเนินการใหค้รบถว้นตามทีÉกล่าวไวข้า้งตน้ 

2.4  ราคาทีÉเสนอ 

2.4.1  ต้องเป็นเงนิสกุลบาท หรอืเงนิสกุลหลกั (เช่น ดอลล่าร์สหรฐั ดอลล่าร์สงิคโปร์ เยน ปอนด์เสตอรงิ ยูโร   
ฟรงัซ์ สวสิ ฯลฯ) ทีÉไม่รวมภาษีมูลค่าเพิÉม เว้นแต่บรษิัทฯได้กําหนดไวเ้ป็นอย่างอืÉน โดยจะต้องเสนอทั Êง
ราคารวม และราคาต่อหน่วยและ/หรอืต่อรายการ รวมทั Êงค่าแรงและอุปกรณ์อืÉนๆ ทีÉมคีวามจําเป็นทีÉจะทาํ
ใหง้านนีÊบรรลุวตัถุประสงค ์โดยกรอกจาํนวนเงนิเป็นตวัเลขและตวัหนังสอืใหช้ดัเจน 

2.4.2  ตอ้งเป็นราคาทีÉรวมค่าใชจ้่ายทั Êงหมด   จนกระทั Éงส่งมอบถงึบรษิทัฯ จงัหวดัระยองหรอืสถานทีÉอืÉนๆ   
  ทีÉบรษิทัฯกําหนด 

2.4.3  กรณีเป็นงานทีÉต้องนําเขา้จากต่างประเทศ ให้แสดงรายละเอียดของราคาตั Êงแต่ราคาหน้าโรงงาน (Ex-
works) ค่าบรรจุหบีห่อเพืÉอการส่งออก (Export Packing) ค่าขนส่งภายในประเทศตน้ทาง (Inland Freight) 
ค่าดําเนินการส่งออก (Handling/FOB/FCA Fee) ค่าขนส่งระหว่างประเทศ (Freight Charge) ค่า
ดําเนินการนําเขา้ (Handling/Customs/Logistic Fee) ค่าภาษีนําเขา้ (Import Duty) และอืÉนๆ ทีÉเกีÉยวขอ้ง 
โดยราคาทีÉเสนอให้เป็นไปตามกฎเกณฑ์ระหว่างประเทศว่าด้วยข้อตกลงทางการค้า ( International 

Commercial Term-INCOTERM)  
2.4.4  ต้องมกีําหนดยนืราคาไม่น้อยกว่าเก้าสบิ (90) วนัปฏทินิ นับถดัจากวนัทีÉระบุในขอ้เสนอดา้นการคา้แบบมี            

ราคา หรอืตามเวลาทีÉทีÉบรษิัทฯกําหนด โดยผู้เสนอราคางานจะต้องรบัผดิชอบราคาทีÉได้เสนอไว้ภายใน
กําหนดเวลาทีÉราคายงัมผีลบงัคบั และจะเปลีÉยนแปลงราคา และ/หรอืถอนตวัจากการเสนอราคาไม่ได้ 



 

TERM OF REFERENCE  

TOR มาตรฐาน ฉบบัภาษาไทย Rev.3  หนา้ 4 / 28 

มีผลใชบ้งัคบั วนัทีÉ 22 ตลุาคม 2564 

 

2.4.5  กรณีการซืÊอ:  จะต้องเป็นราคาของแท ้เป็นของใหม่ยงัไม่เคยถูกใชง้านมาก่อน มสีภาพด ีไม่เป็นพสัดุทีÉ             
หมดอายุ หรอืใกลห้มดอายุ หรอืเกบ็ไวน้านเกนิ 1 (หนึÉง) ปี ยกเวน้บรษิทัฯจะกําหนดไวเ้ป็นอย่างอืÉน 

2.4.6  กรณีการจา้ง:  จะต้องเป็นราคาทีÉใชว้สัดุอย่างด ีเป็นของใหม่ยงัไม่เคยถูกใชง้านมาก่อน จะต้องดําเนินการ            
โดยช่างฝีมอืด ีและรวมภาษหีกั ณ ทีÉจ่ายสาํหรบังานรบัจา้งไวแ้ลว้ 

2.4.7  กรณีการเช่า:  จะตอ้งเป็นราคาสาํหรบัสิÉงของทีÉใชง้านไดด้ตีามวตัถปุระสงคแ์ห่งการเช่า และรวมภาษหีกั ณ    
ทีÉจ่ายสาํหรบัการใหเ้ช่าไวแ้ลว้ 

2.5  หากผู้เสนอราคางานมขีอ้สงสยัเกีÉยวกับเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคา หรอืเอกสารประกอบอืÉนใด            
หรอืตอ้งการขอ้มลูเพิÉมเตมิ จะตอ้งแจง้ใหบ้รษิทัฯทราบเป็นลายลกัษณ์อกัษรภายใน 5 (หา้) วนัทาํการ นับถดัจาก
วนัทีÉเขา้รบัการเสนอราคาเพืÉอขอใหบ้รษิทัฯแปลความให ้บรษิทัฯจะพจิารณาขอ้สงสยัทีÉจาํเป็นและเกีÉยวขอ้งพรอ้ม
กบัส่งเอกสารชีÊแจงขอ้สงสยั เอกสารแก้ไข ปรบัปรุงเปลีÉยนแปลงรายละเอยีดขอบเขตของงานในการเสนอราคา 
ตลอดจนขอ้มูลต่างๆ ใหก้บัผูเ้สนอราคางานทุกรายภายใน 5 (หา้) วนัทําการ นับถดัจากวนัทีÉไดร้บัแจง้เป็นลาย
ลกัษณ์อกัษรจากผูเ้สนอราคางาน 

2.6  ผู้เสนอราคางานจะต้องรบัผิดชอบค่าใช้จ่ายทีÉเกีÉยวข้องทั Êงหมดในการจดัเตรียมเอกสารข้อเสนอด้านเทคนิค/        
วศิวกรรมและดา้นราคา บรษิทัฯจะไม่รบัผดิชอบต่อค่าใชจ้่ายนีÊไม่ว่ากรณีใด ๆ 

2.7  กรณีทีÉเอกสารตน้ฉบบัใดๆ ขดัแยง้กบัสาํเนา ใหถ้อืเอกสารตน้ฉบบัทีÉมกีารลงนามรบัรองโดยผูม้อีํานาจลงนามเป็น       
สาํคญั 

2.8  การเสนอราคาแบบปิดซอง (Sealed Bid) ผูเ้สนอราคางานจะต้องยืÉนขอ้เสนอดา้นเทคนิค/วศิวกรรมและขอ้เสนอ            
ดา้นราคาทีÉบรรจุในซองทบึ ปิดผนึกซองเรยีบรอ้ยโดยสามารถลงชืÉอหรอืประทบัตรากํากบัแนวการปิดผนึกไดจ้่า
หน้าซองถงึบรษิทัฯ และใหร้ะบุหน้าซองว่าเป็น “ข้อเสนอด้านเทคนิค/วิศวกรรม” “ข้อเสนอด้านการค้าแบบ
ไม่มีราคา” และ “ข้อเสนอด้านการค้าแบบมีราคา” โดยต้อง ระบุชืÉองาน ชืÉอเจ้าหน้าทีÉจดัซืÊอทีÉตดิต่อ บนหน้า
ซองเอกสารใหช้ดัเจน 

2.9  ผู้เสนอราคางานทีÉบรษิัทฯตกลงซืÊอ/จ้าง/เช่า จะต้องยอมรบัหลกัเกณฑ์และเงืÉอนไขในสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จ้าง/    
เช่าของบรษิทัฯทุกประการ 

 

3. ระยะเวลาในการส่งมอบ 
การส่งมอบงานตามขอบเขตของงานในการเสนอราคาจะตอ้งแล้วเสรจ็สมบูรณ์ภายในเวลาทีÉกําหนดไวใ้นส่วนทีÉ 4 

(เงืÉอนไขพเิศษ) โดยจะเริÉมจากวนัทีÉไดร้บัแจง้เป็นลายลกัษณ์อกัษรจากบรษิทัฯใหเ้ขา้ดาํเนินการ ทั ÊงนีÊบรษิทัฯจะไม่นับวนัทีÉ
บรษิทัฯไม่อนุญาตใหป้ฏบิตังิาน 

 

4. การรบัประกนัผลงาน 
          การรบัประกนัผลงานใหร้วมถงึการบํารุงรกัษาเชงิป้องกนั (Preventive Maintenance) ตามระยะเวลาทีÉกําหนดของ
งาน โดยผูเ้สนอราคางานเป็นผูร้บัผดิชอบค่าใชจ้่ายทั Êงหมดตลอดระยะเวลาการรบัประกนั หรอืหนังสอืยนิยอมใหห้กัเงนิค่า
สนิจา้งแทนการคํÊาประกนัผลงาน เวน้แต่จะมกีารระบุไวเ้ป็นอย่างอืÉนในส่วนทีÉ 4 (เงืÉอนไขพเิศษ) 
 

5. การบอกเลิก 
     5.1   บรษิทัฯ มสีทิธบิอกเลกิสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า ไดท้นัท ีโดยไม่ตอ้งบอกกล่าวเป็นลายลกัษณ์อกัษรหาก  
            ปรากฏว่าคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่า 

5.1.1  เป็นบุคคลลม้ละลายหรอืตกเป็นบุคคลลม้ละลาย หรอืมหีนีÊสนิลน้พน้ตวั หรอื ตอ้งรบัผดิชอบในทางอาญา 
         เนืÉองจากความผดิเกีÉยวกบัการใชเ้ชค็ หรอื กฎหมายอาญา หรอื 
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5.1.2  ปฏเิสธÊ หรอืไม่พยายามจดัหาช่างฝีมอืท ีดมีาทาํงานใหไ้ดผ้ลดีÊ หรอืส่อเจตนาทจุรติในการทาํงานÊ หรอืในÊ  
Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê การโกงวสัดุÊ หรอืพยายามใชว้สัดุไม่ถูกตอ้งตามแบบÊ หรอืขอบเขตในสญัญาหรอืใบสั  งซืÉอ/จา้ง/เช่าÊ หรอื 

 5.1.3  ทาํงานล่าชา้Ê หรอืความคบืหน้าของงานเป็นไปอย่างเช ืองชา้โดยไมม่เีหตุผลสมควรÊ หรอืÊ ละทิÉงงานÊ หรอื 

5.1.4 Ê Ê ไมป่ฏบิตัติามคาํสั  งÊ หรอืคาํแนะนําของบรษิทัฯÊ หรอืผูต้รวจการจา้งของบรษิทัฯตามมาตรฐานท ีดหีรอื 

5.1.5  ไม่ปฏบิตัติามสญัญาหรอืใบสั  งซืÉอ/จา้ง/เช่าÊ หรอื 

5.1.6 Ê Ê ก่อให้เกิดความเสียหายแก่บุคคลÊ หรือทรัพย์สินของบุคคลใดๆÊ และคู่ค้า/ผู้รับจ้าง/ผู้ให้เช่า Ê ไม่ชดใช้
ค่าเสยีหายดงักล่าวÊ ตามรายละเอยีดท ีบรษิทัฯแจง้ใหท้ราบÊ หรอื 

5.1.7 มีเหตุเช ือได้ว่าคู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่าจะไม่สามารถปฏิบตัิให้ถูกต้องครบถ้วนตามสญัญาหรือใบสั  งซืÉอ/Ê Ê Ê
จา้ง/เช่าÊ หรอื 

5.1.8  ใหข้อ้มลูท ีไม่เป็นจรงิเก ียวกบัคุณสมบตัติามท ีกําหนดในเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคาÊ และหรอื
มคีุณสมบตัติอ้งหา้มตามท ีระบุในส่วนท ีÊ 1 Ê ขอ้Ê 1.3 Ê (คุณสมบตัติอ้งหา้ม) 

5.1.9  เจตนาปกปิดเพ ือใหไ้ดร้บัประโยชน์จากการไม่เปิดเผยขอ้มูลตามขอ้Ê 1.4 

Ê Ê Ê Ê 5.2  บรษิทัฯÊ สงวนสทิธิ Íท ีจะยกเลกิสญัญาหรอืใบสั  งซืÉอ/จา้ง/เช่านั ÉนÊ และรบิหลกัประกนัท ีวางไวเ้ป็นประกนัการปฏบิตัิ 
ตามสญัญาหรอืใบสั  งซืÉอ/จา้ง/เช่าÊ เพ ือชดใชค้่าเสยีหายต่างๆÊ ทั Éงหมดท ีเกดิขึÉนจากเหตุการณ์ดงักล่าวÊ นอกจากนีÉ Ê
หากบรษิทัฯตอ้งดาํเนินการจดัซืÉอ/จา้ง/เช่าดงักล่าวจากบุคคลอ ืนแทนในราคาท ีสูงกว่าราคาของคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้ห้
เช่าÊ ตามสญัญาหรอืใบสั  งซืÉอ/จ้าง/เช่าแล้วÊ คู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่าจะต้องรบัผดิชอบชดใชร้าคาท ีเพิ มขึÉนทั Éงหมด
ใหก้บับรษิทัฯภายในสามสบิÊ (30)Ê วนัปฏทินิÊ นับจากวนัท ีไดร้บัแจง้จากบรษิทัฯÊ นอกเหนอืไปจากการปรบัดงักล่าว
ขา้งต้นแลว้Ê บรษิทัฯยงัมสีทิธริบิเงนิค่าจา้งท ีคา้งจ่ายใหก้บัคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าไดท้นัททีั ÉงจาํนวนÊ โดยมติอ้งบอก
กล่าวก่อนÊ อีกทั Éงคู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่าจะต้องชดใช้ค่าเสยีหายÊ และค่าใช้จ่ายต่างๆÊ ท ีเกิดขึÉนจากการบอกเลิก
สญัญาใหแ้ก่บรษิทัฯอกีโสตหนึ งÊ หากบรษิทัฯไม่ไดบ้อกเลกิสญัญาหรอืใบสั  งซืÉอ/จา้ง/เช่าÊ ไม่เป็นเหตุใหคู้่คา้/ผูร้บั
จา้ง/ผูใ้หเ้ช่า/หลุดพน้จากหน้าท ีและความรบัผดิชอบÊ รวมทั Éงค่าเสยีหายต่างๆตามสญัญาหรอืใบสั  งซืÉอ/จา้ง/เช่าÊ แต่
อย่างใด 

 

6. การสงวนสิทธิ 
6.1   บรษิทัฯสงวนสทิธใินการเปล ียนÊ หรอืเพิ มวธิกีารย ืนขอ้เสนอดา้นราคาจากท ีกําหนดไวใ้นเอกสารขอบเขตของÊ Ê งาน

ในการเสนอราคางานÊ เป็นการจดัหาดว้ยวธิอีเิลก็ทรอนิกส์Ê (e-Procurement) Ê ผ่านการประมูลทางอิเล็กทรอนิกส์Ê
(e-Auction) Ê โดยจะแจ้งให้ผู้เสนอราคางานทราบเป็นการล่วงหน้าÊ และผู้เสนอราคางานท ีได้รบัเลือกจะเป็นผู้
รบัภาระค่าใชจ้่ายท ีเกดิขึÉนในการดาํเนินการประมลูทางอเิลก็ทรอนิกส ์

6.2 บริษัทฯสงวนสิทธิในการแก้ไขÊ เพิ มงานÊ หรือลดงานจากแบบรูปÊ และรายละเอียดงานท ีกําหนดไว้ในเอกสาร Ê Ê Ê
ขอบเขตของงานในการเสนอราคาตามความเหมาะสมกบัสภาวการณ์ในขณะนั ÉนÊ โดยจะพจิารณาเปล ียนแปลง
ราคารวมจากบญัชรีายละเอยีดปรมิาณและราคาวสัดุท ีคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าเสนอมาÊ ณÊ วนัย ืนซองขอ้เสนอดา้น
การคา้แบบมรีาคา 

6.3 บรษิัทฯสงวนสทิธิ Íท ีจะงดจดัหาÊ หรอืเลอืกจดัหาตามท ีเหน็สมควรÊ และไม่จําเป็นต้องจดัหาจากผูเ้สนอราคางานÊ Ê
รายท ีย ืนขอ้เสนอด้านราคาต ําสุดÊ หรอืจะยกเลกิเสยีก็ได้Ê และผู้เขา้เสนอราคาไม่มสีทิธิ Íเรยีกร้องค่าเสยีหายใดๆÊ
จากบรษิทัฯ 

6.4 กรณีผู้เสนอราคางานท ีบริษัทฯเลือกให้เป็นคู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่าÊ และไม่มาทําสญัญาหรือใบสั  งซืÉอ/จ้าง/เช่าÊ Ê
ภายในเวลาท ีกําหนดโดยไม่มเีหตุผลอนัสมควรÊ บรษิัทฯจะพจิารณาใหผู้้เสนอราคางานนั Éนเป็นผูท้ิÉงงานและตดั
ออกจากทะเบยีนผูค้า้ของบรษิทัฯ 
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6.5 กรณีบรษิัทฯทําสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จ้าง/เช่าแล้ว และคู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่าไม่ปฏิบตัติามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/  
จ้าง/เช่า โดยไม่มเีหตุผลอนัสมควร บรษิัทฯจะพจิารณาให้คู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่าเป็นผู้ทิÊงงานและตัดออกจาก
ทะเบยีนผูค้า้ของบรษิทัฯ 

 

7.  การชาํระเงิน 
บรษิทัฯจะชาํระเงนิใหคู้่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าใหเ้ป็นเงนิสกุลบาท หรอืสกุลอืÉนตามทีÉตกลงกนัในสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/

จา้ง/เช่า โดยจะชาํระนับถดัจากวนัทีÉส่งมอบงานทีÉผ่านการตรวจสอบจากบรษิทัฯ และไดร้บัใบแจง้หนีÊแล้วไปเป็นระยะเวลา 
45 (สีÉสบิหา้) วนั หรอืกําหนดไวเ้ป็นอย่างอืÉน   
     7.1  กรณีตอ้งมเีงนิมดัจาํ (Down Payment) 

7.1.1  จํานวนเงนิมดัจาํจะตอ้งไม่เกนิกว่ารอ้ยละ 10 ของมูลค่ารวมของงาน และบรษิทัฯจะชาํระใหภ้ายในสามสบิ 
(30) วนั นับถดัจากวนัทีÉได้รบัเอกสารตอบรบัสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จ้าง/เช่า ใบแจ้งหนีÊ และเอกสารอืÉนๆ 
ตามทีÉกําหนด(ถา้ม)ี 

7.1.2  สาํหรบัการซืÊอ/จา้ง/เช่า คูค่า้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าจะตอ้งส่งมอบหลกัประกนัในรปูหนังสอืคํÊาประกนัของธนาคาร
ตามแบบทีÉบรษิทัฯเหน็ชอบในวงเงนิเท่ากบัจาํนวนเงนิทีÉไดร้บั เพืÉอเป็นประกนัการปฏบิตัติามสญัญาหรอื
ใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า และจะคนืใหเ้มืÉอบรษิทัฯรบัมอบงานทีÉถูกตอ้งครบถว้นสมบูรณ์ 

7.1.3  สาํหรบังานจา้ง/เช่า บรษิทัฯจะหกัเงนิมดัจาํคนืจากการชําระเงนิตามความกา้วหน้าของงานแต่ละงวดมูลค่า
รอ้ยละ 10 (สบิ) ของมลูค่างานทีÉส่งมอบจนครบตามจาํนวนเงนิมดัจาํทีÉไดช้าํระไป 

     7.2 กรณีแบ่งชาํระตามงวดงาน/การส่งมอบ (ถา้มตีามทีÉระบุในส่วนทีÉ 4 (เงืÉอนไขพเิศษ) 
ให้ระบุจํานวนเงนิทีÉต้องชําระในแต่ละงวดงาน และเงนิทีÉต้องหกัไวเ้ป็นประกนัความเสยีหายจากการทํางาน /ให้
ชดัเจน(ถ้าม)ี โดยบรษิทัฯจะชําระใหภ้ายหลงัจากทีÉคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าส่งมอบงานให้บรษิทัฯตามรายการและ
เงืÉอนไขทีÉตกลงกนั และมกีารตรวจรบัแลว้ การแบ่งจ่ายตามงวดงานนีÊ อาจเป็นการจ่ายครั Êงเดยีว หรอืแบ่งจ่ายตาม
ความกา้วหน้าของงานทีÉทาํไดจ้รงิในแต่ละเดอืน แต่ทั ÊงนีÊงวดสุดทา้ยจะตอ้งเหลอืมลูค่าไม่น้อยกว่ารอ้ยละ 10 (สบิ) 
ของมลูค่ารวมของสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง และการชาํระเงนิงวดสุดทา้ย จะกระทาํไดเ้มืÉอคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าส่ง
มอบงาน และเอกสารทางดา้นเทคนิค/วศิวกรรมชุดสุดทา้ย เช่น As-Built Drawing, Manuals, Manufacturer Data 

Report (MDR) และอืÉนๆ ใหบ้รษิทัฯครบถว้น ตามทีÉตกลงกนัไวใ้นสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง(ถา้ม)ี 
7.3 กรณีทีÉมกีารหกัเงนิไวเ้ป็นประกนัความเสยีหายจากการทํางานในแต่ละงวดการชาํระเงนิ บรษิทัฯจะชาํระเงนิทีÉ หกั

ไวค้นืใหคู้่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าหลงัจากทีÉคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผู้ใหเ้ช่าส่งมอบงานทีÉครบถว้นสมบูรณ์ตามทีÉบรษิทัฯกาํหนด 
และหรอืหลงัจากงานผ่านการตรวจรบัแล้ว และคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าส่งมอบใบแจง้หนีÊ เอกสารการหกัเงนิ และ
หลกัประกนัผลงานตามทีÉกําหนดใหบ้รษิทัฯเรยีบรอ้ยแลว้ 

 

8.  หลกัประกนั  
หากไม่มกีารระบุไวเ้ป็นอย่างอืÉนในส่วนทีÉ 4 (เงืÉอนไขพเิศษ) การวางหลกัประกนัและการคนืหลกัประกนัให้

ดาํเนินการดงันีÊ 
8.1 ในการวางหลกัประกนัต่างๆ สามารถใชห้ลกัประกนัอย่างใดอย่างหนึÉง ดงัต่อไปนีÊ 

 - เชค็ทีÉธนาคารเป็นผูส้ั Éงจ่าย (Cashier Cheque) ลงวนัทีÉ ทีÉยืÉนตอ่บรษิทัฯหรอืก่อนวนัยืÉนไม่เกนิ 15 วนั                 
อนุโลมใหใ้ชเ้ฉพาะหลกัประกนัการเสนอราคาเท่านั Êน 

 -  หนังสอืคํÊาประกนัของธนาคารตามแบบทีÉบรษิทัฯกําหนดหรอืเหน็ชอบ  
     8.2   การคนืหลกัประกนัซองขอ้เสนอราคาและการรบิหลกัประกนัซองขอ้เสนอราคา 
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8.2.1 การคนืหลกัประกนัซองขอ้เสนอราคา 
-  บรษิทัฯจะคนืหลกัประกนัซองขอ้เสนอราคาใหแ้ก่ผูเ้สนอราคางานรายทีÉไมไ่ดร้บัการคดัเลอืกหลงัจาก   

  คณะกรรมการจดัหาพสัดุเหน็ชอบผูช้นะการประกวดราคาแลว้โดยเรว็ 
- บรษิทัฯจะคนืหลกัประกนัซองใหแ้ก่ผูเ้สนอราคางานรายทีÉไดร้บัการคดัเลอืก เมืÉอผูเ้สนอราคางานราย

นั Êนไดล้งนาม ในสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า และผูเ้สนอราคางานดงักล่าววางหลกัประกนัสญัญาหรอื
ใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่าตามทีÉกําหนด หรอืเมืÉอผูเ้สนอราคางานพน้จากขอ้ผกูพนัตามเงืÉอนไขทีÉบรษิทัฯกําหนด
แลว้ 

-  บรษิทัฯจะคนืหลกัประกนัซองใหโ้ดยไม่มดีอกเบีÊย 

8.2.2   การรบิหลกัประกนัซองขอ้เสนอราคา 
                     บรษิทัฯ จะรบิหลกัประกนัซอง หรอืเรยีกรอ้งเอาจากผูอ้อกหนังสอืคํÊาประกนัซองในกรณี 

                     -  ผูเ้สนอราคางานถอนขอ้เสนอราคาภายในระยะเวลาทีÉขอ้เสนอราคายงัมผีลอยู่ 
         -  ผูเ้สนอราคางานทีÉไดร้บัการคดัเลอืกจากบรษิทัฯใหเ้ป็นผูไ้ดร้บังาน ไม่ลงนามในสญัญา หรอืใบสั ÉงซืÊอ/  
             จา้ง/เช่าเมืÉอไดร้บัแจง้ใหไ้ปทาํสญัญา หรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า หรอืไม่รบัคาํสั ÉงซืÊอของบรษิทัฯ หรอืมไิด ้     
             วางหลกัประกนัสญัญาภายในระยะเวลาทีÉกําหนดในเอกสารประกวดราคา 

 

9. หลกัเกณฑแ์ละสิทธิในการพิจารณา  
9.1 บรษิทัฯจะพจิารณาคดัเลอืกผูเ้สนอราคางานทีÉใหข้อ้เสนอทีÉเป็นประโยชน์ต่อบรษิทัฯมากทีÉสุด โดยใช ้

หลกัเกณฑใ์นการพจิารณาดงันีÊ 
-  คุณสมบตัขิองผูเ้สนอราคางาน ประสบการณ์ และ Project Organization 

           -  สถานะการเงนิของผูเ้สนอราคางาน 

           -  ขอ้เสนอทางดา้นเทคนิค/วศิวกรรม (Technical Proposal) 
           -  ขอ้เสนอทางดา้นราคา (Commercial Proposal) โดยอาจไมจ่าํเป็นตอ้งคดัเลอืกผูท้ีÉเสนอราคาตํÉาทีÉสุด 

   9.2  บรษิทัฯจะไม่พจิารณาราคาของผูเ้สนอราคางาน ในกรณีดงัต่อไปนีÊ 
-  ไม่ปรากฏชืÉอผูเ้สนอราคางานรายนั Êนในบญัชผีูซ้ืÊอเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคา หรอืในหลกัฐานการ  

 ซืÊอเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคา 
-  ไม่กรอกชืÉอนิตบิุคคล หรอืลงลายมอืชืÉอผูเ้สนอราคางานอย่างหนึÉงอย่างใดหรอืทั Êงหมดในขอ้เสนอราคา 
-  เสนอรายละเอยีดแตกต่างไปจากเงืÉอนไขทีÉกําหนดในเอกสารขอบเขตของงานตในการเสนอราคาทีÉเป็น 

 สาระสําคญัหรอืมผีลทาํใหเ้กดิความไดเ้ปรยีบเสยีเปรยีบแก่ผูเ้สนอราคางานรายอืÉน 

-  มกีารขดูลบ แต่งเตมิ แกไ้ข เปลีÉยนแปลง ราคาทีÉเสนอในขอ้เสนอดา้นราคา โดยไมม่ลีายมอืชืÉอผูม้อีํานาจลงนาม 

 ในขอ้เสนอดา้นราคากํากบัไว ้
-  หากผูเ้สนอราคางานรายใดมคีณุสมบตัไิมค่รบถว้น หรอืไม่ถูกตอ้ง หรอืยืÉนขอ้เสนอดา้นราคาไม่ถูกตอ้ง หรอืยืÉน 

  หลกัฐานขอ้เสนอดา้นราคาไมถู่กตอ้ง/ไมค่รบถว้นตามทีÉกําหนด หรอืยืÉนหลกัประกนัซองขอ้เสนอดา้นราคาไม่ 
ถูกตอ้ง ผดิไปจากรายละเอยีดทีÉกําหนดไวใ้นเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคา บรษิทัฯสงวนสทิธท์ีÉจะไม่รบั
พจิารณาขอ้เสนอดา้นราคาของผูเ้สนอราคางานรายนั Êน เวน้แตพ่สิจูน์ไดว้่าเป็นขอ้ผดิพลาดหรอืผดิหลงเพยีง
เลก็น้อย หรอืการทีÉผดิแผกไปจากเงืÉอนไขของเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคาในส่วนทีÉมใิช่สาระสําคญั
ทั ÊงนีÊเฉพาะในกรณีทีÉบรษิทัฯพจิารณาเหน็ว่าจะเป็นประโยชน์ต่อบรษิทัฯเท่านั Êน 

9.3  หากพจิารณาแลว้เหน็ว่าเป็นประโยชน์ต่อบรษิทัฯ บรษิทัฯสงวนสทิธทิีÉจะดาํเนินการดงัต่อไปนีÊ โดยผูเ้สนอราคางานจะ
เรยีกรอ้งค่าเสยีหายใดๆ มไิด ้

 



 

TERM OF REFERENCE  

TOR มาตรฐาน ฉบบัภาษาไทย Rev.3  หนา้ 8 / 28 

มีผลใชบ้งัคบั วนัทีÉ 22 ตลุาคม 2564 

9.3.1 ไม่รบัขอ้เสนอดา้นราคาตํÉาทีÉสุด หรอืราคาหนึÉงราคาใด หรอืราคาทีÉเสนอทั Êงหมดได ้หรอื  
9.3.2 พจิารณาจดัซืÊอ/จา้งในจาํนวน ปรมิาณ ขนาด หรอืเฉพาะรายการหนึÉงรายการใดกไ็ด ้หรอื 

9.3.3 ยกเลกิการเสนอราคา โดยไม่พจิารณาจดัหา/จดัจา้งเลยได ้หรอื 

9.3.4 พจิารณายกเลกิการเสนอราคาหากมเีหตุทีÉเชืÉอได้ว่าการเสนอราคากระทําไปโดยไม่สุจรติ เช่น การเสนอ
เอกสารอนัเป็นเทจ็ หรอืใชช้ืÉอนิตบิุคคลอืÉนมาเสนอราคาแทน เป็นตน้ หรอื  

9.3.5 ไม่รบัขอ้เสนอดา้นราคาตํÉาทีÉสุด กรณีทีÉผูเ้สนอราคางานตํÉาจนคาดหมายไดว้่าไม่อาจดําเนินงานได ้และไม่มี
หลกัฐานทีÉทําให้เชืÉอได้ว่าผู้เสนอราคางานรายนั Êนสามารถดําเนินงานตามการเสนอราคาครั ÊงนีÊให้เสร็จ
สมบูรณ์ได ้หรอื 

9.3.6 หากขอ้เสนอดา้นราคาของผูเ้สนอราคางานเกาะกลุ่มกนั และราคาทีÉเสนอไม่แตกต่างจากราคาตํÉาทีÉสุดอย่างมี
นัยสําคญัตามดุลยพนิิจของบรษิทัฯ บรษิัทฯสงวนสทิธทิีÉจะเจรจาต่อรองกบัผู้เสนอราคางานทีÉอยู่ในเกณฑ์
ดงักล่าวทั Êงหมดกไ็ด ้หรอื 

9.3.7 ใหผู้เ้สนอราคางานทั ÊงหมดหรอืบางรายยืÉนซองขอ้เสนอดา้นราคาใหม่ภายในระยะเวลาทีÉเหน็สมควรกไ็ด้ 
9.4 บรษิัทฯจะพจิารณาและยดึถือราคารวมทีÉไม่รวมภาษีมูลค่าเพิÉมทีÉเสนอไว้ในขอ้เสนอด้านราคาเป็นสําคญั ส่วนบญัชี

แสดงการคํานวณราคางาน และหรอืรายละเอยีดประกอบขอ้เสนอดา้นราคานั Êน บรษิทัฯจะถอืเป็นส่วนประกอบในการ
พจิารณา 

9.5 กรณีทีÉราคารวมในขอ้เสนอดา้นราคามจีาํนวนเงนิตวัเลขและตวัหนังสือไม่ตรงกนั บรษิทัฯ จะพจิารณารายละเอยีดจาก
ตารางคํานวณในการพจิารณาโดยใชร้าคาต่อหน่วยและปรมิาณงานทีÉเสนอ หากคํานวณแล้วไม่มจีาํนวนเงนิใดถูกตอ้ง
จะถอืเอาจาํนวนเงนิทีÉบรษิทัฯคาํนวณไดเ้ป็นสาํคญั 

9.6 กรณีทีÉรายละเอยีดของผูเ้สนอราคางานซึÉงอยู่ในขอบเขตของงานในการพจิารณาคดัเลือกไม่ชดัเจน บรษิทัฯมสีทิธใิหผู้้
เสนอราคางานรายนั ÊนมาชีÊแจงความชดัเจนได ้และผูเ้สนอราคางานรายนั Êนๆ ตอ้งทาํคาํชีÊแจงเป็นหนังสอืให้บรษิทัฯดว้ย 
ทั ÊงนีÊรวมถึงการชีÊแจงขอ้เท็จจริง สภาพ ฐานะ หรือข้อเท็จจริงอืÉนใดทีÉเกีÉยวขอ้งกับผู้เสนอราคางาน หากหลกัฐาน
ดงักล่าวไม่มคีวามเหมาะสมหรอืไม่ถูกตอ้ง บรษิทัฯมสีทิธจิะไม่รบัราคา 

9.7 ในกรณีทีÉ บรษิทัฯยกเลกิการเสนอราคา บรษิทัฯสงวนสทิธทิีÉจะไม่รบัผดิชอบค่าเสยีหายใดๆ ทั ÊงสิÊน และจะไม่คนืเงนิค่า
ซืÊอเอกสารประกอบการเสนอราคาทีÉผูเ้สนอราคางานไดช้าํระไวแ้ลว้ 

9.8 ผูเ้สนอราคางานต้องปฏบิตัติามเงืÉอนไขทีÉบรษิทัฯกําหนดไว ้หากมขีอ้ขดัแยง้หรอืไม่ชดัเจนในรูปแบบและรายละเอยีด
ของเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคา คณะทํางาน และ/หรอืคณะกรรมการจดัหาพสัดุของบรษิทัฯ(ถ้าม)ี จะ
เป็นผูช้ีÊขาด โดยผูเ้สนอราคางานจะไม่มสีทิธิ Íรอ้งขอเพืÉอแกไ้ขใด ๆ 

10.  การทาํสญัญาหรือใบสั ÉงซืÊอ/ จ้าง/ เช่า 

       ผูเ้สนอราคางานทีÉบรษิทัฯตกลงดว้ยในการซืÊอ/จา้ง/เช่า จะตอ้งดาํเนินการดงันีÊ 
  10.1  จะตอ้งเขา้ทาํสญัญากบับรษิทัฯ หรอืส่งตวัแทนมาทาํสญัญากบับรษิทัฯตามแบบสญัญาทีÉบรษิทัฯเหน็ชอบ 

          ภายในวนัเวลาทีÉบรษิทัฯเหน็สมควร หากผูเ้สนอราคาทีÉไดร้บัการตกลงดว้ยในการซืÊอ/จา้ง/เช่า ไม่ดาํเนินการ 
          ตามเบืÊองตน้บรษิทัฯ มสีทิธิ Íรบิหลกัประกนัซอง(ถา้ม)ี และหากบรษิทัฯตอ้งดาํเนินการจดัหาจากบุคคลอืÉน 

      แทนในราคาทีÉสงูกวา่ราคาของผูเ้สนอราคางานทีÉไดร้บัการตกลงดว้ยในการซืÊอ/จา้ง/เช่าแลว้ ผูเ้สนอราคางาน   
นั Êนจะตอ้งรบัผดิชอบชดใชร้าคาทีÉเพิÉมขึÊนใหก้บับรษิทัฯภายในสามสบิ (30) วนัปฏทินิ นับถดัจากวนัทีÉไดร้บัแจง้
จากบรษิทัฯ นอกจากนีÊบรษิทัฯสงวนสทิธิ ÍทีÉจะเรยีกรอ้งค่าเสยีหายทีÉเกดิขึÊนเนืÉองจากเหตุดงักล่าวดว้ย 
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 10.2   หลงัจากทีÉมกีารลงนามในสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่ากบับรษิทัฯ คู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าจะตอ้งจดัใหม้กีาร                   
ประชุมรว่มระหว่างบรษิทัฯ กบัคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่า และผูผ้ลติ(ถา้ม)ี เพืÉอทาํความเขา้ใจในรายละเอยีดให้   
ตรงกนั พรอ้มทั Êงจดัส่งแผนในการทาํงานใหบ้รษิทัฯดว้ย 

 10.3  กรณีทีÉตอ้งมกีารวางหลกัประกนัสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า (Performance Bond) และในรายละเอยีดแนบทา้ย      
สญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า มไิดก้ําหนดการวางหลกัประกนัสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่าไวเ้ป็นอย่างอืÉนแลว้ คู่
คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าทีÉทําสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่ากบับรษิทัฯจะต้องนําหลกัประกนัมาวางไวต้ามทีÉกําหนด 
ภายในสบิหา้ (15) วนัปฏทินิ นับตั Êงแต่วนัทีÉลงนามในสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า 

 10.4  กรณีทีÉต้องมีการวางหลกัประกันความเสียหายจากการทํางานตามสญัญาหรือใบสั ÉงซืÊอ/จ้าง/เช่า หากมิได้     
กําหนดการวางหลกัประกนัความเสยีหายจากการทํางานตามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า ไวเ้ป็นอย่างอืÉนแล้ว 
ในระหว่างดําเนินงานบรษิทัฯจะหกัเงนิจากค่าจา้งทีÉจ่ายในทุกงวดงานตามมลูค่าทีÉไดต้กลงกนัในแต่ละงวด และ
จะคนืใหคู้่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าภายหลงัการชาํระเงนิงวดสุดทา้ย หรอืเมืÉอคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าพน้จากขอ้ผูกพนั
ตามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่าแลว้ 

 10.5  กรณีทีÉต้องมกีารวางหลกัประกนัผลงานตามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า และรายละเอยีดแนบทา้ยการสั ÉงซืÊอ/  
จา้ง/เช่า มไิดก้ําหนดการวางหลกัประกนัผลงานไวเ้ป็นอย่างอืÉนแล้วคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าทีÉทําสญัญาหรอืใบสั Éง
ซืÊอ/จา้ง/เช่ากบับรษิทัฯจะตอ้งนําหลกัประกนัมาวางตามมูลค่าทีÉได้ตกลงกนั นับตั Êงแต่วนัทีÉบรษิทัฯตรวจรบัมอบ
งานครบถว้นสมบูรณ์ 100% 

 10.6  กรณีการว่าจา้ง  หากมกีารกําหนดไวใ้นเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคา คู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าจะต้อง  
ส่งมอบสําเนากรมธรรม์ให้กับบริษัทฯในวนัเริÉมงาน โดยคู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่าจะต้องจดัทําประกนัภยัไว้กบั
บรษิัทประกนัภยัและรูปแบบกรมธรรม์ประกนัภยัทีÉบรษิทัฯ เห็นชอบในวงเงนิประกนัภยัไม่ตํÉากว่ามูลค่างานทีÉ
ได้รบั โดยคู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่าเป็นผู้ชําระค่าธรรมเนียม ค่าเบีÊยประกันภัย รวมทั Êงค่าใช้จ่ายทั ÊงสิÊนเพืÉอให้
ครอบคลุมถงึภยัต่างๆ ทีÉอาจจะเกดิขึÊนต่อทรพัยส์นิ และกจิการของ บรษิทัฯ อนัเป็นผลต่อเนืÉอง (Consequential 

Damage) ทีÉอาจจะเกดิขึÊนจากการกระทําของคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าหรอื บรวิารอืÉนใดของคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่า 
โดยให้มรีะยะเวลาประกนัภยัครอบคลุมตลอดอายุสญัญา จนกว่าบรษิทัฯจะรบัมอบงานแล้วเสร็จสมบูรณ์ตาม
สญัญา ทั ÊงนีÊการประกนัภยัดงักล่าวจะต้องระบุให้บรษิทัฯ เป็นผู้รบัประโยชน์ความคุม้ครองจากการประกนัภยั
ร่วม (Co-Insured) 

11. การจดัการวสัดุคงเหลอืจากงานโครงการทีÉว่าจา้งแบบเหมารวม (EPC-Engineering Procurement and Construction) 
กรณีการว่าจา้ง :  

- คู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่า มหีน้าทีÉดาํเนินการขนยา้ยวสัดุคงเหลอืจากงาน และเศษวสัดุในพืÊนทีÉดาํเนินการสาํหรบังานนีÊ
ทุกรายการไปยงัพืÊนทีÉทีÉบรษิัทฯกําหนด โดยไม่ได้รบัความเสียหาย รวมทั Êงจดัเตรยีมขอ้มูลทีÉจําเป็นสําหรบัการ
จดัการวสัดุดงักล่าวของบรษิทัฯ โดยตอ้งไดร้บัความเหน็ชอบจากบรษิทัฯ 

- คู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่า มหีน้าทีÉจดัการวสัดุคงเหลอืจากงานโครงการทุกรายการทั ÊงทีÉไดร้บัและไมไ่ดร้บัสทิธปิระโยชน์
ทางภาษจีากหน่วยงานส่งเสรมิการลงทุน โดยตอ้งไดร้บัความเหน็ชอบจากบรษิทัฯ 

- คู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่า มหีน้าทีÉจดัการกบัเศษวสัดุทีÉอยูใ่นพืÊนทีÉกอ่สร้างหรอืในพืÊนทีÉต่างๆ ในบรษิทัฯทุกรายการทั ÊงทีÉ 
ไดร้บัและไม่ไดร้บัสทิธปิระโยชน์ทางภาษนีําเขา้ โดยไดร้บัความเหน็ชอบจากบรษิทัฯ 
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ส่วนทีÉ 2  ขอบเขตทั Éวไป และเงืÉอนไขการเสนอราคา 

บริษัท บริษัทฯ จํากัด (มหาชน) ในทีÉนีÊเรียกว่า “บริษัทฯ” มีความประสงค์จะจัดซืÊอ/จัดจ้าง โรงพยาบาล               
สําหรบั  การตรวจสุขภาพประจาํปี ระยะเวลา ś ปี (ระหว่าง พ.ศ. ŚŝŞŞ ถึง พ.ศ. ŚŝŞŠ)  (ในทีÉนีÊจะเรียกว่า “งาน”)      
ตามเงืÉอนไข รปูแบบ และรายการในเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคานีÊ โดยมวีตัถุประสงคเ์พืÉอ 

1. ตรวจสุขภาพประจาํปี ใหก้บัพนักงาน พืÊนทีÉประจาํสาํนักงานระยอง 

2. ตรวจสุขภาพประจาํปี ใหก้บัพนักงาน พืÊนทีÉประจาํสาํนักงานกรุงเทพฯและคลงั 

เงืÉอนไขการเสนอราคา 

2. การวางหลกัประกนั  
 2.1 หลกัประกนัซองขอ้เสนอดา้นราคา (Bid Bond)  

 ผูท้ีÉมสีทิธิ Íเสนอราคา จะตอ้งวางหลกัประกนัซองขอ้เสนอดา้นราคาในวนัทีÉยืÉนซองขอ้เสนอทางการคา้แบบม ี   
 ราคาเป็นเงนิ ................................................. บาท ระยะเวลาคํÊาประกนั…………………วนั หรอืมี
ระยะเวลาคํÊาประกนัจนกว่าคณะกรรมการจดัหาพสัดุมมีตเิหน็ชอบผูช้นะการประกวดราคา                          

 2.2 หลกัประกนัสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า (Performance Guarantee Bond) 
 ผูเ้สนอราคางานทีÉไดร้บัเลอืกใหเ้ขา้ทาํสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่ากบับรษิทัฯ จะตอ้งวางหลกัประกนั   
 การปฏบิตัติามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่าในรปูของหนังสอืคํÊาประกนัของธนาคารในอตัรารอ้ยละ   
 .............ของมลูค่ารวมตามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า เวน้แต่จะมกีารระบุไวเ้ป็นอย่างอืÉน และไออาร์   
 พซีจีะคนืหลกัประกนัดงักล่าวใหเ้มืÉอคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าพน้จากขอ้ผกูพนัตามทีÉระบุไวใ้นสญัญาหรอื 

 ใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า 
 2.3 หลกัประกนัความเสยีหายจากการทาํงานตามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า (Retention) 

 บรษิทัฯจะหกัเงนิมลูค่ารอ้ยละ ............... ของค่าจา้งในการชาํระเงนิแต่ละงวดจากค่าจา้งทีÉจ่ายใหทุ้กงวด  
 งานเพืÉอเป็นการประกนัความเสยีหายทีÉอาจเกดิขึÊนจากการทาํงาน และจะจ่ายคนืให้คูค่า้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่า  
 ภายหลงัจากการชาํระเงนิงวดสุดทา้ย โดยจะหกัค่าใชจ้่ายสาํหรบัความเสยีหายทีÉเกดิขึÊน(ถา้ม)ี เวน้แตจ่ะม ี 
 การระบุไวเ้ป็นอย่างอืÉน 

1. การเข้าฟังการชีÊแจงรายละเอียดขอบเขตของงาน  
 ผูเ้สนอราคางานทีÉจะมสีทิธิ Íเขา้รว่มเสนอราคาทุกราย จะตอ้งเขา้รบัฟังการชีÊแจงรายละเอยีดและขอบเขตของงาน 
 ในวนัทีÉ  (ระบุวนัทีÉ/เดอืน/พ.ศ.) เวลา (ระบุเวลา) สถานทีÉ  (ระบุสถานทีÉ) 
 ดหูน้างานวนัทีÉ  (ระบุวนัทีÉ/เดอืน/พ.ศ.) เวลา (ระบุเวลา) สถานทีÉ   (ระบุสถานทีÉ) 

         1.1 กรณีกําหนดใหผู้เ้สนอราคางานเขา้รบัฟังคาํชีÊแจงรายละเอยีดและดสูถานทีÉ ผูเ้สนอราคางานตอ้งเขา้รบัฟังคาํ
ชีÊแจงรายละเอยีดและดสูถานทีÉตามวนัเวลาทีÉบรษิทัฯกําหนด หากผูเ้สนอราคางานรายใดไม่เขา้รบัฟังคาํชีÊแจง
รายละเอยีดและดสูถานทีÉภายในวนัเวลาทีÉกําหนด  

1.1.1 ใหต้ดัสทิธผิูเ้สนอราคางานในการเสนอราคางานครั ÊงนีÊ  
1.1.2 ใหถ้อืว่าผูเ้สนอราคางานสละสทิธิ Íการเขา้รบัฟังรายละเอยีดและดูสถานทีÉ แต่ยงัคงมสีทิธใินการ
เสนอราคาโดยใหถ้อืว่าผูเ้สนอราคางานยอมรบัและเขา้ใจในรายละเอยีดและสถานทีÉโดยไม่มขีอ้โตแ้ยง้
ใดๆ 
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 2.4 หลกัประกนัผลงานตามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า (Warranty Bond) 
      คู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าจะตอ้งส่งหนังสอืคํÊาประกนัของธนาคารใหแ้ก่บรษิทัฯ เพืÉอเป็นการประกนัคุณภาพ/ 
      ผลงานตามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า  

 ระยะเวลาคํÊาประกนั ............... เดอืน นับถดัจากวนัทีÉส่งมอบงานครบถว้นสมบูรณ์ถูกตอ้ง มกีารตรวจรบั
และยอมรบัโดยบรษิทัฯเรยีบรอ้ยแลว้ 

 วงเงนิคํÊาประกนัรอ้ยละ ............... ของมลูค่างานทั Êงหมด ไม่รวมภาษมีลูค่าเพิÉม เวน้แต่จะมกีารระบุไว้
เป็นอย่างอืÉน 

 
3. การเสนอราคา 

 3.1 การเสนอราคางานตามเอกสารนีÊเป็นการเสนอราคาแบบเปิด 

ให้ผู้เสนอราคางานส่งข้อเสนอด้านราคาให้ฝ่ายจัดซืÊอจัดหา โดยบุคคล (by hand) หรือทางโทรสาร 
(Facsimile) หรอืทางจดหมายอเิลคทรอนิกส ์(e-mail) หรอือืÉนๆ มเีอกสารทีÉตอ้งส่งมอบดงัต่อไปนีÊ 

 � ขอ้เสนอดา้นเทคนิค/วศิวกรรม (Technical Proposal) กําหนดส่ง (ระบุวนัทีÉ/เดอืน/พ.ศ.) 
 � ซองขอ้เสนอดา้นการคา้แบบไมม่รีาคา  
� (Un-price Commercial Proposal) 

กําหนดส่ง 
(ระบุวนัทีÉ/เดอืน/พ.ศ.) 

 � ขอ้เสนอดา้นการคา้แบบมรีาคา  
(Price Commercial Proposal) 

กําหนดส่ง 
(ระบุวนัทีÉ/เดอืน/พ.ศ.) 

 
3.2 การเสนอราคางานตามเอกสารนีÊเป็นการเสนอราคาแบบปิดซองขั Êนตอนเดียว (Single Stage 

Sealed Bid) มเีอกสารทีÉตอ้งส่งมอบดงัต่อไปนีÊ 
 � ซองขอ้เสนอดา้นเทคนิค/วศิวกรรมชุดสมบูรณ์  

(Technical Proposal-Final) 
สถานทีÉยืÉนซอง � กรุงเทพ � ระยอง 

 � ซองขอ้เสนอดา้นการคา้แบบไมม่รีาคา  
(Un-price Commercial Proposal) 

สถานทีÉยืÉนซอง � กรุงเทพ � ระยอง 

 � ซองขอ้เสนอดา้นการคา้แบบมรีาคา  
(Price Commercial Proposal) 

สถานทีÉยืÉนซอง � กรุงเทพ � ระยอง 

 ยืÉนซองวนัทีÉ (ระบุวนัทีÉ/เดอืน/พ.ศ.) เวลา (ระบุเวลา) 
 

3.3 การเสนอราคางานตามเอกสารนีÊเป็นการยืÉนซองแบบปิดซอง 2 ขั Êนตอน (Two Stage Sealed Bid) มี
เอกสารทีÉตอ้งส่งมอบดงัต่อไปนีÊ 

 ขั ÊนตอนทีÉ 1  �  ซองขอ้เสนอดา้นเทคนิค/วศิวกรรม  
     (Technical Proposal)  

สถานทีÉยืÉนซอง � กรุงเทพ � ระยอง 

  � ซองขอ้เสนอดา้นการคา้แบบไมม่รีาคา (Un-
price Commercial Proposal) 

สถานทีÉยืÉนซอง � กรุงเทพ � ระยอง 

  ยืÉนซองวนัทีÉ (ระบุวนัทีÉ/เดอืน/พ.ศ.) เวลา    (ระบุเวลา) 
 

 

 

ขั ÊนตอนทีÉ 2 
 

เฉพาะผูเ้สนอราคาทีÉผ่านเกณฑก์ารประเมนิตามขั ÊนตอนทีÉ 1 
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 � ซองขอ้เสนอดา้นเทคนิค/วศิวกรรมชุด
สมบูรณ์ (Technical Proposal-Final) 

สถานทีÉยืÉนซอง � กรุงเทพ � ระยอง 

 
 � ซองขอ้เสนอดา้นการคา้แบบไมม่รีาคา (Un-

price Commercial Proposal) 
สถานทีÉยืÉนซอง � กรุงเทพ � ระยอง 

 
 �  ซองขอ้เสนอดา้นการคา้แบบมรีาคา (Price 

Commercial Proposal) 
สถานทีÉยืÉนซอง � กรุงเทพ  � ระยอง 

  ยืÉนซองวนัทีÉ (ระบุวนัทีÉ/เดอืน/พ.ศ.) เวลา   (ระบุเวลา) 
  

รายละเอียดสถานทีÉยืÉนซอง  
กรงุเทพ : ฝ่ายจดัซืÊอจดัหา 
บรษิทัไออารพ์ซี ีจาํกดั (มหาชน) 
555/2 ศูนยเ์อนเนอรย์ีÉคอมเพลก็ซ์ อาคารบ ีชั Êน 6 

ถนนวภิาวดรีงัสติ แขวงจตุจกัร กรุงเทพ 10900 

ระยอง: แผนกจดัซืÊอจดัหาหน่วยงานระยอง  
บรษิทัไออารพ์ซี ีจาํกดั (มหาชน) อาคาร 10 ปี ชั Êน 8 

299 หมู่ทีÉ 5 ถนนสุขมวทิ ตําบลเชงิเนิน 

อําเภอเมอืงระยอง จงัหวดัระยอง 
ตดิต่อ คุณจริวด ี สุรยิะบตุร ตดิต่อ (ชืÉอเจา้หน้าทีÉจดัซืÊอ) 
โทรศพัท ์ 02 765-7000 หมายเลขตดิต่อ 7473 โทรศพัท ์ 038 611 333 หมายเลขตดิต่อ 
e-Mail jiravadee.s@irpc.co.th e-Mail  

 

ขอบเขตทั Éวไป 

1.  คณุสมบตัิของผู้ค้าทีÉมีสิทธิÍ ในการเข้าร่วมเสนอราคา 

 1.1 กรณีเป็นนิตบิุคคล บรษิทัจาํกดั หรอืหา้งหุน้ส่วนจาํกดั ทีÉจดทะเบยีนนิตบิุคคลถูกตอ้งตามกฎหมาย และมี 
เอกสารการจดทะเบยีนภพ.20 และหนังสอืรบัรองบรษิทัเป็นหลกัฐาน 

ตอ้งมทีุนจดทะเบยีน ตั Êงแต่ ……..……. ลา้นบาทขึÊนไป และชาํระเตม็ หรอื 

ตอ้งมผีลงานทีÉมลีกัษณะเดยีวกนักบังานตามเอกสารขอบเขตนีÊทีÉมมีลูค่าไม่น้อยกว่า ............... ลา้นบาท 
 1.2 ต้องมปีระสบการณ์และ/หรอืผลงานในงานทีÉมลีกัษณะเดยีวกนักบังานตามเอกสารขอบเขตของงานในการ

เสนอราคานีÊไม่น้อยกว่า ............... งาน/โครงการ โดยแต่ละงาน/โครงการมมีูลค่าไม่น้อยกว่า .......... ล้าน
บาท และหนึÉงในงาน/โครงการดงักล่าว ต้องเคยใชง้านมาแล้วไม่น้อยกว่า  .............. ปี โดยมผีลการทํางาน
เป็นทีÉพอใจของผู้ใช ้และยงัคงมกีารผลติและจําหน่ายงานภายในระยะเวลา  ............... ปี ปีทีÉผ่านมาจนถงึ
ปัจจุบนั โดยตอ้งแสดงหลกัฐานการเขา้ทาํงาน การใชง้าน และสถานทีÉตดิตั Êง 

 1.3 กรณีการซืÊอ ต้องเป็นบรษิทัผูผ้ลติ หรอืเป็นสาขาบรษิทัผูผ้ลติ หรอืเป็นบรษิทัในเครอืของบรษิทัผูผ้ลติ หรอื
กลุ่มบรษิทั (Consortium) ร่วมกบับรษิทัผูผ้ลติ หรอืกจิการร่วมคา้ (Joint Venture) ร่วมกบับรษิทัผูผ้ลติ หรอื
เป็นตวัแทนจาํหน่ายทีÉมหีนังสอืแต่งตั Êงของผูผ้ลติ หรอืบรษิทัทีÉมหีนังสอืแต่งตั Êงจากตวัแทนจาํหน่าย  และตอ้ง
มหีน่วยงานบํารุงรกัษาทีÉตั Êงอยู่ในประเทศไทยอย่างเป็นทางการ มกีารก่อตั Êงและดาํเนินการมาแลว้ไม่น้อยกว่า 
............... ปี โดยจะต้องนําเสนอโปรแกรมการตรวจสอบตามมาตรฐานผูผ้ลติ ผูเ้สนอราคางานในนามกจิการ
ร่วมคา้(Joint Venture หรอื Consortium) จะต้องดําเนินการทุกขั Êนตอนของการเสนอราคาในนามของกจิการ
ร่วมคา้ตั Êงแต่การเสนอราคาจนสิÊนสุดขอ้ผกูพนักบับรษิทัฯ 

 1.4 ตอ้งสามารถเขา้มาทาํการแกไ้ขหรอืซ่อมแซมงาน ณ สถานทีÉตดิตั Êงของบรษิทัฯ ภายใน ............... ชั Éวโมง หรอื
ตามทีÉตกลงกนัในกรณีทีÉเกดิปัญหาทางดา้นเทคนิค/วศิวกรรม 
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 1.5 ต้องเสนอรูปแบบการจดัองค์กร (Organization) และบุคลากรในการดําเนินงานตามขอบเขตของงานในการ
เสนอราคาครั ÊงนีÊ โดยระบุชืÉอ ตําแหน่งงาน และต้องแนบประวตักิารทํางาน โดยมรีายละเอยีด ประกอบดว้ย 
ชืÉอ นามสกุล สญัชาต ิการศกึษา ตําแหน่งงานในปัจจุบนัในบรษิทัของผูเ้สนอราคางาน ประวตักิารทาํงานและ
ผลงานทีÉเกีÉยวขอ้ง ประวตักิารจา้งงาน และรปูถ่าย 

 1.6 กรณีทีÉมผีูจ้ดัการโครงการ (Project Manager) หรอืผูท้ีÉไดร้บัมอบจากผูเ้สนอราคางาน ในการบรหิารจดัการ
ดแูลควบคุมการปฏบิตัใิหก้บับรษิทัฯ ตอ้งเป็นผูท้รงคุณวุฒทิีÉมคีวามรูค้วามสามารถในงานทีÉทาํ 

2.  เอกสาร/หลกัฐานประกอบข้อเสนอด้านการค้า 
ผูเ้สนอราคางานจะตอ้งเสนอเอกสารหลกัฐานแนบมาพรอ้มกบัซองขอ้เสนอ ดงันีÊ 

 2.1 ขอ้เสนอด้านการค้า ประกอบด้วย ราคา เงืÉอนไขการชําระเงนิ ฯลฯ โดยกรอกขอ้ความและราคาทีÉถูกต้อง
ครบถว้นดว้ยตวัพมิพ ์ลงนามรบัรองโดยผูม้อีํานาจลงนาม  

2.1.1  กรณีลงนามในขอ้เสนอดา้นราคาโดยกรรมการผูม้อีํานาจลงนามผกูพนั ใหแ้นบสาํเนาบตัรประชาชนของผู้
มอีํานาจลงนามผกูพนัพรอ้มลงนามรบัรองสาํเนาถูกตอ้ง  

2.1.2  กรณีมอบอํานาจ ใหแ้นบสําเนาบตัรประชาชนของผูม้อบอํานาจและผูร้บัมอบอํานาจพรอ้มลงนามรบัรอง
สาํเนาถูกตอ้ง 

2.1.3  กรณีทีÉมผีูม้อีํานาจลงนามผูกพนัหา้งหุน้ส่วนหรอืร้านคา้มอบอํานาจใหผู้้อืÉนเป็นผู้ลงนามในขอ้เสนอดา้น
ราคา และ/หรอืให้ยืÉนซองขอ้เสนอราคาแทน จะต้องมหีนังสอืมอบอํานาจโดยระบุการมอบอํานาจไวใ้ห้
ถูกตอ้งและชดัเจน และตอ้งปิดอากรแสตมป์ในหนังสอืมอบอํานาจตามกฎหมายไทย 

 2.2 บญัชแีสดงราคาและการคํานวณราคา ซึÉงจะต้องแสดงรายการวสัดุ อุปกรณ์ ค่าแรง ค่าดําเนินการและกําไร 
(Overhead & Profit) และภาษตี่างๆ 

 2.3 ขอ้เสนอทีÉแตกต่างจากรายละเอยีดทีÉระบุในขอบเขตของงานในการเสนอราคา และ/หรอืขอบเขตของเอกสาร
ประกวดราคา 

 2.4 หลกัประกนัซองขอ้เสนอดา้นราคา 

 2.5 หนังสอืรบัรอง 
2.5.1 กรณีเป็นบริษทัหรือห้างหุ้นส่วนทีÉจดทะเบียนในประเทศไทย ใหแ้นบหลกัฐานหนังสอืรบัรองการจด

ทะเบยีนของกระทรวงพาณิชย์ทีÉมอีายุไม่เกนิหก (6) เดอืน นับถดัจากวนัรบัรองจนถงึวนัประกาศผลการ
เสนอราคา และหากหลกัฐานดงักล่าวไม่ใช่ตน้ฉบบั ผูม้อีํานาจลงนามผกูพนับรษิทัหรอืหา้งหุน้ส่วนจะต้อง
ลงลายมอืชืÉอรบัรองสาํเนาถูกตอ้ง และประทบัตรา(ถา้ม)ี ของบรษิทัหรอืหา้งหุน้ส่วนดว้ย 

2.5.2 กรณีเป็นบริษทัหรือห้างหุ้นส่วนทีÉจดทะเบียนในต่างประเทศ ใหแ้นบหนังสอืรบัรองของสถานทตูไทย 
รบัรองการจดทะเบยีน วตัถุประสงค์ และอํานาจในการทํานิตกิรรมของนิตบิุคคลนั Êน ตามกฎหมายของ
ประเทศทีÉนิติบุคคลนั Êนก่อตั Êง และสําเนาเอกสารหลกัฐานของทางราชการทีÉแสดงว่าได้รบัอนุญาตให้
ประกอบธุรกจิในประเทศไทย และหนังสอืคําสั Éงใหส้ละเอกสทิธิ Íหรอืความคุม้กนัซึÉงอาจปฏเิสธไม่ยอมให้
ขึÊนศาลไทยทีÉออกโดยรฐับาลของประเทศผูเ้สนอราคางาน(ถา้ม)ี  

2.5.3 กรณีเป็นร้านค้า ให้แนบสําเนาใบทะเบยีนภาษีมูลค่าเพิÉม และสําเนาใบทะเบยีนพาณิชย์ พร้อมทั Êงให้
เจา้ของหรอืผู้ทีÉมชีืÉออยู่ในทะเบยีนพาณิชย์ลงลายมอืชืÉอรบัรองสําเนาถูกต้องและประทบัตราของร้านค้า 
(ถา้ม)ี 

2.5.4 กรณีเป็นผู้เสนอราคางานในนามของกิจการร่วมค้า(Joint Venture) หรือ Consortium ใหย้ืÉนสาํเนา  
สญัญาหรอืขอ้ตกลงของการเขา้ร่วมเป็นกจิการร่วมคา้ใหบ้รษิทัฯพจิารณาก่อนการยืÉนขอ้เสนอดา้นราคา 
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 2.6 หนังสอืบรคิณหส์นธ ิและสาํเนาใบทะเบยีนภาษมีูลค่าเพิÉม (ภ.พ.20) พรอ้มรบัรองสาํเนาถูกต้อง กรณีทีÉมกีาร
จดทะเบยีน ภาษมีลูค่าเพิÉม 

 2.7 สาํเนาหนังสอืสาํคญัแสดงการขึÊนทะเบยีนประกนัสงัคม กรณีทีÉผูเ้สนอราคางานมลีูกจา้งตั Êงแต่หนึÉงคนขึÊนไป 

 2.8 สาํเนาหนังสอืรบัรองผลงานพรอ้มแนบสาํเนาสญัญา และรบัรองสาํเนาถูกตอ้ง 

 2.9 หลกัฐานแสดงฐานะการเงนิยอ้นหลงั Ş (หก) เดอืน ทีÉออกและรบัรองโดยสถาบนัการเงนิทีÉเป็นทีÉยอมรบั  

 2.10 หนังสือรบัรองการเป็นวศิวกร ซึÉงจะต้องแสดงรายละเอียดไว้ครบถ้วน พร้อมสําเนาใบอนุญาตประกอบ  
วชิาชพีวศิวกรรมจากสภาวศิวกร และรบัรองสาํเนาถูกตอ้ง 

 2.11 กรณีการจ้างแรงงาน : รายละเอียดเกีÉยวกับการทํางานของลูกจ้าง อัตราจ้าง การจ่ายค่าจ้าง การทํา   
ประกนัสงัคมใหลู้กจา้ง ซึÉงตอ้งเป็นไปตามทีÉกฎหมายแรงงานกําหนด 

 2.12 กรณีงานขนส่ง: หนังสอืจดทะเบยีนประกอบการขนส่ง (เพืÉอใชย้กเวน้ภาษ)ี 
 2.13 แผนการดาํเนินงาน 

3.   การยืÉนซองข้อเสนอ 
ผู้เสนอราคางานจะต้องยืÉนซองเอกสารขอ้เสนอด้านเทคนิคและด้านการคา้ภายในวนัเวลาทีÉบรษิัทฯกําหนดเท่านั Êน 
โดยจะต้องจดัทาํเอกสารเสนอราคาอย่างละเอยีด เป็นระเบยีบเรยีบรอ้ย เขา้ใจง่าย กรณีการยืÉนขอ้เสนอแบบปิดซอง 
จะตอ้งยืÉนเอกสารหลกัฐานใส่ซองปิดผนึกใหเ้รยีบรอ้ย แยกเป็นแต่ละซอง ดงันีÊ 
 

 3.1 ซองข้อเสนอด้านเทคนิค/วิศวกรรม (Technical Proposal) ทีÉมรีายละเอียดของงานตามทีÉกําหนดไวใ้น
เอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคาเพียงพอต่อการพิจารณาข้อเสนอของงาน ประกอบด้วย 
รายละเอียดด้านเทคนิค/วิศวกรรม (Technical Specification) รูปแบบ (Drawing) ตัวอย่าง แคตตาล็อก 
สาํเนาหนังสอืรบัรองผลงาน และอืÉนๆ  
� ขอ้มลูทีÉเป็นเอกสาร ....1..... ชุด 

� ขอ้มลูอเิลคทรอนิกส ์(Flash Drive/……………) …1…. ชุด 

 3.2 ซองข้อเสนอทางการค้าแบบไม่มีราคา (Un-price Commercial Proposal) เป็นขอ้เสนอรายละเอยีดด้าน
การคา้ทีÉระบุเงืÉอนไขการคา้ทั Êงหมด ยกเว้นราคา ประกอบดว้ย บญัชแีสดงรายละเอยีดและปรมิาณวสัดุ และ
แรงงาน (Bill of Quantity) เงืÉอนไขการชําระเงนิ กําหนดเวลาแล้วเสรจ็ของงาน เงืÉอนไขทางดา้นการคา้อืÉนๆ 
ตารางขอ้เสนอทีÉแตกต่างจากขอบเขตในเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคา ฯลฯ  
� ขอ้มลูทีÉเป็นเอกสาร ………. ชุด 

� ขอ้มลูอเิลคทรอนิกส ์(Flash Drive/……………) ………. ชุด 

 3.3 ซองข้อเสนอทางการค้าแบบมีราคา (Price Commercial Proposal) เป็นข้อเสนอรายละเอียดทีÉระบุ
เงืÉอนไขการค้าทั Êงหมด ประกอบด้วย บัญชีแสดงรายละเอียดราคาและปริมาณวัสดุและแรงงาน ( Bill of 

Quantity) การคาํนวณราคา เงืÉอนไขการชาํระเงนิ กําหนดเวลาแลว้เสรจ็ของงาน เงืÉอนไขทางดา้นการคา้อืÉนๆ 
ตารางขอ้เสนอทีÉแตกต่างจากขอบเขตในเอกสารขอบเขตของงานในการเสนอราคา ฯลฯ  
� ขอ้มลูทีÉเป็นเอกสาร …1…. ชุด 

� ขอ้มลูอเิลคทรอนิกส ์(Flash Drive/...............) ………. ชุด 

 3.4 ซองหลกัประกนัการเสนอราคา (ถ้าม)ี ตามมูลค่าทีÉกําหนดไว้ในส่วนทีÉ 2 ขอ้ 2.1 โดยสามารถเป็นอย่าง
หนึÉงอย่างใดตามทีÉระบุในหวัขอ้หลกัประกนั 
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4. การประกนัภยัสาํหรบัการทาํงาน 

 4.1 จดัทาํโดยบริษทัฯ       
4.1.1.  บรษิทัฯจะเป็นผูจ้ดัทาํประกนัภยัแบบ Open Policy เพืÉอความคุม้ครองงานก่อสรา้ง งานตดิตั ÊงเครืÉองจกัร

อุปกรณ์ หรอืงานใดๆ ทีÉปรากฏในสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า  
4.1.2   ในกรณีทีÉเกดิความเสยีหายขึÊน และไดม้กีารดําเนินการเรยีกรอ้งค่าสนิไหมทดแทนกบัผูร้บัประกนัภยัใน

ข้อ 4.1.1 คู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่าตกลงเป็นผู้รบัผิดชอบค่าความเสียหายส่วนแรก (Deductible) ตามทีÉ
ปรากฏในกรมธรรม์ประกนัภยัในขอ้ 4.1.1 หรอืเป็นผู้รบัผดิต่อจํานวนความเสยีหายทีÉเกิดขึÊนแม้ไม่ถึง
จาํนวนความเสยีหายส่วนแรก (Deductible) กต็าม 

4.1.3   คู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าเป็นผูจ้ดัทาํประกนัภยัเพืÉอคุม้ครองแรงงาน บุคคล และทรพัยส์นิใดๆ ของคู่คา้/ผูร้บั
จา้ง/ผูใ้หเ้ช่าอย่างเพยีงพอและเหมาะสม ดงัต่อไปนีÊ 
4.1.3.1  การประกนัภยัเงนิทดแทนแรงงาน (Workmen Compensation Insurance) 
4.1.3.2  การประกันภัยรถยนต์และยานพาหนะต่างๆ ของคู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่า ตลอดจนกรมธรรม์

ดงักล่าวจะตอ้งมคีวามคุม้ครองบุคคลภายนอกดว้ย 
4.1.3.3  การประกันภัยคุ้มครองการขนส่ง เครืÉองจักรและอุปกรณ์และอืÉนๆ ทีÉนําเข้ามายังสถานทีÉ

ปฏบิตังิาน และ การประกนัภยัเครืÉองจกัร เครืÉองมอื และอุปกรณ์ต่างๆ ของคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผู้ให้
เช่า อนึÉงหากปรากฏว่าคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าไมจ่ดัทาํประกนัภยัตามขอ้ 4.1.3.3 อย่างครอบคลุม
เพยีงพอ และมคีวามเสยีหายเกดิขึÊนต่อคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่า บรษิทัฯ หรอืต่อบุคคลภายนอก คู่
คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าตอ้งรบัผดิชอบในความเสยีหายทีÉเกดิขึÊนนั Êนแต่เพยีงฝ่ายเดยีวจนเตม็จาํนวน
ความเสยีหายอนัเนืÉองจากการไม่มคีวามคุ้มครองจากการประกนัภัยดงักล่าว การประกนัภัย
ขา้งต้นไม่ส่งผลใหคู้่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าพน้ผดิหากเกดิความเสยีหายใดๆ แก่บรษิทัฯ ซึÉงคู่คา้/
ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าตอ้งรบัผดิต่อบรษิทัฯตามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า และตามกฎหมาย  

4.2 จดัทาํโดยคู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่า 

4.2.1   คู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าเป็นผูจ้ดัทําประกนัภยัตามกบับรษิทัประกนัภยัและรูปแบบกรมธรรม์ประกนัภยัทีÉ
บรษิทัฯเหน็ชอบ ในวงเงนิประกนัภยัเท่ากบัมลูค่าสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า โดยคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่า
เป็นผูช้ําระค่าธรรมเนียม ค่าเบีÊยประกนัภยั รวมทั Êงค่าใชจ้่ายอืÉนใดทั ÊงสิÊน เพืÉอใหค้รอบคลุมถงึภยัต่างๆ ทีÉ
อาจจะเกิดขึÊนต่อทรัพย์สินและกิจการของบริษัทฯ  รวมถึงความเสียหายอันเป็นผลต่อเนืÉ อง 
(Consequential Damage) ทีÉอาจจะเกิดขึÊนจากการกระทําของคู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่า หรอืบรวิารอืÉนใด
ของคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่า โดยใหม้รีะยะเวลาประกนัภยัครอบคลุมตลอดอายุสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า
ไปจนกว่าบรษิทัฯจะรบัมอบงานแล้วเสรจ็สมบูรณ์ตามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่าทุกประการ ทั ÊงนีÊการ
ประกนัภยัดงักล่าวจะต้องระบุให้บรษิัทฯเป็นผู้รบัประโยชน์ความคุ้มครองจากการประกนัภยัร่วม (Co-
Insured) 

4.2.2   คู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่าจะต้องทําประกนัภยัตามขอ้ 4.2.1 กบับรษิัทประกนัภยัในประเทศไทยทีÉมคีวาม
มั Éนคง และได้รบัความเห็นชอบจากบรษิัทฯ และจะต้องส่งเอกสารขอ้เสนอด้านราคาการประกันภัยให้
บรษิัทฯพจิารณาก่อนไม่น้อยกว่า 15 (สบิห้า) วนั ก่อนการดําเนินงานตามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า 
เพืÉอใหค้วามเหน็ชอบในการจดัทาํประกนัภยั  
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 4.2.3   คู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่ามหีน้าทีÉจดัทาํประกนัภยัอย่างเพยีงพอ และเหมาะสมเพืÉอคุม้ครองแรงงานบุคคล  

          และทรพัยส์นิใดๆ ของคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่า ดงัต่อไปนีÊ 
4.2.3.1   การประกนัภยัเงนิทดแทนแรงงาน (Workmen Compensation Insurance) 
4.2.3.2  การประกนัภยัรถยนต์ และยานพาหนะต่างๆ ของคู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่า ตลอดจนกรมธรรม์  

ดงักล่าวจะตอ้งมคีวามคุม้ครองบุคคลภายนอกดว้ย 

4.2.3.3  การประกันภัยคุ้มครองการขนส่ง เครืÉองจักรและอุปกรณ์และอืÉนๆ ทีÉนําเข้ามายังสถานทีÉ
ปฏบิตังิาน และ การประกนัภยัเครืÉองจกัร เครืÉองมอื และอุปกรณ์ต่างๆ ของคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้ห้
เช่า อนึÉงหากปรากฏว่าคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าไมจ่ดัทาํประกนัภยัตามขอ้ 4.2.3.3 อย่างครอบคลุม
เพยีงพอ และมคีวามเสยีหายเกดิขึÊนต่อคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่า บรษิทัฯ หรอืต่อบุคคลภายนอก คู่
คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าตอ้งรบัผดิชอบในความเสยีหายทีÉเกดิขึÊนนั Êนแต่เพยีงฝ่ายเดยีวจนเตม็จาํนวน
ความเสยีหายอนัเนืÉองจากการไม่มคีวามคุ้มครองจากการประกันภัยดงักล่าว การประกนัภัย
ขา้งต้นไม่ส่งผลใหคู้่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าพน้ผดิหากเกดิความเสยีหายใดๆ แก่บรษิทัฯ ซึÉงคู่คา้/
ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าตอ้งรบัผดิต่อบรษิทัฯตามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า และตามกฎหมาย  

4.2.4   การประกนัภยัขา้งตน้ไม่ส่งผลใหคู้่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าพน้ผดิหากเกดิความเสยีหายใดๆ แก่บรษิทัฯ  
         ซึÉงคู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าตอ้งรบัผดิต่อบรษิทัฯตามสญัญาหรอืใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่าและตามกฎหมาย  

5.  การปรบั 
กรณีคู่ค้า/ผู้รบัจ้าง/ผู้ให้เช่าส่งมอบงานให้บริษัทฯเกินกว่ากําหนดเวลาทีÉตกลงกันไว้ในสญัญา/ใบสั ÉงซืÊอ/จ้าง/เช่า  
คู่คา้/ผูร้บัจา้ง/ผูใ้หเ้ช่าจะตอ้งชาํระคา่ปรบัใหแ้ก่บรษิทัฯเป็นรายวนั โดยจะนับจากวนัครบกําหนดส่งมอบงานเป็นตน้ไป
จนถึงวนัทีÉบรษิทัฯไดร้บัมอบงานครบถ้วน  หากไม่มกีารระบุไวเ้ป็นอย่างอืÉนในส่วนทีÉ 4 (เงืÉอนไขพเิศษ) แล้ว ใหใ้ช้
เงืÉอนไขอตัราค่าปรบั ดงันีÊ  

 5.1  กรณีการซืÊอ อตัรารอ้ยละ 0.2 ของมลูค่างานรวมทีÉไม่รวมภาษมีลูค่าเพิÉมต่อวนั แต่หากงานทีÉส่งมอบล่าชา้นั Êน
ต้องใชค้วบคู่หรอืเป็นส่วนประกอบอนัจําเป็นซึÉงกนัและกนักบังานอืÉนทีÉบรษิทัฯไดร้บัมอบไวแ้ล้ว การปรบัจะ
คดิจากราคารวมของพสัดุอืÉนๆ ทีÉตอ้งใชร้่วมกนัในงานนั Êน ซึÉงจะระบุเพิÉมเตมิไวใ้นสญัญา/ใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า 

 5.2  กรณีการว่าจา้ง อตัรารอ้ยละ 0.1 ของมลูค่างานรวมทีÉไม่รวมภาษมีลูค่าเพิÉมต่อวนั  
 5.3  กรณีการเช่า  อตัรารอ้ยละ 0.1 ของอตัราค่าเช่าต่อวนั  

      แต่หากงานทีÉส่งมอบล่าชา้นั Êนตอ้งใชค้วบคู่หรอืเป็นส่วนประกอบอนัจาํเป็นซึÉงกนัและกนักบังานอืÉนทีÉบรษิทัฯ 
ไดร้บัมอบไวแ้ล้ว การปรบัจะคดิจากราคารวมของงานอืÉนๆ ทีÉต้องใชร้่วมกนันั Êนดว้ย ซึÉงจะระบุเพิÉมเตมิไวใ้น
สญัญา/ใบสั ÉงซืÊอ/จา้ง/เช่า 
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ส่วนทีÉ  3 –  ขอบเขตของงาน  และรายละเอียดด้านเทคนิค  (Scope of Work and Technical 

Specification)  
คณุสมบตัิของผู้เสนอราคา 

1.1 

 
เป็นโรงพยาบาล ทีÉมคีุณสมบตัติามกําหนดของแพทยสภาหรอืกระทรวงสาธารณสุข และไดร้บัการรบัรองระบบพฒันาคุณภาพ
บรกิาร (Hospital Accreditation : HA) หรอื ISO 9001 (แนบหลกัฐาน)  

1.2 บุคลากรตอ้งมคีุณวุฒ ิมคีวามรูแ้ละประสบการณ์ และมจีํานวนเพยีงพอต่อการใหบ้รกิารกบัไออาร์พซีี 
1.3 ผูเ้สนอราคาตรวจสุขภาพตามปัจจยัเสีÉยงของการทํางาน 

 

1.3.1 

 

  

ตอ้งมแีพทยแ์ผนปัจจุบนั ชั Êน 1 ทีÉไดร้บัใบอนุญาตประกอบวชิาชพีเวชกรรม สาขาเวชศาสตรป์้องกนั 

(แขนงอาชวีเวชศาสตร)์ ไวค้อยควบคุมและใหค้าํปรกึษาในกลุ่มการทํางานเกีÉยวกบัปัจจยัเสีÉยง โดยม ี

หลกัฐานประกอบดว้ย  

  
 

 
สาํเนาใบอนุญาตประกอบวชิาชพีเวชกรรม และวุฒบิตัร หรอือนุมตับิตัร สาขาเวชศาสตรป์้องกนั 

(แขนงอาชวีเวชศาสตร)์ 
   หลกัฐานแสดงว่าแพทยด์งักล่าว ปฏบิตังิานประจําในโรงพยาบาลนั Êน 

 

1.3.2 

 

 

 

ผูใ้หบ้รกิารทางดา้นอาชวีอนามยั ตรวจสุขภาพตามปัจจยัเสีÉยงของการทํางาน ตอ้งเป็นพยาบาลวชิาชพี หรอื 

เจา้หน้าทีÉเทคนิค ทีÉผ่านการอบรมหลกัสตูรเฉพาะทาง  ดา้นการพยาบาลอาชวีอนามยัหลกัสตูร 4 เดอืน หรอื 

60 ชั Éวโมง และผ่านการอบรมหลกัสตูรการใชเ้ครืÉองมอืตรวจทางอาชวีเวชศาสตรท์ีÉกระทรวงสาธารณสุข หรอื 

สมาคมโรคจากการประกอบอาชพีและสิÉงแวดลอ้มรบัรอง (แนบหลกัฐาน) 
1.4 

 

 

 

ผูเ้สนอราคาตรวจสุขภาพคนประจําเรอื พรอ้มออกใบรบัรองแพทยค์นประจําเรอื  ตอ้งเป็นสถานพยาบาลทีÉทําการ ตรวจสุขภาพและ
ออกใบรบัรองแพทย์ และมแีพทย์ผูต้รวจสุขภาพและมสีทิธอิอกใบรบัรองแพทย์คนประจําเรอื ทีÉขึÊนทะเบยีนกบักรมการแพทย์ ตาม
ประกาศกระทรวงสาธารณสุข เรืÉองหลกัเกณฑ์ วธิีการ และเงืÉอนไขว่าด้วยใบรบัรองแพทย์ของคนประจําเรอืเพืÉอแสดงว่ามคีวาม
พรอ้มดา้นสุขภาพในการทํางานบนเรอื พ.ศ. 2559 (แนบหลกัฐาน) 

1.5 

 

 

ตอ้งมหีอ้งปฏบิตักิารทีÉใชใ้นการตรวจวเิคราะหท์ีÉมมีาตรฐานของตนเอง และไดร้บัการรบัรองจากหน่วยงานภายนอก  
เป็นทีÉยอมรบัของหน่วยงานราชการ  เช่น  คณะเทคนิคการแพทย ์หรอื คณะสหเวชศาสตร ์มหาวทิยาลยัของรฐั  
กรมวทิยาศาสตร์การแพทย ์กระทรวงสาธารณสุข (แนบหลกัฐาน) 

1.6 
 

 

ตอ้งมรีถเอก็ซเรยเ์คลืÉอนทีÉ ทีÉผ่านการรบัรองคุณภาพจากองคก์รภายนอก คอื กรมวทิยาศาสตร์การแพทย ์ 
กระทรวงสาธารณสุข สํานักงานปรมาณูเพืÉอสนัต ิ (กรณีเป็นรถของผูเ้สนอราคาเองจะไดก้ารพจิารณาเป็นกรณีพเิศษ) 
โดยมหีลกัฐานประกอบดว้ย 

   รปูถ่ายรถเอก็ซเรย ์และอุปกรณ์ภายในรถ 
   หนังสอืรบัรองความปลอดภยัของอุปกรณ์ภายในรถ จากสํานักงานปรมาณูเพืÉอสนัติ 
   เอกสารแสดงความเป็นผูค้รอบครองรถ (สมุดทะเบยีนรถ) 
1.7 

 
ตอ้งมปีระสบการณ์การใหบ้รกิารตรวจสุขภาพประจําปีกบัองคก์รขนาดใหญ่ และจะตอ้งมคีวามต่อเนืÉองในการใหบ้รกิารกบัองค์กร
นั Êน ไม่ตํÉากว่าสองปี โดยมหีลกัฐานประกอบดว้ยหนังสอืสญัญาทีÉทํากบัลูกคา้ทีÉรบับรกิารตรวจสุขภาพ 

 
1.7.1 

 

ผูเ้สนอราคาตรวจสุขภาพ พืÊนทีÉระยอง ตอ้งมปีระสบการณ์ตรวจสุขภาพประจําปีใหก้บัองคก์รทีÉมพีนักงาน 

ไม่น้อยกว่า 3,500 คน 

 
1.7.2 

 
ผูเ้สนอราคาตรวจสุขภาพ พืÊนทีÉสาํนักงานกรุงเทพฯและคลงันํÊามนัพระประแดง/อยุธยา ตอ้งมปีระสบการณ์ตรวจสุขภาพ
ประจําปีใหก้บัองคก์รทีÉมพีนักงาน ไม่น้อยกว่า 1,000 คน 

1.8 เครืÉองมอืและอุปกรณ์ทีÉใชใ้นการใหบ้รกิารตรวจสุขภาพ ผูเ้สนอราคาตอ้งเป็นผูจ้ดัหามาดว้ยตนเอง ใหเ้พยีงพอตามทีÉกําหนด 
1.9 การดําเนินการตรวจ ใหเ้ป็นไปตามมาตรฐาน ตามเอกสารแนบ 
1.10 

 

 

 

ผูเ้สนอราคาจะต้องไม่ใหช้่วงงาน มอบหมายงาน โอนงาน หรอืละทิÊงงานใหผู้อ้ืÉนเป็นผูท้ํางานตามขอบเขตของงานในการเสนอราคา
นีÊแทน ไม่ว่าทั Êงหมดหรอืแต่เพยีงบางส่วนดว้ยประการใดๆ โดยไม่ไดร้บัความยนิยอมเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากไออาร์พซีกี่อน และ
แม้จะได้รบัความยนิยอมดงักล่าว  ผู้เสนอราคาก็ยงัต้องรบัผดิชอบอย่างเต็มทีÉตามขอบเขตของงานในการเสนอราคานีÊต่อไปทุก
ประการ 
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2. พืÊนทีÉ การจดัตรวจสุขภาพ และรายละเอียด 
         

 2.1 สาํนักงานระยอง 
  

 

รายละเอียดข้อมูลการตรวจสุขภาพ 

1. การตรวจสุขภาพทีÊบริษทัจดัให้พนักงานÉ É (É *É จาํนวนพนักงานประมาณการÉ ณÉ เมษายนÉ  ŝŞŝÉ ) 
1.1 การตรวจสุขภาพทั Êวไปรายการตามช่วงอายุ 
 1.1.1 กลุ่มอายุน้อยกว่า  35  ปี  จํานวน ประมาณ  944 คน  รายการตรวจ  ดงันีÊ 
   ตรวจร่างกายทั Éวไปโดยแพทย ์  (PE) 
   ความสมบูรณ์ของเมด็เลอืด  (CBC, RBC  Morphology, Peripheral Blood Smear)  
   X-Ray ทรวงอก  (CXR) 
   การทํางานของตบั  (SGOT, SGPT, ALP) 
   การทํางานของไต  (BUN, Creatinine, GFR) 
    

 1.1.2 กลุ่มอายุตั Êงแต่  35  ปี ขึÊนไป จํานวน ประมาณ  2,825 คน  รายการตรวจ  ดงันีÊ 
   ตรวจร่างกายทั Éวไปโดยแพทย ์  (PE) 
   ความสมบูรณ์ของเมด็เลอืด  (CBC, RBC  Morphology, Peripheral Blood Smear)  
   X-Ray ทรวงอก  (CXR) 
   การทํางานของตบั  (SGOT, SGPT, ALP) 
   การทํางานของไต  (BUN, Creatinine, GFR) 
   นํÊาตาลในเลอืด  (FBS) 
   ไขมนัในเลอืด  (Cholesterol, Triglyceride, HDL, LDL) 
   คลืÉนไฟฟ้าหวัใจ  (EKG) 
    

1.2 การตรวจสุขภาพตามปัจจยัเสีÊยงของการทาํงาน 

 1.2.1 การตรวจสุขภาพสาํหรบัการทํางานในทีÉอบัอากาศ พรอ้มออกเอกสารใบรบัรองแพทย์เพืÉอการทํางานในทีÉอบัอากาศ 
จํานวนประมาณ 2,185 คน รายการตรวจ ดงันีÊ 

   ตรวจร่างกายทั Éวไปโดยแพทย ์  (PE) 
   ความสมบูรณ์ของเมด็เลอืด  (CBC, RBC  Morphology, Peripheral Blood Smear)  
   X-Ray ทรวงอก  (CXR) 
   คลืÉนไฟฟ้าหวัใจ  (EKG) 
   ตรวจสมรรถภาพการทํางานของปอด  (Spirometry) 
   สมรรถภาพการมองเหน็ระยะไกล (Far vision test) 
   สมรรถภาพการไดย้นิเสยีงพูด (Whispered voice test) 
    

 1.2.2 การตรวจสุขภาพสําหรบัการทํางานในทีÉสูง พร้อมออกเอกสารใบรบัรองแพทย์เพืÉอการทํางานในทีÉสูง  จํานวน
ประมาณ 261 คน รายการตรวจ ดงันีÊ 

   ตรวจร่างกายทั Éวไปโดยแพทย ์  (PE) เพืÉอประเมนิการทรงตวั และการไดย้นิ (Whispered voice test) 
   ความสมบูรณ์ของเมด็เลอืด  (CBC, RBC  Morphology, Peripheral Blood Smear)  
   คลืÉนไฟฟ้าหวัใจ  (EKG) 
   การทํางานของไต  (Creatinine) 
   นํÊาตาลในเลอืด  (FBS) 
   ตรวจวดัสายตาขั ÊนพืÊนฐาน (Visual acuity test) 
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  1.2.3 ตรวจสมรรถภาพร่างกาย 

    ตรวจสมรรถภาพการทํางานของปอด (Spirometry) จํานวนประมาณ 2,968 คน 

    ตรวจสมรรถภาพการไดย้นิ (Audiometry) จํานวนประมาณ 2,710 คน 
    ตรวจสมรรถภาพการมองเหน็ (Occupational Vision Test) จํานวนประมาณ 629 คน 
        

  1.2.4 การตรวจวเิคราะหส์ารแปรรูป 

    Benzene หา  t,t – muconic  acid ในปัสสาวะ*                     จํานวนประมาณ 674 คน 
    Butadiene หา 1, 2 Dihydroxy-4 (N-acetylcysteinyl)-butane ในปัสสาวะ* จํานวนประมาณ 374 คน 
    Formaldehyde หา Formic acid ในปัสสาวะ     จํานวนประมาณ 28 คน 
    n-Hexane  หา Ś,5-Hexanedion ในปัสสาวะ*    จํานวนประมาณ 212 คน 
    Methyl Ethyl Ketone ( MEK )  ในปัสสาวะ*     จํานวนประมาณ 42 คน 
    Methyl Isobutyl Ketone ( MIBK ) ในปัสสาวะ*  จํานวนประมาณ 6 คน 
    Methanaol   ในปัสสาวะ*                                     จํานวนประมาณ 41 คน 
    Phenol  ในปัสสาวะ* จํานวนประมาณ 75 คน 
    Styrene หา Mandelic acid plus phenylglyoxylic acid  ในปัสสาวะ*    จํานวนประมาณ 717 คน 
    Toluene หา Ortho - Cresol  ในปัสสาวะ*      จํานวนประมาณ 516 คน 
    Xylene หา Methyl Hippuric  acid ในปัสสาวะ*   จํานวนประมาณ 432 คน 
    Acrylonitrile หา urine thiocyanate ในปัสาสวะ*   จํานวนประมาณ 264 คน 
        

  1.2.5 การตรวจหาสารโลหะหนัก 

    สารหนู / Arsenic (Inorganic Arsenic plus methylated metabolited) ในปัสสาวะ* จํานวนประมาณ  17 คน 
    สารแคดเมยีม / Cadmium ในเลอืด* จํานวนประมาณ 10 คน 
    สารปรอท / Mercury  ( Total Mercury ) ในปัสสาวะ* จํานวนประมาณ 442 คน 
    สารตะกั Éว / Lead ในเลอืด* จํานวนประมาณ 28 คน 
        

  1.2.6 การตรวจสุขภาพคนประจําเรอื ตามประกาศกระทรวงสาธารณสุข เรืÉองหลกัเกณฑ์ วธิีการ และเงืÉอนไขว่าด้วย
ใบรบัรองแพทยข์องคนประจําเรอืเพืÉอแสดงว่ามคีวามพรอ้มดา้นสุขภาพในการทํางานบนเรอื พ.ศ. 2559 

(จดัตรวจในปี พ.ศ. ŚŝŞŞ )   จํานวนประมาณ ŚŘ คน   
        

2. 
 

การตรวจสุขภาพตามความสมคัรใจของพนักงานÉ เป็นการตรวจสุขภาพทีÊพนักงานแต่ละคนÉ เลือกตรวจÉ และ 

ชาํระค่าใช้จ่ายในการตรวจสุขภาพเองÉ É (จาํนวนพนักงานทีÊแสดงÉ เป็นข้อมูลการเลือกตรวจสุขภาพเพิÊมในปีÉ  ŝŞŝ) 
  ตรวจคลืÉนไฟฟ้าหวัใจ EKG ( สาํหรบัผูท้ีÉอายุตํÉากว่า 35 ปี ) จํานวนประมาณ 80 คน 
  ตรวจนํÊาตาลและไขมนั  FBS, Chol, TG, HDL, LDL (สาํหรบัผูท้ีÉอายุตํÉากว่า 35 ปี) จํานวนประมาณ 308 คน 
  ตรวจระดบันํÊาตาลเฉลีÉยสะสมในเลอืด  ( HbA1C ) จํานวนประมาณ 967 คน 
  ตรวจระดบักรดยรูคิในเลอืด Uric acid จํานวนประมาณ 2,105 คน 
  ตรวจตรวจหาเชืÊอไวรสัตบัอกัเสบ ชนิด บ ี( HBs Ag ) จํานวนประมาณ 1,138 คน 
  ตรวจหาภูมคิุม้กนัเชืÊอไวรสัตบัอกัเสบ ชนิดบ ี( Anti HBs ) จํานวนประมาณ 1,122 คน 
  ตรวจหาภูมไิวรสัตบัอกัเสบ ชนิดซ ี( Anti HCV ) จํานวนประมาณ 1,019 คน 
  ตรวจไทรอยด ์( FT3,FT4,TSH ) จํานวนประมาณ 997 คน 
  ตรวจธาลสัซเีมยีในเลอืด ( Hb Typing ) จํานวนประมาณ 558 คน 
  ตรวจภูมคิุม้กนัหดัเยอรมนั ( Rubella IgG ) จํานวนประมาณ 409 คน 
  ตรวจหมู่โลหติ  (Blood Group ABO, Rh typing)     จํานวนประมาณ 158 คน 
  ตรวจปัสสาวะ  (Urinalysis) จํานวนประมาณ 603 คน 
  ตรวจอุจจาระ  (Stool exam & Occult blood) จํานวนประมาณ 128 คน 
  อลัตราซาวดช์่องทอ้ง 1 ส่วน     จํานวนประมาณ 5 คน 
  อลัตราซาวดช์่องทอ้งทั Êงหมด ( 2 ส่วน )     จํานวนประมาณ 1,143 คน 
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 ตรวจวดัความดนัภายในลูกตา  (ประเมนิความเสีÉยงโรคตอ้หนิ) จํานวนประมาณ 722 คน 
 ตรวจหาสารบ่งชีÊมะเรง็ลําไสใ้หญ่ ( CEA ) จํานวนประมาณ 2,029 คน 
 ตรวจหาสารบ่งชีÊมะเรง็ตบั ( AFP ) จํานวนประมาณ 2,004 คน 
 ตรวจหาสารบ่งชีÊมะเรง็ตบัอ่อน ( CA19-9 )     จํานวนประมาณ 1,897 คน 
 ตรวจหาสารบ่งชีÊมะเรง็ต่อมลูกหมากในเพศชาย ( PSA ) จํานวนประมาณ 1,630 คน 
 ตรวจหาสารบ่งชีÊมะเรง็รงัไข ่CA125 จํานวนประมาณ 162 คน 
 ตรวจหาสารบ่งชีÊมะเรง็เตา้นม CA153     จํานวนประมาณ 140 คน 
 ตรวจภายในมะเรง็ปากมดลูก ( Thin Prep ) *         จํานวนประมาณ 21 คน 
 ตรวจภายในมะเรง็ปากมดลูกแบบหาเชืÊอ HPV ( Thin Prep plus HPVhc2V ) * จํานวนประมาณ 105 คน 
 ตรวจมะเรง็เตา้นม + อลัตราซาวดเ์ตา้นม  ( Mammogram + Ultrasound ) *     จํานวนประมาณ 119 คน 

       * เป็นรายการทีÉต้องเข้ารบัการตรวจในโรงพยาบาล 
        

บริการพิเศษโดยไม่คิดค่าใช้จ่าย 

3.1 การตรวจสุขภาพซํÊา ในกรณีทีÉเกดิความไม่ชดัเจนจากการ X-Ray, EKG หรอื การตรวจทางหอ้งปฏบิตักิาร อนัเกดิจาก       
ดา้นเทคนิค 

3.2 ตรวจวดัสายตาประกอบแว่น และออกใบรบัรองแพทย์รบัรองผลการตรวจวดัสายตาในกรณีทีÉพนักงานมผีลการตรวจวดั
สายตาผดิปกต ิ

3.3 บรกิารอาหารว่างใหก้บัพนักงานท่านละ  1 ชุด  และ บูธกจิกรรมต่างๆ ในวนัทีÉมกีารจดัตรวจสุขภาพ 
        

กาํหนดการ และ ขั Êนตอนการตรวจสุขภาพประจาํปี 

กาํหนดการตรวจสุขภาพประจาํปี 2566 

1.1 การประชาสมัพนัธก์่อนตรวจ ( Pre – Sale )  ระหว่างวนัทีÉ ř ธนัวาคม – 13 มกราคม 2566 

1.2 การตรวจสุขภาพทั Éวไปรอบแรก  เป็นการตรวจทางห้องปฏิบัติการ  วันทีÉ řŞ – Śş มกราคม 2566 (รวม 10 วัน)  
เปิดลงทะเบยีนเขา้ตรวจ ไม่เกนิเวลา 07.00 น. 

1.3 การตรวจสุขภาพตามปัจจยัเสีÉยงการทํางาน  (สมรรถภาพการทํางานของปอด/การได้ยนิ/การมองเห็น  และทางชวีภาพ)  
วนัทีÉ 30 มกราคม – 28 กุมภาพนัธ ์2566 (รวม ŚŚ วนั) 

1.4 การตรวจสุขภาพทั Éวไปรอบสอง เป็นการตรวจร่างกายทั Éวไปโดยแพทย ์พรอ้มรบัฟังการวนิิจฉัยผลการตรวจ ทั Êงรอบแรกและ
รอบสองจากแพทย์  และออกเอกสารใบรบัรองเพืÉอการทํางานในทีÉอับอากาศ / การทํางานในทีÉสูง  สําหรบัพนักงานทีÉมี
รายการตรวจสุขภาพเพืÉอการทํางานในทีÉอับอากาศ และ/หรือ การทํางานในทีÉสูง  วนัทีÉ ř มีนาคม – 28 มีนาคม ŚŝŞŞ  
จํานวน ŚŘ วนั 

1.5 บรกิารหลงัการตรวจสุขภาพ ( Post – Sale ) จดัโครงการส่งเสรมิสุขภาพให้กบัพนักงาน ตามรูปแบบทีÉบรษิัทฯ กําหนด
ประมาณเดอืน มถิุนายน – พฤศจกิายน 2566 

        

ขั Êนตอนการตรวจ 

2.1 การประชาสมัพนัธก์่อนการตรวจสุขภาพ (Pre – Sale )  โดย 
 2.1.1 โรงพยาบาลจะต้องจดัทําสืÉอประชาสมัพนัธ์ ในรูปแบบต่างๆ เช่น  ป้ายผ้า  หรอื Inkjet, Standee, เอกสารชีÊชวน, 

แผ่นพบั  ฯลฯ  เพืÉอเชญิชวนใหพ้นักงานเขา้รบัการตรวจสุขภาพ 

 2.1.2 จดัทมีงานเพืÉอเขา้ไปประชาสมัพนัธก์ารตรวจสุขภาพ ใหพ้นักงานไดร้บัทราบขอ้มูลเกีÉยวกบัการตรวจสุขภาพ  ตาม
กําหนดการทีÉบรษิทัฯ ไดว้างไว ้

2.2 ขั Êนตอนการตรวจสุขภาพ ให้ทางโรงพยาบาลเป็นผู้นําเสนอระบบ โดยในระหว่างการตรวจ จะมีการทํา  Internal และ 
External Audit Lab อย่างละ 50 test 

2.3 สถานีการตรวจ 
 2.3.1 การลงทะเบยีน ใชร้ะบบ Bar Code และใบ Checklist รายการตรวจ 

 2.3.2 การเจาะเลอืด จดัอย่างน้อย 16  จุด      โดยพยาบาลวชิาชพี หรอื เจา้หน้าทีÉ LAB 
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  2.3.3 ตรวจคลืÉนไฟฟ้าหวัใจ จดัอย่างน้อย 12  เครืÉอง  โดยพยาบาลวชิาชพี หรอื เจา้หน้าทีÉเทคนิค 
  2.3.4 CHEST  X – RAY เป็น Mobile  Digital  X-Ray  อย่างน้อย 2 คนั 
  2.3.5 เครืÉองวดัความดนัโลหติ ใชเ้ครืÉอง Digital อย่างน้อย 8 เครืÉอง 
  2.3.6 ตรวจ Ultrasound ช่องทอ้ง จดัอย่างน้อย  Ś - Ŝ  เครืÉอง ตรวจโดยรงัสแีพทยผ์ูเ้ชีÉยวชาญ 
  2.3.7 เครืÉองตรวจวดัความดนัลูกตา จดัอย่างน้อย  1  เครืÉอง 
  2.3.8 

 

 

แพทยต์รวจร่างกายและใหค้าํแนะนําในรอบตรวจร่างกายทั Éวไปโดยแพทย์   จดัอย่างน้อย Ŝ ท่านต่อวนั 

(พรอ้มออกเอกสารใบรบัรองเพืÉอการทํางานในทีÉอบัอากาศ และ/หรอื การทํางานในทีÉสงู สาํหรบัพนักงานทีÉมรีายการ
ตรวจสุขภาพดงักล่าว โดยมอบใหพ้นักงานในวนัทีÉเขา้รบัการตรวจร่างกาย) 

  2.3.9 เครืÉองตรวจสมรรถภาพปอด จดัอย่างน้อย 2 เครืÉอง ตรวจโดยบุคลากรผูม้คีุณสมบตัติามขอ้กําหนด 
  2.3.10 ตูแ้ละเครืÉองตรวจสมรรถภาพการไดย้นิ จดัอย่างน้อย 2 เครืÉอง ตรวจโดยบุคลากรผูม้คีุณสมบตัติามขอ้กําหนด 
  2.3.11 เครืÉองตรวจสมรรถภาพการมองเหน็ จดัอย่างน้อย 1 เครืÉอง ตรวจโดยบุคลากรผูม้คีุณสมบตัติามขอ้กําหนด 
  2.3.12 ตรวจทางชวีภาพ   จดัอย่างน้อย 2 จุด 
         

3. การรายงานผลการตรวจสุขภาพและกาํหนดการส่งรายงาน 

 3.1 การรายงานผลตรวจรายบุคคล 

  3.1.1 การรายงานผลการตรวจรอบแรก ใหจ้ดัทําเป็นสมุดบนัทกึผลการตรวจทั Êงรอบแรกและรอบสอง (ผลตรวจสุขภาพ
รายการตามช่วงอายุ , ผลการตรวจสุขภาพเพืÉอการทํางานในทีÉอบัอากาศ และ/หรอื การทํางานในทีÉสูง, ผลการ
ตรวจสุขภาพเพิÉมตามความสมคัรใจของพนักงาน พรอ้มผลการตรวจสุขภาพปี 2564-2566 พรอ้มกราฟคลืÉนไฟฟ้า
หวัใจ, ผลการตรวจสุขภาพ เอกสารอธบิายผลการตรวจ/คําแนะนําในการดูแลสุขภาพ ตามรายการตรวจนั Êนๆ เป็น
สมุดบนัทกึผลการตรวจสุขภาพประจําปีรายบุคคล ภายในวนัทีÉ 1 มนีาคม ŚŝŞŞ   โดยมอบใหพ้นักงานในวนัทีÉเขา้
รบัการตรวจร่างกายโดยแพทย ์

  3.1.2 การรายงานผลการตรวจรอบสอง   ใหร้ายงานผลตรวจผลตรวจสุขภาพตามปัจจยัเสีÉยงการทํางาน (สมรรถภาพการ
ทํางานของปอด / การไดย้นิ / การมองเหน็  และทางชวีภาพ)  เอกสารอธบิายผลการตรวจ / คําแนะนําในการดูแล
สุขภาพ ตามรายการตรวจนั Êนๆ  โดยใส่ซองปิดผนึก ส่งภายในวนัทีÉ  31 พฤษภาคม 2566 

  3.1.3 ในรายทีÉผลการตรวจผดิปกตเิกนิเกณฑท์ีÉบรษิทัฯ กําหนด ใหร้ายงานผลภายใน 3 วนั  นับจากวนัทีÉพนักงานรายนั Êน
เขา้รบัการตรวจ 

  3.1.4 ในรายทีÉผลการตรวจ CXR ผดิปกติ  ให้รายงานผลการตรวจเป็น CD เป็นรายบุคคล  แนบมากบัรายงานในข้อ 
3.1.1 

         

 3.2 การรายงานผลการตรวจรวมทั Êงบรษิทั   ใหจ้ดัทําเอกสาร และ บนัทกึขอ้มูลลงใน Flash Drive จํานวน 3 ชุด ตามรูปแบบ ทีÉ
บรษิทักําหนด  ส่งภายในวนัทีÉ 30 มถิุนายน Ê řŞŞ  ประกอบดว้ย 

  3.2.1 รายงานผลการตรวจ เป็น File Excel   ดงันีŚ 
    

 

 

รายงานผลการตรวจสุขภาพทั Éวไป, ตรวจสุขภาพสําหรบัการทํางานในทีÉอบัอากาศ / การทํางานในทีÉสงู, ตรวจ
สุขภาพตามปัจจยัเสีÉยง และตรวจสุขภาพคนเรอื พรอ้มผลวเิคราะห์สถิต ิ , แนวโน้มสุขภาพ , คําแนะนําและ
ขอ้มลูต่างๆ เพืÉอสนับสนุนบรษิทัฯ ในการจดักจิกรรมดูแลสุขภาพพนักงานทัŚงองค์กร 

    จดัทํา File แยกเป็นบรษิทั / พŚืนทีÉ / รายการตรวจ   
    

 
ต้องระบุค่ามาตรฐานทีÉใช้อ้างอิง ในรายงานผลการตรวจ  ทัŚงนŚี รายการตรวจทางชวีภาพทีÉมเีครืÉองหมาย Ř   
ใหอ้า้งองิค่ามาตรฐาน ACGIH  ปีล่าสุดเท่านัŚน 

  3.2.2 รายงานผลการตรวจแบบรปูเล่ม เป็น File PDF   ดงันีŚ 
    

 

 

จัดทํา File แยกเป็นบริษัท / รายการตรวจ โดยมีรูปแบบรายงานอ้างอิงจาก File Excel  ทัŚงรายการ  
ตรวจสุขภาพทั Éวไป, ตรวจสุขภาพสาํหรบัการทํางานในทีÉอบัอากาศ / การทํางานในทีÉสงู และตรวจสุขภาพตาม
ปัจจยัเสีÉยงการทํางาน  (ส่งเฉพาะผลรวมเท่านัŚน ไม่ตอ้งส่งผลตรวจรายบุคคล) 

    ผลการตรวจรายบุคคล 
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  3.2.3 ใบรบัรองแพทย์สําหรบัการทํางานในทีÉอบัอากาศ และ การทํางานในทีÉสูง ของพนักงานทุกคนทีÉมรีายการตรวจฯ  

(เป็น File PDF และ File Excel ) 
  3.2.4 ใบรบัรองแพทยส์าํหรบัคนประจําเรอื (เป็น File PDF และ File Excel ) ( จดัตรวจในปี พ.ศ. ŚŝŞŞ ) 
  3.2.5 ผลการตรวจ CXR  ของพนักงานทุกคน จํานวน 1 ชุด  ( ส่งภาพ X-Ray ทรวงอก เป็น File PDF หรอื JPEG และ 

File Excel ) 
  3.2.6 ผลการตรวจ EKG  ของพนักงานทุกคน จํานวน 1 ชุด  ( ส่งภาพกราฟคลืÉนไฟฟ้าหวัใจเป็น File PDF หรอื JPEG 

และ File Excel ) 
         

4. 
 

ขั Êนตอนการบริการหลงัการตรวจสุขภาพ ( Post – Sale )  ทางบรษิัทฯ จะเป็นผู้กําหนดหวัข้อ และ วทิยากรในการบรรยาย  
โดยทางโรงพยาบาล เป็นผูร้บัผดิชอบค่าใชจ้่ายเกีÉยวกบัวทิยากร และกจิกรรมต่างๆ ทั Êงหมด   

         

5. การเสนอราคา   ราคาทีÉเสนอ เป็นราคาคงทีÉระยะเวลา 3 ปี (ตั Êงแต่ พ.ศ.2566 - 2568) 

 

          ผู้เสนอราคางานจะต้องยืÉนซองเอกสารข้อมูลด้านเทคนิคและใบเสนอราคา ภายในวนัเวลาทีÉไออาร์พีซีกําหนดเท่านั Êน  
โดยจะตอ้งจดัทําเอกสารเสนอราคาอย่างละเอยีด เป็นระเบยีบเรยีบรอ้ย เขา้ใจง่าย  และจะตอ้งยืÉนเอกสารหลกัฐานใส่ซองปิดผนึกให้
เรยีบรอ้ย แยกเป็นแต่ละซอง ดงันีÊ 

 5.1 ข้อมูลด้านเทคนิค และเอกสารประกอบการเสนอราคา (วงเลบ็มุมซอง “ขอ้มลูดา้นเทคนิค-ตรวจสุขภาพประจําปี” ) 
  5.1.1 ใหร้ะบุขอ้มลูดา้นเทคนิค ในรปูแบบเอกสารทีÉบรษิทัฯ กําหนด 

  5.1.2 สาํเนาใบรบัรองต่างๆ ทีÉผูเ้สนอราคาระบุไวใ้น  “ ข้อมูลด้านเทคนิค “ 
  5.1.3 สาํเนาใบรบัรองต่างๆ ทีÉระบุไวใ้น หวัขอ้ “คณุสมบตัิของผู้เสนอราคา“ 
  5.1.4 ขอ้มลูแนะนําโรงพยาบาล 
  5.1.5 ในกรณีทีÉใช ้Subcontract ใหร้ะบุชืÉอ และ แนบเอกสารการรบัรองคุณภาพมาตรฐานของ Subcontract 
  5.1.6 ผงั และ ขั Êนตอนการตรวจสุขภาพ กรณีพนักงานเขา้ตรวจสุขภาพทีÉโรงพยาบาล 
 5.2 ใบเสนอราคา  (วงเลบ็มุมซอง “ใบเสนอราคา-ตรวจสุขภาพประจําปี” ) 
  5.2.1 ใหร้ะบุขอ้มลูดา้นเทคนิค ในรปูแบบเอกสารทีÉบรษิทัฯ กําหนด 

  5.2.2 เสนอราคาแยกตามรายการ ดงันีÊ 
    รายการตรวจสุขภาพทั Éวไป และรายการตรวจสุขภาพตามความสมคัรใจของพนักงาน 

    
 

 

รายการตรวจสุขภาพตามปัจจยัเสีÉยงการทํางาน และออกเอกสารใบรบัรองแพทย์สําหรบัการทํางานในทีÉ   
อบัอากาศ / การทํางานในทีÉสูง , รายการตรวจสุขภาพคนประจําเรอื พรอ้มออกใบรบัรองแพทย์ ตามประกาศ
กระทรวงสาธารณสุข 

  5.2.3 แสดงราคาปกตขิองโรงพยาบาลในแต่ละรายการ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TERM OF REFERENCE  

TOR มาตรฐาน ฉบบัภาษาไทย Rev.3  หนา้ 23 / 28 

มีผลใชบ้งัคบั วนัทีÉ 22 ตลุาคม 2564 

  
 2.2 สาํนักงานกรงุเทพฯ และ คลงันํÊามนัพระประแดง/อยุธยา 
         

รายละเอียดข้อมูลการตรวจสุขภาพ 

1. การตรวจสุขภาพทีÉบริษทัจดัให้พนักงาน  ( * จาํนวนพนักงานประมาณการ ณ เมษายน ŚŝŞŝ ) 
 1.1 การตรวจสุขภาพทั Éวไปรายการตามช่วงอายุ 
  1.1.1 กลุ่มอายุน้อยกว่า  35  ปี  จํานวน ประมาณ  43 คน  รายการตรวจ  ดงันีÊ 
    ตรวจร่างกายทั Éวไปโดยแพทย ์  (PE) 
    ความสมบูรณ์ของเมด็เลอืด  (CBC, RBC  Morphology, Peripheral Blood Smear)  
    X-Ray ทรวงอก  (CXR) 
    การทํางานของตบั  (SGOT, SGPT, ALP) 
    การทํางานของไต  (BUN, Creatinine, GFR) 
     

  1.1.2 กลุ่มอายุตั Êงแต่  35  ปี ขึÊนไป จํานวน ประมาณ  887 คน  รายการตรวจ  ดงันีÊ 
    ตรวจร่างกายทั Éวไปโดยแพทย ์  (PE) 
    ความสมบูรณ์ของเมด็เลอืด  (CBC, RBC  Morphology, Peripheral Blood Smear)  
    X-Ray ทรวงอก  (CXR) 
    การทํางานของตบั  (SGOT, SGPT, ALP) 
    การทํางานของไต  (BUN, Creatinine, GFR) 
    นํÊาตาลในเลอืด  (FBS) 
    ไขมนัในเลอืด  (Cholesterol, Triglyceride, HDL, LDL) 
    คลืÉนไฟฟ้าหวัใจ  (EKG) 
         

 1.2 การตรวจสุขภาพตามปัจจยัเสีÉยงของการทาํงาน 

  1.2.1 การตรวจสุขภาพสาํหรบัการทํางานในทีÉอบัอากาศ พรอ้มออกเอกสารใบรบัรองแพทย์เพืÉอการทํางานในทีÉอบัอากาศ 
จํานวนประมาณ 131 คน รายการตรวจ ดงันีÊ 

    ตรวจร่างกายทั Éวไปโดยแพทย ์  (PE) 
    ความสมบูรณ์ของเมด็เลอืด  (CBC, RBC  Morphology, Peripheral Blood Smear)  
    X-Ray ทรวงอก  (CXR) 
    คลืÉนไฟฟ้าหวัใจ  (EKG) 
    ตรวจสมรรถภาพการทํางานของปอด  (Spirometry) 
    สมรรถภาพการมองเหน็ระยะไกล (Far vision test) 
    สมรรถภาพการไดย้นิเสยีงพูด (Whispered voice test) 
     

  1.2.2 การตรวจสุขภาพสําหรบัการทํางานในทีÉสูง พร้อมออกเอกสารใบรบัรองแพทย์เพืÉอการทํางานในทีÉสูง  จํานวน
ประมาณ Ş คน รายการตรวจ ดงันีÊ 

    ตรวจร่างกายทั Éวไปโดยแพทย ์  (PE) เพืÉอประเมนิการทรงตวั และการไดย้นิ (Whispered voice test) 
    ความสมบูรณ์ของเมด็เลอืด  (CBC, RBC  Morphology, Peripheral Blood Smear)  
    คลืÉนไฟฟ้าหวัใจ  (EKG) 
    การทํางานของไต  (Creatinine) 
    นํÊาตาลในเลอืด  (FBS) 
    ตรวจวดัสายตาขั ÊนพืÊนฐาน (Visual acuity test) 
     

  1.2.3 ตรวจสมรรถภาพร่างกาย 

    ตรวจสมรรถภาพการทํางานของปอด (Spirometry) จํานวนประมาณ 168 คน 

    ตรวจสมรรถภาพการไดย้นิ (Audiometry) จํานวนประมาณ 53 คน 
    ตรวจสมรรถภาพการมองเหน็ (Occupational Vision Test) จํานวนประมาณ 94 คน 
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  1.2.4 การตรวจวเิคราะหส์ารแปรรูป 

    Benzene หา  t,t – muconic  acid ในปัสสาวะ*                     จํานวนประมาณ 101 คน 
    Methanaol   ในปัสสาวะ*                                     จํานวนประมาณ 60 คน 
    Toluene หา Ortho - Cresol  ในปัสสาวะ*      จํานวนประมาณ 14 คน 
        

  1.2.5 การตรวจหาสารโลหะหนัก 

    สารแคดเมยีม / Cadmium ในเลอืด* จํานวนประมาณ 17 คน 
    สารตะกั Éว / Lead ในเลอืด* จํานวนประมาณ 27 คน 
        

  1.2.6 การตรวจสุขภาพคนประจําเรอื ตามประกาศกระทรวงสาธารณสุข เรืÉองหลกัเกณฑ์ วธิีการ และเงืÉอนไขว่าด้วย
ใบรบัรองแพทยข์องคนประจําเรอืเพืÉอแสดงว่ามคีวามพรอ้มดา้นสุขภาพในการทํางานบนเรอื พ.ศ. 2559 

(จดัตรวจในปี พ.ศ. ŚŝŞŞ )   จํานวนประมาณ 18 คน   
        

2. 
 

การตรวจสุขภาพตามความสมคัรใจของพนักงาน เป็นการตรวจสุขภาพทีÉพนักงานแต่ละคน เลือกตรวจ และ 

ชาํระค่าใช้จ่ายในการตรวจสุขภาพเอง  (จาํนวนพนักงานทีÉแสดง เป็นข้อมูลการเลือกตรวจสุขภาพเพิÉมในปี ŚŝŞŝ) 
  ตรวจคลืÉนไฟฟ้าหวัใจ EKG ( สาํหรบัผูท้ีÉอายุตํÉากว่า 35 ปี ) จํานวนประมาณ 21 คน 
  ตรวจนํÉาตาลและไขมนั  FBS, Chol, TG, HDL, LDL (สาํหรบัผูท้ีÉอายุตํÉากว่า 35 ปี) จํานวนประมาณ 44 คน 
  ตรวจระดบันํÉาตาลเฉลีÉยสะสมในเลอืด  ( HbA1C ) จํานวนประมาณ 188 คน 
  ตรวจระดบักรดยรูคิในเลอืด Uric acid จํานวนประมาณ 397 คน 
  ตรวจตรวจหาเชืÉอไวรสัตบัอกัเสบ ชนิด บ ี( HBs Ag ) จํานวนประมาณ 170 คน 
  ตรวจหาภูมคิุม้กนัเชืÉอไวรสัตบัอกัเสบ ชนิดบ ี( Anti HBs ) จํานวนประมาณ 199 คน 
  ตรวจหาภูมไิวรสัตบัอกัเสบ ชนิดซ ี( Anti HCV ) จํานวนประมาณ 146 คน 
  ตรวจไทรอยด ์( FT3,FT4,TSH ) จํานวนประมาณ 170 คน 
  ตรวจธาลสัซเีมยีในเลอืด ( Hb Typing ) จํานวนประมาณ 60 คน 
  ตรวจภูมคิุม้กนัหดัเยอรมนั ( Rubella IgG ) จํานวนประมาณ 38 คน 
  ตรวจหมู่โลหติ  (Blood Group ABO, Rh typing)     จํานวนประมาณ 11 คน 
  ตรวจปัสสาวะ  (Urinalysis) จํานวนประมาณ 186 คน 
  ตรวจอุจจาระ  (Stool exam & Occult blood) จํานวนประมาณ 10 คน 
  อลัตราซาวดช์่องทอ้ง 1 ส่วน     จํานวนประมาณ 7 คน 
  อลัตราซาวดช์่องทอ้งทั Éงหมด ( 2 ส่วน )     จํานวนประมาณ 547 คน 
  ตรวจวดัความดนัภายในลูกตา  (ประเมนิความเสีÉยงโรคตอ้หนิ) จํานวนประมาณ 212 คน 
  ตรวจหาสารบ่งชีÉมะเรง็ลําไสใ้หญ่ ( CEA ) จํานวนประมาณ 503 คน 
  ตรวจหาสารบ่งชีÉมะเรง็ตบั ( AFP ) จํานวนประมาณ 478 คน 
  ตรวจหาสารบ่งชีÉมะเรง็ตบัอ่อน ( CA19-9 )     จํานวนประมาณ 405 คน 
  ตรวจหาสารบ่งชีÉมะเรง็ต่อมลูกหมากในเพศชาย ( PSA ) จํานวนประมาณ 265 คน 
  ตรวจหาสารบ่งชีÉมะเรง็รงัไข ่CA125 จํานวนประมาณ 143 คน 
  ตรวจหาสารบ่งชีÉมะเรง็เตา้นม CA153     จํานวนประมาณ 125 คน 
  ตรวจภายในมะเรง็ปากมดลูก ( Thin Prep ) *         จํานวนประมาณ 28 คน 
  ตรวจภายในมะเรง็ปากมดลูกแบบหาเชืÉอ HPV ( Thin Prep plus HPVhc2V ) * จํานวนประมาณ 59 คน 
  ตรวจมะเรง็เตา้นม + อลัตราซาวดเ์ตา้นม  ( Mammogram + Ultrasound ) *     จํานวนประมาณ 86 คน 
        * เป็นรายการทีÉต้องเข้ารบัการตรวจในโรงพยาบาล 
         

3. บริการพิเศษโดยไม่คิดค่าใช้จ่าย 

 3.1 การตรวจสุขภาพซํÉา ในกรณีทีÉเกดิความไม่ชดัเจนจากการ X-Ray, EKG หรอื การตรวจทางหอ้งปฏบิตักิาร อนัเกดิจาก       
ดา้นเทคนิค 
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 3.2 ตรวจวดัสายตาประกอบแว่น และออกใบรบัรองแพทย์รบัรองผลการตรวจวดัสายตาในกรณีทีÉพนักงานมผีลการตรวจวดั
สายตาผดิปกต ิ

 3.3 บรกิารอาหารว่างใหก้บัพนักงานท่านละ  1 ชุด  และ บูธกจิกรรมต่างๆ ในวนัทีÉมกีารจดัตรวจสุขภาพ 
 3.4 ในกรณีทีÉพนักงานไม่ได้เข้ารบัการตรวจสุขภาพตามเวลาทีÉกําหนด  ให้อํานวยความสะดวกแก่พนักงานในการเข้ารบัการ

ตรวจสุขภาพทีÉโรงพยาบาล  และจดัรถรบัส่ง เทีÉยวละ 8 - 10 ท่าน ดงันีÉ 
   คลงันํÉามนัพระประแดง จดัรถรบั – ส่ง จํานวน 2 เทีÉยว   

   คลงันํÉามนัอยุธยา จดัรถรบั – ส่ง จํานวน 2 เทีÉยว   

   สาํนักงานกรุงเทพฯ จดัรถรบั – ส่ง จํานวน 2 เทีÉยว   

   การอํานวยความสะดวกในการตรวจ   กรณีพนักงานไปเขา้รบัการตรวจสุขภาพทีÉโรงพยาบาล 
         

กาํหนดการ และ ขั Êนตอนการตรวจสุขภาพประจาํปี 

1. กาํหนดการตรวจสุขภาพประจาํปี 2566 

 1.1 การประชาสมัพนัธ์ก่อนตรวจ (Pre – Sale) ระหว่างวนัทีÉ  Ś – ŝŞ มกราคม ŚŝŞŞ  ณ พืÉนทีÉการจดัตรวจสํานักงานกรุงเทพฯ,   
คลงันํÉามนัพระประแดง และคลงันํÉามนัอยุธยา 

 1.2 การตรวจสุขภาพรอบแรก เป็นการตรวจทางหอ้งปฏบิตักิาร และตรวจสุขภาพตามปัจจยัเสีÉยงการทํางาน 
   

 
วนัทีÉ  8 - 9 กุมภาพนัธ ์2566 

เปิดลงทะเบยีนเขา้ตรวจ  ไม่เกนิเวลา * Ş.* *  น. 
จํานวน  2 วนั ทีÉสาํนักงานคลงันํÉามนัพระประแดง 

   
 

วนัทีÉ  ŞŞ  กุมภาพนัธ์ ŚŝŞŞ 
เปิดลงทะเบยีนเขา้ตรวจ  ไม่เกนิเวลา * / .* *  น. 

จํานวน  1 วนั ทีÉสาํนักงานคลงันํÉามนัอยุธยา 

   
 

วนัทีÉ  ŚŞ - Śŝ กุมภาพนัธ ์ŚŝŞŞ 
เปิดลงทะเบยีนเขา้ตรวจ  ไม่เกนิเวลา * / .* *  น. 

จํานวน  3 วนั ทีÉสาํนักงานกรุงเทพ ตกึ ENCO 

 1.3 การตรวจสุขภาพทั Éวไปรอบสอง เป็นการตรวจร่างกายทั Éวไปโดยแพทย ์พรอ้มรบัฟังการวนิิจฉัยผลการตรวจ ทั Éงรอบแรกและ
รอบสองจากแพทย์  และออกเอกสารใบรบัรองเพืÉอการทํางานในทีÉอับอากาศ / การทํางานในทีÉสูง  สําหรบัพนักงานทีÉมี
รายการตรวจสุขภาพเพืÉอการทํางานในทีÉอบัอากาศ และ/หรอื การทํางานในทีÉสงู 

   
 

วนัทีÉ  /  - 5 มนีาคม ŚŝŞŞ 
เปิดลงทะเบยีนเขา้ตรวจ  ไม่เกนิเวลา * Ş.* *  น. 

จํานวน  2 วนั ทีÉสาํนักงานคลงันํÉามนัพระประแดง 

   
 

วนัทีÉ  Şŝ  มนีาคม ŚŝŞŞ 
เปิดลงทะเบยีนเขา้ตรวจ  ไม่เกนิเวลา Ş* .* *  น. 

จํานวน  1 วนั ทีÉสาํนักงานคลงันํÉามนัอยุธยา 

   
 

วนัทีÉ  Ś*  - ŚŚ มนีาคม ŚŝŞŞ 
เปิดลงทะเบยีนเขา้ตรวจ  ไม่เกนิเวลา * / .* *  น. 

จํานวน  3 วนั ทีÉสาํนักงานกรุงเทพ ตกึ ENCO 

 1.4 บรกิารหลงัการตรวจสุขภาพ ( Post – Sale ) จดัโครงการส่งเสรมิสุขภาพให้กบัพนักงาน ตามรูปแบบทีÉบรษิัทฯ กําหนด
ประมาณเดอืน มถิุนายน – พฤศจกิายน 2566 

         

2. ขั Êนตอนการตรวจ 

 2.1 การประชาสมัพนัธก์่อนการตรวจสุขภาพ (Pre – Sale )  โดย 
  2.1.1 โรงพยาบาลจะต้องจดัทําสืÉอประชาสมัพนัธ์ ในรูปแบบต่างๆ เช่น  ป้ายผ้า  หรอื Inkjet, Standee, เอกสารชีÉชวน, 

แผ่นพบั  ฯลฯ  เพืÉอเชญิชวนใหพ้นักงานเขา้รบัการตรวจสุขภาพ 

  2.1.2 จดัทมีงานเพืÉอเขา้ไปประชาสมัพนัธก์ารตรวจสุขภาพ ใหพ้นักงานไดร้บัทราบขอ้มูลเกีÉยวกบัการตรวจสุขภาพ  ตาม
กําหนดการทีÉบรษิทัฯ ไดว้างไว ้

 2.2 ขั Éนตอนการตรวจสุขภาพ ใหท้างโรงพยาบาลเป็นผูน้ําเสนอระบบ โดยในระหว่างการตรวจ จะมกีารทํา  Internal Audit Lab 

จํานวน 20 test 
 2.3 สถานีการตรวจ 
  2.3.1 การลงทะเบยีน ใชร้ะบบ Bar Code และใบ Checklist รายการตรวจ 

  2.3.2 การเจาะเลอืด จดัอย่างน้อย  6  จุด      โดยพยาบาลวชิาชพี หรอื เจา้หน้าทีÉ LAB 
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  2.3.3 ตรวจคลืÉนไฟฟ้าหวัใจ จดัอย่างน้อย  5  เครืÉอง  โดยพยาบาลวชิาชพี หรอื เจา้หน้าทีÉเทคนิค 
  2.3.4 CHEST  X – RAY เป็น Mobile  Digital  X-Ray  อย่างน้อย 1 คนั 
  2.3.5 เครืÉองวดัความดนัโลหติ ใชเ้ครืÉอง Digital อย่างน้อย 4 เครืÉอง 
  2.3.6 ตรวจ Ultrasound ช่องทอ้ง จดัอย่างน้อย  Ś  เครืÉอง ตรวจโดยรงัสแีพทยผ์ูเ้ชีÉยวชาญ 
  2.3.7 เครืÉองตรวจวดัความดนัลูกตา จดัอย่างน้อย  1  เครืÉอง 
  2.3.8 

 

 

แพทยต์รวจร่างกายและใหค้าํแนะนําในรอบตรวจร่างกายทั Éวไปโดยแพทย์   จดัอย่างน้อย 3 ท่านต่อวนั 

(พรอ้มออกเอกสารใบรบัรองเพืÉอการทํางานในทีÉอบัอากาศ และ/หรอื การทํางานในทีÉสงู สาํหรบัพนักงานทีÉมรีายการ
ตรวจสุขภาพดงักล่าว โดยมอบใหพ้นักงานในวนัทีÉเขา้รบัการตรวจร่างกาย) 

  2.3.9 เครืÉองตรวจสมรรถภาพปอด จดัอย่างน้อย 2 เครืÉอง ตรวจโดยบุคลากรผูม้คีุณสมบตัติามขอ้กําหนด 
  2.3.10 ตูแ้ละเครืÉองตรวจสมรรถภาพการไดย้นิ จดัอย่างน้อย 1 เครืÉอง ตรวจโดยบุคลากรผูม้คีุณสมบตัติามขอ้กําหนด 
  2.3.11 เครืÉองตรวจสมรรถภาพการมองเหน็ จดัอย่างน้อย 1 เครืÉอง ตรวจโดยบุคลากรผูม้คีุณสมบตัติามขอ้กําหนด 
  2.3.12 ตรวจทางชวีภาพ   จดัอย่างน้อย 1 จุด 
         

3. การรายงานผลการตรวจสุขภาพและกาํหนดการส่งรายงาน 

 3.1 การรายงานผลตรวจรายบุคคล 

  3.1.1 การรายงานผลการตรวจรอบแรก ให้รายงานผลพร้อมผลการตรวจสุขภาพทั Éวไป/ตรวจสุขภาพตามปัจจยัเสีÉยง  
การทํางาน/ตรวจสุขภาพเพิÉมตามความสมคัรใจของพนักงาน ปี 2564 - 2566 โดยใส่ซองปิดผนึก ส่งภายใน 7 วนั  
นับแต่การตรวจรอบแรกของแต่ละพืÊนทีÉเสรจ็สิÊน 

  3.1.2 การรายงานผลการตรวจรอบสอง   ให้จดัทําเป็นสมุดบันทกึผลการตรวจทั Êงรอบแรกและรอบสอง พร้อมกราฟ
คลืÉนไฟฟ้าหวัใจ, เอกสารอธิบายผลการตรวจ/คําแนะนําในการดูแลสุขภาพตามรายการตรวจนั Êนๆ   โดยใส่ซอง  
ปิดผนึก ส่งตามกําหนดการ ดงันีÊ 

    
 

 

ผลตรวจสุขภาพรายการตามช่วงอายุ , ผลการตรวจสุขภาพเพืÉอการทํางานในทีÉอบัอากาศ / การทํางานในทีÉสูง 
และผลการตรวจสมรรถภาพตามปัจจัยเสีÉยงของการทํางาน กําหนดส่งภายใน 2 สัปดาห์นับแต่   
การตรวจรอบสองเสรจ็สิÊน 

    ผลการตรวจทางชวีภาพ กําหนดส่งพรอ้มรายงานผลรวมทั Êงบรษิทั ภายในเดอืนมถิุนายน 2563 
  3.1.3 ในรายทีÉผลการตรวจผดิปกตเิกนิเกณฑท์ีÉบรษิทัฯ กําหนด ใหร้ายงานผลภายใน 3 วนั  นับจากวนัทีÉพนักงานรายนั Êน

เขา้รบัการตรวจ 
  3.1.4 ในรายทีÉผลการตรวจ CXR ผดิปกติ  ให้รายงานผลการตรวจเป็น CD เป็นรายบุคคล  แนบมากบัรายงานในข้อ 

3.1.2 
         

 3.2 การรายงานผลการตรวจรวมทั Êงบรษิทั   ใหจ้ดัทําเอกสาร และ บนัทกึขอ้มูลลงใน Flash Drive จํานวน 3 ชุด ตามรูปแบบ ทีÉ
บรษิทักําหนด  ส่งภายในวนัทีÉ 30 มถิุนายน ŚŝŞŞ  ประกอบดว้ย 

  3.2.1 รายงานผลการตรวจ เป็น File Excel   ดงันีÊ 
    

 

 

รายงานผลการตรวจสุขภาพทั Éวไป, ตรวจสุขภาพสําหรบัการทํางานในทีÉอบัอากาศ / การทํางานในทีÉสงู, ตรวจ
สุขภาพตามปัจจยัเสีÉยง และตรวจสุขภาพคนเรอื พรอ้มผลวเิคราะห์สถิต ิ , แนวโน้มสุขภาพ , คําแนะนําและ
ขอ้มลูต่างๆ เพืÉอสนับสนุนบรษิทัฯ ในการจดักจิกรรมดูแลสุขภาพพนักงานทั Êงองค์กร 

    จดัทํา File แยกเป็นบรษิทั / พืÊนทีÉ / รายการตรวจ   
    

 
ต้องระบุค่ามาตรฐานทีÉใช้อ้างอิง ในรายงานผลการตรวจ  ทั ÊงนีÊ รายการตรวจทางชวีภาพทีÉมเีครืÉองหมาย *   
ใหอ้า้งองิค่ามาตรฐาน ACGIH  ปีล่าสุดเท่านั Êน 

  3.2.2 รายงานผลการตรวจแบบรปูเล่ม เป็น File PDF   ดงันีÊ 
    

 

 

จดัทํา File แยกเป็นบรษิัท / พืÊนทีÉ / รายการตรวจ โดยมรีูปแบบรายงานอ้างอิงจาก File Excel  ทั Êงรายการ  
ตรวจสุขภาพทั Éวไป, ตรวจสุขภาพสาํหรบัการทํางานในทีÉอบัอากาศ / การทํางานในทีÉสงู และตรวจสุขภาพตาม
ปัจจยัเสีÉยงการทํางาน  (ส่งเฉพาะผลรวมเท่านั Êน ไม่ตอ้งส่งผลตรวจรายบุคคล) 

    ผลการตรวจรายบุคคล 
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  3.2.3 ใบรบัรองแพทย์สําหรบัการทํางานในทีÉอบัอากาศ และ การทํางานในทีÉสูง ของพนักงานทุกคนทีÉมรีายการตรวจฯ  
(เป็น File PDF และ File Excel ) 

  3.2.4 ใบรบัรองแพทยส์าํหรบัคนประจําเรอื (เป็น File PDF และ File Excel ) ( จดัตรวจในปี พ.ศ. ŚŝŞŞ ) 
  3.2.5 ผลการตรวจ CXR  ของพนักงานทุกคน จํานวน 1 ชุด  ( ส่งภาพ X-Ray ทรวงอก เป็น File PDF หรอื JPEG และ 

File Excel ) 
  3.2.6 ผลการตรวจ EKG  ของพนักงานทุกคน จํานวน 1 ชุด  ( ส่งภาพกราฟคลืÉนไฟฟ้าหวัใจเป็น File PDF หรอื JPEG 

และ File Excel ) 
         

4. 
 

ขั Êนตอนการบริการหลงัการตรวจสุขภาพ ( Post – Sale )  ทางบรษิัทฯÉ จะเป็นผู้กําหนดหวัข้อÉ และÉ วทิยากรในการบรรยายÉ É É
โดยทางโรงพยาบาลÉ เป็นผูร้บัผดิชอบค่าใชจ้่ายเก ียวกบัวทิยากรÉ และกจิกรรมต่าง Éๆ ทัŚงหมด   

         

5. การเสนอราคา   ราคาทีÊเสนอ เป็นราคาคงทีÊระยะเวลา 3 ปี (ตั Êงแต่ พ.ศ.2566 - 2568) 

 

É É É É É É É É É É ผู้เสนอราคางานจะต้องย ืนซองเอกสารข้อมูลด้านเทคนิคและใบเสนอราคาÉ ภายในวนัเวลาท ีไออาร์พีซีกําหนดเท่านัŚนÉ É É
โดยจะตอ้งจดัทําเอกสารเสนอราคาอย่างละเอยีดÉ เป็นระเบยีบเรยีบรอ้ยÉ เขา้ใจง่ายÉ É และจะตอ้งย ืนเอกสารหลกัฐานใส่ซองปิดผนึกให้
เรยีบรอ้ยÉ แยกเป็นแต่ละซองÉ ดงันีŚ 

 5.1 ข้อมูลด้านเทคนิค และเอกสารประกอบการเสนอราคา (วงเลบ็มุมซองÉ “ขอ้มลูดา้นเทคนิค-ตรวจสุขภาพประจําปี”É ) 
  5.1.1 ใหร้ะบุขอ้มลูดา้นเทคนิคÉ ในรปูแบบเอกสารท ีบรษิทัฯÉ กําหนด 

  5.1.2 สาํเนาใบรบัรองต่าง Éๆ ท ีผูเ้สนอราคาระบุไวใ้นÉ É “É ข้อมูลด้านเทคนิค “ 
  5.1.3 สาํเนาใบรบัรองต่าง Éๆ ท ีระบุไวใ้นÉ หวัขอ้É “คณุสมบตัิของผู้เสนอราคา“ 
  5.1.4 ขอ้มลูแนะนําโรงพยาบาล 
  5.1.5 ในกรณีท ีใช้É Subcontract ใหร้ะบุช ือÉ และÉ แนบเอกสารการรบัรองคุณภาพมาตรฐานของÉ Subcontract 
  5.1.6 ผงัÉ และÉ ข ัŚนตอนการตรวจสุขภาพÉ กรณีพนักงานเขา้ตรวจสุขภาพท ีโรงพยาบาล 
 5.2 ใบเสนอราคา  (วงเลบ็มุมซองÉ “ใบเสนอราคา-ตรวจสุขภาพประจําปี”É ) 
  5.2.1 ใหร้ะบุขอ้มลูดา้นเทคนิคÉ ในรปูแบบเอกสารท ีบรษิทัฯÉ กําหนด 

  5.2.2 เสนอราคาแยกตามรายการÉ ดงันีŚ 
    รายการตรวจสุขภาพทั  วไปÉ และรายการตรวจสุขภาพตามความสมคัรใจของพนักงาน 

    
 

 

รายการตรวจสุขภาพตามปัจจยัเส ียงการทํางานÉ และออกเอกสารใบรบัรองแพทย์สําหรบัการทํางานในท ีÉ É É
อบัอากาศÉ / É การทํางานในท ีสูงÉ , É รายการตรวจสุขภาพคนประจําเรอืÉ พรอ้มออกใบรบัรองแพทย์É ตามประกาศ
กระทรวงสาธารณสุข 

  5.2.3 แสดงราคาปกตขิองโรงพยาบาลในแต่ละรายการ 
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ส่วนทีÉ 4 – เงืÉอนไขพิเศษ (ถ้ามี)  
 

1. 
 

 

 

ผู้เสนอราคาทีÉได้รบัการคดัเลือก ต้องส่งหลกัฐานรบัรองการขึÊนทะเบียนต่อกรมควบคุมโรค ตามทีÉกาํหนดไว้
ในหลกัเกณฑ์ทีÉพระราชบญัญตัิควบคมุโรคจากการประกอบอาชีพและโรคจากสิÉงแวดล้อม พ.ศ.ŚŝŞŚ    ให้กบั
ไออารพ์ีซี 

 (ขณะนีÊอยู่ระหว่างรอการประกาศหลกัเกณฑ ์วธิกีาร และเงืÉอนไข จากกระทรวงสาธารณสุข) 
  

2. 
 

 

 

 

 

การปรบั: -  
        ในกรณีทีÉผูเ้สนอราคาผดินัด ในการดําเนินการตามวนัเวลาทีÉกําหนด หรอืในขั Êนตอนใดๆ ของการตรวจสุขภาพ
ตามขอบเขตของงานในการเสนอราคานีÊ โดยไออาร์พซีีมไิด้ตกลงขยายเวลาการทํางาน ผู้เสนอราคาต้องรบัผดิชอบ
ชาํระค่าปรบักรณีล่าชา้ในอตัราวนัละ ř,ŘŘŘ บาท (หนึÉงพนับาท) ไปจนกว่าจะไดด้าํเนินการหรอืส่งมอบงานใหแ้ลว้เสรจ็ 
หรอืหากไออาร์พซีีจะต้องเสยีหายจากการทีÉจะต้องดําเนินการตามขอบเขตของงานในการเสนอราคานีÊใหเ้สรจ็สิÊนไป      
ผูเ้สนอราคาตอ้งรบัผดิชอบค่าใชจ้่ายนีÊเตม็จาํนวน 

  

3. การคิดค่าใช้จ่ายในการตรวจสุขภาพ    
 3.1 ใหค้ดิค่าใชจ้่ายตามจาํนวนผูเ้ขา้ตรวจจรงิในแต่ละรายการ 

 
3.2 

 

กรณีทีÉพนักงานท่านใดมรีายการตรวจ ทีÉซํÊากบัรายการตรวจในประเภทการตรวจอืÉนๆ ใหค้ดิค่าใชจ้่ายรายการนั Êน 
เพยีงครั Êงเดยีว 

  

4. 
 

 

 

กรณีทีÉมีกฎหมายหรือระเบียบข้อบงัคบัทีÉเกีÉยวข้องด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยั ทีÉได้บญัญตัิขึÊนใหม่ใน
ระหว่างช่วงระยะเวลาการทาํสญัญาจ้างนีÊ  และไออารพ์ีซีต้องดาํเนินการตรวจสุขภาพพนักงาน ตามกฎหมายหรือ
ระเบียบข้อบงัคบัดงักล่าว ซึÉงเพิÉมเติมจาก TOR ฉบบันีÊ 
   ใหท้างผูเ้สนอราคา คดิค่าใชจ้่ายการตรวจสุขภาพในราคาพเิศษ โดยทั Êงสองฝ่ายจะไดต้กลงกนัเป็นลายลกัษณ์อกัษรต่อไป 

  

5. 
 

กาํหนดการจดัตรวจสุขภาพประจาํปี พ.ศ.ŚŝŞş และ ŚŝŞŠ  ทางไออาร์พซีี  จะแจ้งใหผู้้เสนอราคาทราบล่วงหน้า  
ก่อนการจดัตรวจ อย่างน้อย Ś เดอืน 

  

6. 
 

 

 

 

กรณีทีÉสามารถให้บริการตรวจสุขภาพสาํหรบัญาติชั Êนต้นของพนักงาน (บดิา, มารดา, คู่สมรส, บุตร ทีÉถูกต้องตาม
กฎหมาย)  และอดีตพนักงานตามรายชืÉอทีÉบริษทัฯ แจ้งเพิÉมเติมเป็นลายลกัษณ์อกัษร ในราคาค่าตรวจเท่ากบัของ
พนักงาน  (รายการตรวจตามช่วงอายุ และรายการตรวจสุขภาพตามความสมคัรใจของพนักงาน) จะได้รบัการพิจารณา
เป็นพิเศษ 

      ทั ÊงนีÊ ขั Êนตอนและระยะเวลาการจดัตรวจ จะทาํการกําหนดเมืÉอไดร้บัพจิารณาการคดัเลอืกแลว้ 
  

7. กรณี มีข้อเสนอพิเศษอืÉนๆ นอกเหนือจาก TOR ฉบบันีÊ  ใหท้าํการระบเุพิÉมเตมิ ในเอกสารใบเสนอราคา 
 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

เอกสารแนบที่ 52 ข 
 

 
 

แผนฉุกเฉิน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



หมายเลขเอกสาร หมายเลขเอกสาร SF9900-1602 Rev 7  
คู่มอืปฏบิติังาน (Procedure Manual) 
แผนการจดัการเหตุฉุกเฉินและภาวะวิกฤต กรณีเกดิเหตุเพลงิไหม ้ แกไ้ขครัBงทีD E, 
(Emergency and Crisis Management Plan for Fire Case) เริDมมผีลบงัคบัใช ้วนัทีD K ธนัวาคม MNOO 

บริหารเขตประกอบการอตุสาหกรรมไออารพ์ซี(ีINIM) หนา้ทีD 63/68 

 

5.3.2 แผนผงังกรณีเกดิเหตฉุุกเฉิน 

 

  

RESPONSIBILITY 

ผูท้ี�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั   IRPC 

ผูส้ั�งการภาวะฉุกเฉิน 

ใช่ 

ผูสั้�งการภาวะฉุกเฉิน(OC) 

ผูท้ี�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั , IRPC 

INTERFAC

เหตุเพลิงไหมฯ้ระดบั   

เริ�มต้
 

เกิดเหตุเพลิงไหมห้รือระเบิด 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินกรณีเพลิงไหมฯ้ประจาํ
พื5นที� แจง้ ราชการ , ชุมชน และ บริษทัในเขต

ประกอบฯ  ไออาร์พี�ซีทราบ 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกต ิ

เหตุการณ์เขา้สู่ภาวะปกติ 

ประชุม 

จบ 

การฟื5 นฟู/เยียวยาผูไ้ดร้ับผลกระทบ 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินกรณีเพลิงไหมฯ้ประจาํพื5นที� แจง้ ราชการ 
และ ชุมชนและ บริษทัในเขตประกอบฯ  ไออาร์พี�ซีทราบ 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกต ิ

เหตุเพลิงไหมฯ้ระดบั , 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินระดบัจงัหวดั แจง้ ราชการ 
และ ชุมชนรับและบริษทัในเขตประกอบไออาร์พี�ซี

ทราบ 

เหตุเพลิงไหมฯ้ระดบั ; 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกต ิ

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินระดบั ประเทศ/
ต่างประเทศ แจง้ ราชการ  ชุมชน และบริษทั

ในเขตประกอบไออาร์พี�ซีทราบ 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกติ 

ชุมชน 
ประกาศเขา้แผน

ชุมชน 
ผูสั้�งการภาวะฉุกเฉิน(OC) 

ผูที้�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั 3 IRPC และจงัหวดั
ระยอง ระดบั   , 2  

ผูที้�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั 4 IRPC และจงัหวดั
ระยอง ระดบั 3 , 4  

ผูสั้�งการภาวะฉุกเฉิน(OC) 

ผูที้�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ไม่ใช่ 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ใช่ 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ผูสั้�งการภาวะฉุกเฉิน(OC) 
ไม่ใช่ 

ใช่ 

ใช่ 

แจง้
 

แจง้
ขอ้มูล 

แจง้
ขอ้มูล 

แจง้ขอ้มูล 

เหตุเพลิงไหมฯ้
ระดบั = 

ไม่ใช่ 

ไม่ใช่ 
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แผนการจดัการเหตุฉุกเฉินและภาวะวิกฤต กรณีเกดิเหตุสารเคมีอนัตรายร ั 4วไหล  แกไ้ขคร ั=งที? t, 
(Emergency and Crisis Management Plan (Hazmat Action Plan)) เริ?มมผีลบงัคบัใช ้วนัที? D ธนัวาคม FGHH 

Page 64 of 70 

 

 

5.3.2 แผนผงักรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน 

 

  

RESPONSIBILITY 

ผูที้�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั @ IRPC 

ผูสั้�งการภาวะฉุกเฉิน 

ใช่ 

ผูส้ั�งการภาวะฉุกเฉิน(OC) 

ผูที้�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั D IRPC 

INTERFACE 

เหตุสารเคมีฯรั�วไหล ระดบั 1
ระดบั @ 

เริ�มต้
 

 เกิดเหตุสารเคมีอนัตารยรั�วไหล 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินกรณีสารเคมีอนัตราย
รั�วไหลประจาํพื�นที� แจง้ ราชการ , ชุมชน และ 

บริษทัในเขตประกอบฯ ไออาร์พี�ซีทราบ 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกติ 

เหตุการณ์เขา้สู่ภาวะปกติ 

ประชุม 

จบ 

การฟื� นฟู/เยียวยาผูไ้ดรั้บผลกระทบ 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินกรณีหตุสารเคมีอนัตรายรั�วไหลประจาํ
พื�นที� แจง้ ราชการ และ ชุมชนและ บริษทัในเขตประกอบฯ  

ไออาร์พี�ซีทราบ 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกติ 

เหตุสารเคมีฯรั�วไหล ระดบั 2 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินระดบัจงัหวดั แจง้ ราชการ 
และ ชุมชนรับและบริษทัในเขตประกอบไออาร์พี�ซี

ทราบ 

เหตุสารเคมีฯรั�วไหล ระดบั 3 

 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกติ 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินระดบั ประเทศ/
ต่างประเทศ แจง้ ราชการ ชุมชน และบริษทัใน

เขตประกอบไออาร์พี�ซีทราบ 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกต ิ

ชุมชน 
ประกาศเขา้แผน

ชุมชน 
ผูสั้�งการภาวะฉุกเฉิน(OC) 

ผูที้�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั 3 IRPC และจงัหวดั
ระยอง ระดบั @ , 2  

ผูที้�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั 4 IRPC และจงัหวดั
ระยอง ระดบั 3 , 4  

ผูส้ั�งการภาวะฉุกเฉิน(OC) 

ผูที้�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ไม่ใช่ 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ใช่ 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ผูสั้�งการภาวะฉุกเฉิน(OC) 
ไม่ใช่ 

ใช่ 

ใช่ 

แจง้
 

แจง้
ขอ้มูล 

แจง้
ขอ้มูล 

แจง้ขอ้มูล 

เหตุสารเคมีฯ
รั�วไหล ระดบั R 

ไม่ใช่ 

ไม่ใช่ 
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หน่วยงานควบคุมภาวะฉุกเฉิน (IMFEC)     หนา้ทีD 56/60 

 

RESPONSIBILITY 

ผูท้ี'เกี'ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั B IRPC 

ผูสั้'งการภาวะฉุกเฉิน 

ใช่ 

ผูส้ั'งการภาวะฉุกเฉิน 

ผูที้'เกี'ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั F IRPC 

INTERFACE 

เหตุรังสีรั'วไหล 
ระดบั B 

เริ'มตน้ 

เกิดเหตุรังสีรั'วไหล 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินกรณีรังสีรั'วไหลประจาํพื*นที' แจง้ 
ราชการ , ชุมชน และ บริษทัในเขตประกอบฯ 

ไออาร์พี'ซีทราบ 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกต ิ

เหตุการณ์เขา้สู่ภาวะปกติ 

ประชุม 

จบ 

การฟื* นฟู/เยียวยาผูไ้ดรั้บผลกระทบ 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินกรณีรังสีรั'วไหลประจาํพื*นที' แจง้ 
ราชการ และ ชุมชน 

และ บริษทัในเขตประกอบฯ 
ไออาร์พี'ซีทราบ 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกต ิ

เหตุรังสีรั'วไหลระดบั F 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินระดบัจงัหวดั แจง้ ราชการ และ ชุมชน
รับและบริษทัในเขตประกอบไออาร์พี'ซีทราบ 

เหตุรังสีรั'วไหลระดบั J 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกติ 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินระดบั ประเทศ/ต่างประเทศ แจง้ 
ราชการ  ชุมชน และบริษทัในเขตประกอบไออาร์พี'ซีทราบ 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกติ 

ประธานคณะ
ป้องกนัฯ ชุมชน 
ประกาศเขา้แผน

อพยพชุมชน ผูสั้'งการภาวะฉุกเฉิน 

ผูที้'เกี'ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั 3 IRPC และจงัหวดั
ระยอง ระดบั B , 2  

ผูที้'เกี'ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั 4 IRPC และจงัหวดั
ระยอง ระดบั 3 , 4  

ผูสั้'งการภาวะฉุกเฉิน 

ผูที้'เกี'ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ไม่ใช่ 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ใช่ 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ผูสั้'งการภาวะฉุกเฉิน 
ไม่ใช่ 

ใช่ 

ใช่ 

แจง้ขอ้มูล 

แจง้ขอ้มูล 

แจง้ขอ้มูล 

แจง้ขอ้มูล 

เหตุรังสีรั'วไหลระดบั 
4 

ไม่ใช่ 

ไม่ใช่ 

5.3.2  แผนผงักรณีเกดิเหตฉุุกเฉิน 
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5.3.2 แผนผงังกรณีเกดิเหตฉุุกเฉิน 

 

  

RESPONSIBILITY 

ผูที้�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั @ IRPC 

ผูส้ั�งการภาวะฉุกเฉิน 

ใช่ 

ผูสั้�งการภาวะฉุกเฉิน(OC) 

ผูท้ี�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั D IRPC 

INTERFAC

เหตุโครงสร้างพงัทลาย
ระดบั @ 

เริ�มตน้ 

เกิดเหตุโครงสร้างพงัทลาย 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินโครงสร้างพงัทลาย
ประจาํพื�นที� แจง้ ราชการ , ชุมชน และ บริษทั

ในเขตประกอบฯ  ไออาร์พี�ซีทราบ 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกต ิ

เหตุการณ์เขา้สู่ภาวะปกติ 

ประชุม 

จบ 

การฟื� นฟู/เยียวยาผูไ้ดร้ับผลกระทบ 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินกรณีเกิดเหตุโครงสร้างพงัทลายประจาํ
พื�นที� แจง้ ราชการ และ ชุมชนและ บริษทัในเขตประกอบฯ  ไอ

อาร์พี�ซีทราบ 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกติ 

เหตุโครงสร้างพงัทลายระดบั D 

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินระดบัจงัหวดั แจง้ ราชการ 
และ ชุมชนรับและบริษทัในเขตประกอบไออาร์พี�ซี

ทราบ 

เหตุโครงสร้างพงัทลาย
ระดบั N 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกต ิ

ควบคุมตามแผนฉุกเฉินระดบั ประเทศ/
ต่างประเทศ แจง้ ราชการ  ชุมชน และบริษทั

ในเขตประกอบไออาร์พี�ซีทราบ 

สามารถควบคุมเขา้ 
สู่ภาวะปกติ 

ชุมชน 
ประกาศเขา้แผน

ชุมชน 
ผูสั้�งการภาวะฉุกเฉิน(OC) 

ผูท้ี�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั 3 IRPC และจงัหวดั
ระยอง ระดับ @ , 2  

ผูท้ี�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ระดบั 4 IRPC และจงัหวดั
ระยอง ระดบั 3 , 4  

ผูสั้�งการภาวะฉุกเฉิน(OC) 

ผูท้ี�เกี�ยวขอ้งตาม 
องคก์รแผนฉุกเฉิน 

ไม่ใช่ 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ใช่ 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ผูสั้�งการภาวะฉุกเฉิน(OC) 
ไม่ใช่ 

ใช่ 

ใช่ 

แจง้
 

แจง้
ขอ้มูล 

แจง้
ขอ้มูล 

แจง้ขอ้มูล 

เหตุโครงสร้าง
พงัทลายระดบั P 

ไม่ใช่ 

ไม่ใช่ 



รายงานการเปลี่ยนแปลงรายละเอียดโครงการในรายงานการประเมินผลกระทบสิ่งแวดล้อม  
โครงการโรงงานปรับปรุงคุณภาพน้ำมันหนักจากหอกลั่น (ครั้งที่ 3)                                                                                                                                                                                     

 

บทที่ 2 รายละเอียดโครงการ     2-430 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประเมินสถานการณ์ 
ปริมาณการร่ัวไหลระดับ 

Tier I <20 ตัน 

รูปที่ 2.9-9 ผังการปฏิบัติตามแผนฉุกเฉินกรณีเหตุน้ำมันหกร่ัวไหลลงทะเล 

เกิดเหตุน้ำมัน/สารเคมีร่ัวไหล 

แผนฉุกเฉินขจัดคราบน้ำมัน 
ประจำท่าเรือ 

น้ำมัน/สารเคมีร่ัวไหล 
ระดับ Tier II 

>20-1,000 ตัน 

ขอความช่วยเหลือจาก 
สมาคมกลุ่ม IESG 

หรือกรมเจ้าท่า/ทัพเรือภาค 1 
พิจารณาเข้าแผนระดับชาติ 

ขอความช่วยเหลือจาก 
หน่วยงานต่างประเทศ 
OSRL ผ่านทาง PTT 

น้ำมัน/สารเคมีร่ัวไหล 
ระดับ Tier III >1,000 ตัน, 

แผนระดับชาติ 

เหตุการณ์เข้าสู่ภาวะปกต ิ
ฟื้นฟูสิ่งแวดล้อม 

เร่ิมต้น 

จบ 

สามารถควบคุม 
เข้าสู่ภาวะปกติ 

สามารถควบคุม 
เข้าสู่ภาวะปกติ 

RESPONSIBILITY INTERFACE 

Owner Response Incident Case 

PM : SF8000-1605 

PM : SF8000-1605 

IESG-RASC 
IESG-SASC 
Marine Department 
Naval : ทัพเรือภาค 1 สัตหีบ 
กรมควบคุมมลพิษ 
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องอื่น ๆ  

กรมเจ้าท่า :  
Hot Line 1199 
เจ้าท่าภาค 6 
โทร. 081-8472000 
 
 
Contract Agreement 

กรมควบคุมมลพิษ 
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องอื่น ๆ  
เช่น กรมโรงงานฯ กรมเจ้าท่า 

ผู้สั่งการภาวะฉุกเฉิน (OC) 

ผู้สั่งการภาวะฉุกเฉิน (OC) 

ใช่ 

ใช ่

ใช่ 

ไม่ใช่ 

ไม่ใช่ 

ไม่ใช่ 



 

 
 

เอกสารแนบที่ 53 ข 
 

 
 

แผนการฝึกซ้อมปฏิบัตติามแผนฉุกเฉิน ประจำปี 2566 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 



 5100F-018  REV.0  

YEAR  PLANNER  2023

PROJECT  TITLE  : EMERGENCY DRILL 2023 Rev.0  Year Planner 2023 การซ้อมแผนฉุกเฉิน ช่วง เช้า เวลา 10:00 น. จ านวน 17 คร้ัง Effective date  :                              

PROJECT  DESCRIPTION  :  =  พนกังานออกกะเชา้แลว้ไปซอ้มท่ีศนูยฝึ์กอบรมดบัเพลิง IRPC (FTC) เวลา 14:30 น. จ านวน 14 คร้ัง

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

JANUARY D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A

FEBRUARY D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C

MARCH B B A A D D C C B B A A D D C C B A A D D C C B B A A D D C

APRIL C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A D D C C B B A A D

MAY D C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A

JUNE D D C C B B A A D D C C B B A D D C C B B A A D D C C B

JULY A A D D C C B B A A D D C B B A A D D C C B B A A D C C B

AUGUST B A A D D C C B B A D D C C B A A D D C C B B A A D D C C

SEPTEMBER B A A D D C B B A A D D C C B B A A D C C B B A A D D

OCTOBER C C B B A D D C C B B A A D D C B B A A D D C C B A A D

NOVEMBER D C C B B A A D D C B B A A D C C B B A D D C C B B A

DECEMBER A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B

   REMARK  :      =   ซอ้มแผนฯร่วมกนั    =   IRPC HOLIDAY    =  WEEKEND     =  NONE
พนักงานทีซ้่อมแผนฉุกเฉิน : A หมายถึง พนกังาน IRPC กะ A , B หมายถึง พนกังาน IRPC กะ B ,  C หมายถึง พนกังาน IRPC กะ C ,  D หมายถึง พนกังาน IRPC กะ D         (B),(C) หมายถึง พนกังานกะ CHP 2

NG Station = INIM , PS , TLLB , EBSM EF   =   การซอ้มแผนฉุกเฉิน ไฟไหม้ EL   =   การซอ้มแผนฉุกเฉินน ้ามนัร่ัวไหลลงทะเล

Tunnel  =  IMI , TPLT , TPLL EG   =   การซอ้มแผนฉุกเฉินสารเคมีอนัตรายร่ัวไหล SE   =   การซอ้มแผนฉุกเฉิน วินาศภยั(Security Exercise)

= CHP2   LT  =   การซอ้มแผนฯ ตอ้งมีรถกระเชา้เขา้ร่วม

ISSUED  BY  :        CHECKED  BY  :      APPROVED  BY  : 

   การซอ้มแผนฉุกเฉินประจ าปี 2566 ทั้งหมด 132 คร้ัง
DAY

MONTH

บริษัท ไออาร์พซีี จ ากดั (มหาชน)

มกราคม

กุมภาพนัธ์

มีนาคม

เมษายน

พฤษภาคม

มิถุนายน

กรกฎาคม

สิงหาคม

กนัยายน

ตุลาคม

พฤศจิกายน

ธนัวาคม

มกราคม

( นายพรเทพ พรมน่ิม ) ( นายสาโรจน์ พฤกษาชาติ ) ( นายฉตัรชยั เจียมสุขมุ )
เจา้หนา้ท่ี INIM เจา้หนา้ท่ี INIM เจา้หนา้ท่ี INIM

1 ธ.ค.2565 Rev.
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 5100F-018  REV.0  

YEAR  PLANNER  2023

PROJECT  TITLE  : EMERGENCY DRILL 2023 Rev.0 Year Planner 2023 การซ้อมแผนฉุกเฉิน   ช่วง บ่าย เวลา 15:10 น. จ านวน 93 คร้ัง Effective date  :                              

PROJECT  DESCRIPTION  : =  ซอ้มแผนฉุกเฉินระดบั 2 =  ซอ้มแผนฉุกเฉินท่ีหอเผา ( FLARE ) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

JANUARY A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B

FEBRUARY A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D

MARCH C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A D C C B A D

APRIL D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B A A D C B B A

MAY A D D C C B B A D D C C B B A A D D C C B B A D D C C B

JUNE A D D C C B B A A D D C C B A A D D C C B B A A C

JULY B B A A C C B B D D C C B D D C C B A D D C

AUGUST C A A D D C B A A D D C C B B A A D C C B B A A D D

SEPTEMBER C C B B D C C B B A D D C C B A D D C C B A A

OCTOBER D D B B A A D D C C B B A A C B B A A D C C B B A

NOVEMBER A D C C B B A A D D C C B B A D D C C B A A D D C B

DECEMBER B A A D D C B B A A D C C B B A A D D C C B B A A D D C C

REMARK  :      =   ซอ้มแผนฯร่วมกนั    =   IRPC HOLIDAY    =  WEEKEND     =  NONE
พนักงานทีซ้่อมแผนฉุกเฉิน : A หมายถึง พนกังาน IRPC กะ A ,   B หมายถึง พนกังาน IRPC กะ B ,   C หมายถึง พนกังาน IRPC กะ C ,   D หมายถึง พนกังาน IRPC กะ D      (A),(D) หมายถึง พนกังานกะ CHP 2

= PWP 1,2,3 ,อาคารGreen Energy ,อาคาร MA = PP1 , PP2 , CP , TPIPL(LD) = Flare UHV, RCUT เป็น Center , RCPP , RCHR , RCPR , RCHS

 EF   =   การซอ้มแผนฉุกเฉิน ไฟไหม้

= LBOD , LBOT = TLLB(TFL) ,  PWUT(LUT) = Flare TLOR(TF2) เป็น Center,REDV EG   =   การซอ้มแผนฉุกเฉินสารเคมีอนัตรายร่ัวไหล

= REAN , REAND

 =SAPE (PS) , Nano   Multi Pipe = INIM(เขต) , PTTGC ER  =   การซอ้มแผนเหตุภาวะฉุกเฉินทางรังสี

=  COLD 1,2 , PRP , PEEC (พยาบาล) = RCPP , RCHR , RCPR , RCHS , RCUT , PEEC ,MA(UHV)
   Common Pipe = INIM(เขต) , TLOR(TF2) , TLOC (TF1) SE   =   การซอ้มแผนฉุกเฉิน วินาศภยั(Security Exercise)

ISSUED  BY  :        CHECKED  BY  :      APPROVED  BY  : 

   การซอ้มแผนฉุกเฉินประจ าปี 2566 ทั้งหมด 132 คร้ัง

DAY
MONTH

บริษัท ไออาร์พซีี จ ากดั (มหาชน)

มกราคม

กุมภาพนัธ์

มีนาคม

เมษายน

พฤษภาคม

มิถุนายน

กรกฎาคม

สิงหาคม

กนัยายน

ตุลาคม

พฤศจิกายน

ธนัวาคม

มกราคม

PWPP

LBOD

REAN

OLCO

PLP1

TLLB

SAPE

( นายพรเทพ พรมน่ิม ) ( นายสาโรจน์ พฤกษาชาติ ) ( นายฉตัรชยั เจียมสุขมุ )
เจา้หนา้ท่ี INIM เจา้หนา้ท่ี INIM เจา้หนา้ท่ี INIM

1 ธ.ค.2565 Rev.
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 5100F-018  REV.0  

YEAR  PLANNER  2023

PROJECT  TITLE  : EMERGENCY DRILL 2023 Rev.0  Year Planner 2023 การซ้อมแผนฉุกเฉิน ช่วง กลางคืน เวลา 23:00 น. จ านวน 8  คร้ัง Effective date  :                              

PROJECT  DESCRIPTION  : = ซอ้มแผนฉุกเฉินท่ีหอเผา ( FLARE ) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

JANUARY B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C

FEBRUARY B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A

MARCH D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A

APRIL A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B

MAY B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C

JUNE B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D

JULY C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D

AUGUST D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A

SEPTEMBER D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B

OCTOBER A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B

NOVEMBER B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C

DECEMBER C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D C C B B A A D D

REMARK  :      =   ซอ้มแผนฯร่วมกนั    =   IRPC HOLIDAY    =  WEEKEND     =  NONE
พนักงานทีซ้่อมแผนฉุกเฉิน : A หมายถึง พนกังาน IRPC กะ A ,   B หมายถึง พนกังาน IRPC กะ B ,   C หมายถึง พนกังาน IRPC กะ C ,   D หมายถึง พนกังาน IRPC กะ D

= Flare ETP,OLHU(HOT) เป็น Center , OLEU(UT4) , OLPA(BDE) EF   =   การซอ้มแผนฉุกเฉิน ไฟไหม้ EG   =   การซอ้มแผนฉุกเฉินสารเคมีอนัตรายร่ัวไหล
= Flare LUBE , PWUT(LUT) เป็น Center , TLLB (TFL)

ISSUED  BY  : CHECKED  BY  : APPROVED  BY  : 

   การซอ้มแผนฉุกเฉินประจ าปี 2566 ทั้งหมด 132  คร้ัง

DAY
MONTH

บริษัท ไออาร์พซีี จ ากดั (มหาชน)

มกราคม

กุมภาพนัธ์

มีนาคม

เมษายน

พฤษภาคม

มิถุนายน

กรกฎาคม

สิงหาคม

กนัยายน

ตุลาคม

พฤศจิกายน

ธนัวาคม

( นายพรเทพ พรมน่ิม ) ( นายสาโรจน์ พฤกษาชาติ ) ( นายฉตัรชยั เจียมสุขมุ )
เจา้หนา้ท่ี INIM เจา้หนา้ท่ี INIM เจา้หนา้ท่ี INIM

1 ธ.ค.2565 Rev.
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หัวขอการประชุม :  เตรียมความพรอมกอนซอมแผนฉุกเฉินกรณีเหตุสารเคมีรั่วไหล  (ระดับ EG1) แผนก RCP

วัตถุประสงคการประชุม :   เพื่อวางแผนแนวทางในการซอมแผนฉุกเฉิน
 ผูเขารวมประชุม   สําเนาเรียน     

RCPP : คุณธนวัฒน  คุณวิชัยINQI                            คุณวิธาร ININ คุณเมธี RCPP
RCPR :คุณชัยรัตน ,คุณภควัต คุณ ดิษทัต RCPR คุณขจรศักดิ์ PEEC คุณราชิน INIM
INIM : คุณชานนท  , คุณสาโรจน ,คุณอนุชา คุณสัมฤทธ  INIM คุณฉัตรชัย INIM

หัวขอ รายละเอียด โดย
บริษัท ไออารพีซี จํากัด (มหาชน)

 เลขที่ 299 หมู 5 ตําบลเชิงเนิน อําเภอเมือง จังหวัดระยอง 21000

 ประเภทกิจการ อุตสาหกรรมปโตรเคมี

1  เริ่มการประชุมเวลา …15.30 น.......

2  รูปแบบการซอม FIRE CASE HAZMAT Radiation Oil spill

3  กําหนดการซอม  วัน พุธ ที่  05 กรกาคม  2566

4  สถานที่ซอมแผนฯ คือ  บริเวณLINE DRAIN 56T001

5  ผูสั่งการภาวะฉุกเฉิน คือ คุณธนวัฒน ลิ้มนุสนธิ์
      พนักงานผจญเหตุครั้งแรก คุณธนัชชา กาวิละมูล RCPP

       ทีมงานประจําพื้นที่  คุณวินิจ วงศคําษา
        ทีมงานประจําพื้นที่  คุณพีรเดช ขวัญประเสริฐ

6 หัวหนาทีดับเพลิงหรือกูภัย  คือ     นายชานนท อสุนีย   INIM
      พนักงานหัวฉีดที่ 1               นายสุวัฒน ภัทรพิศาล  BSA
      พนักงานหัวฉีดที่ 2               นายทองสุข ภูลา            BSA
      พนักงานหัวฉีดที่ 3               นายไสว เจริญสุข           BSA
      พนักงานหัวฉีดที่ 4               นายสุพันธ ใจคํา            BSA

แผนที่   1/2

MINUTE OF EMERGENCY DRILL MEETING

สถานที่ประชุม วันที่ประชุม บันทึกการประชุมโดย
MS Team 28/06/66 คุณสาโรจน INIM

แผนที่ 2/2

หัวขอ รายละเอียด โดย

8 สถานการณสมมุติ และแผนที่เกิดเหตุ    

  (ตามเอกสารแนบ)

 เกิดเหตุหนา FLANG ของ LINE DRAIN 56T001 คลายตัวหลายจุด เนื่องจากอากาศรอน ทําใหเกิดการรั่วไหล
ของ CAUSTIC ออกมาจาก FLANG ของ LINE DRAIN มาสัมผัสพื้นที่รอนดานนอกทําใหไอของ CAUSTIC ฟุงกระจาย
พนักงานพยามเขาไปตัดแยกระบบ แตในขณะนั้น CAUSTIC ที่อยูในรางระบายน้ํา จึงแจง CCR และกดสัญญาณฉุกเฉิน

9  ผูประเมินผลการซอมแผนฉุกเฉิน
คุณสาโรจน INIM และทีมผูบริหาร RCPP

10 ขอเสนอแนะอื่นๆ
 - ในชวงทําการซอมจะทําการตัดในออฟฟตจริงเพื่อทําการทดสอบอุปกรณสํารองไฟของอาคารใชงานไดจริงหรือไม
 - เพื่อใหสอดคลองกับโครงสรางการบริหารงานตาม แผนจัดการเหตุฉุกเฉินและภาวะวิกฤต ของ
บริษัท ไออารพีซี จํากัด (มหาชน) และ โครงสรางการประสานงานกรณีฉุกเฉินกับ บริษัท ปตท . จํากัด (มหาชน)  จึงใหมี
การปรับใชชื่อเรียกในการซอมแผนฯใหกับหนวยงานตางๆดังนี้
 1. ผูอํานวยการในภาวะฉุกเฉิน (ED : Emergency Director) หมายถึง ผูมีอํานาจในการบริหารจัดการโรงงานที่เกิดเหตุ
 2. ผูสั่งการ ณ เกิดเหตุ (OC : On-scene Commander) หมายถึง  ผูสั่งการ ณ จุดเกิดเหตุ
 3. หัวหนาทีมดับเพลิง Fire Chief (FC) หมายถึง หัวหนาทีมดับเพลิง ที่ควบคุมบังคับบัญชาทีมดับเพลิง
 4. หัวหนาชุดดับเพลิง Fire Leader (FL) หมายถึง หัวหนาชุดดับเพลิง และชุดระงับเหตุยอยตางๆ ภายใตคําสั่งของ FC

 5. ทีมพยาบาล First Aid Team (FA) หมายถึง ทีมปฐมพยาบาลของโรงงาน

11  ปดประชุมเวลา     16.00 น.



สถานการณ์จําลอง
       เกดิเหตหุนา้ FLANG ของ LINE DRAIN 56T001 คลายตัวหลายจดุ เนืѷองจากอากาศรอ้น ทําใหเ้กดิการรัѷวไหล
ของ CAUSTIC ออกมาจาก FLANG ของ LINE DRAIN มาสมัผัสพืѸนทีѷรอ้นดา้นนอกทําใหไ้อของ CAUSTIC ฟุ้ งกระจาย ไปทัѷวบรเิวณ
พนักงานรายงานไปยัง CCR และพยามเขา้ไปตัดแยกระบบ แตใ่นขณะนัѸน CAUSTIC ทีѷอยูใ่นรางระบายนํѸา จงึแจง้ CCR และกดสญัญาณฉุกเฉนิ

ลาํดบั เวลา เหตกุารณ ์U 56 ผูร้บัผดิชอบ
1 15:03 CCR RCPP ไดร้ับการแจง้เหต ุCAUSTIC รัѷวไหล จากทางพนักงาน Operator วนิจิ

2 15:05

พบการรัѷวไหลของ CAUSTIC จาก FLANG ของ LINE DRAIN มาสมัผัสอากาศรอ้นดา้นนอกทําใหไ้อของ 
CAUSTIC ฟุ้ งกระจาย ไปทัѷวบรเิวณ รายงานไปยัง CCR. และพยายามเขา้ไปตัดแยกระบบแตใ่นขณะนัѸน
 CAUSTIC ทีѷอยูใ่นรางระบายนํѸา จงึแจง้ CCR และกดสญัญาณฉุกเฉนิ ใหห้ยดุงานทัѸงหมดบรเิวณ
ใกลเ้คยีงและอพยพคนออกตามขั Ѹนตอน

ธนัชชา

3 15:05 CCR.ไดร้ับการแจง้เหต ุCAUSTIC รัѷวไหล จงึรายงานตอ่ไปยัง Shift Sup. วนิจิ

4 15:10 SS. ไดร้ับรายงานเหตสุารเคมรีัѷวไหล เขา้ไปประเมนิสถานการณ์ ณ จดุเกดิเหต ุจงึสัѷงให ้CCR. แจง้เหตุ
 EG1 กับทาง ECC แจง้เหตไุปยัง SS U.56 เนืѷองจากมกีาร CAUSTICไปตามทางระบายนํѸาไปยัง U.56 ธนวฒัน์

5 15:10 CCR. แจง้เหตสุารเคมรีัѷวไหลบรเิวณ B/L U.56 ไปยัง ECC(1820) และแผนกขา้งเคยีง (u.55) วนิจิ

6 15:13

OC RCPP ใหพ้นักงานมาตรวจเช็คกําลังพลทีѷจดุรวมพล ไมม่ผีูไ้ดร้ับบาดเจ็บและตดิคา้งในพืѸนทีѷ แจง้
ให ้CCR. ขอสนับสนุนรถดับเพลงิ 1 คัน และขอรถพยาบาลมา standby ในพืѸนทีѷ และปิด VALVE หยดุรับ
ของเขา้ถัง,หยดุ 56P009 เพืѷอหยดุการสง่เขา้ระบบ,ทําการ shut down unitและขอกําลังสนับสนุนจาก
แผนกขา้งเคยีง

ธนวฒัน์

 - CCR. โทรแจง้ขอรถดับเพลงิสนับสนุน 1คัน(77) และขอรถพยาบาล standby (61) วนิจิ
 - แจง้ทมีไฟฟ้าตัดไฟ 56P009 และแจง้ขอกําลังสนับสนุนจากแผนกขา้งเคยีง พรีเดช
 - ประสานงานหน่วยงานทีѷเกีѷยวขอ้งแจง้หยดุรับ CAUSTIC เขา้ 56T001 สรวฒุิ

8 15:15 OC RCPP ตรวจเช็คกําลังพลสนับสนุน สัѷงฉีดนํѸาคลมุรางระบายนํѸาบรเิวณพืѸนทีѷขา้งเคยีง ธนวฒัน์

9 15:18 OC RCPP สัѷงใหพ้นักงานไปปิดวาลว์ line 4"-SHO-56017001 ทีѷตน้ทางบรเิวณบน 56T001 เพืѷอไมใ่หม้ ี
CAUSTIC ไหลเขา้มาใน line เพิѷมเตมิ วฒุพิงษ์

10 15:20 รถดับเพลงิสนับสนุนเขา้มาในพืѸนทีѷพรอ้มทมีดับเพลงิ OC RCPP ประสานงานและใหข้อ้มลูกับหัวหนา้
ทมีดับเพลงิ(FC) เพืѷอวางแผนในการระงับเหตุ ธนวฒัน ์& FC

11 15:22 OC RCPP ใหพ้นักงาน 1 คน ปิดกั ѸนพืѸนทีѷรัѷวไหลเพืѷอไมใ่หไ้หลลงรางระบายนํѸาภายนอกและพืѸนดนิ 
พรอ้มกําหนด CONTROL ZONE ธนัชชา

12 15:25
OC RCPP ใหท้มีดับเพลงิเขา้ทําการระงับการรัѷวไหลของ CAUSTIC แทนพนักงาน และใหพ้นักงาน 1 
คนสวมชดุ SCBAเพืѷอเขา้ไปปิดวาลว์ทีѷรางระบายนํѸารว่มกับทมีดับเพลงิและพนักงานอกีคนโรยทราย
กั Ѹนบรเิวณทีѷสารรัѷวไหล

วฒุพิงษ์ & ทมี
ดับเพลงิ

13 15:27 พนักงานสามารถควบคมุการรัѷวไหลใหอ้ยูใ่นพืѸนทีѷและโรยทรายปิดกั Ѹนบรเิวณทีѷสารรัѷวไหล วฒุพิงษ์&ทมี
ดับเพลงิ&ธนัชชา

14 15:30 OC RCPP & FC เขา้ตรวจจดุเกดิเหตแุละจดุทีѷตัดแยกระบบ ธนวฒัน ์& FC

15 15:35 OC RCPP แจง้ ECC วา่สามารถดับเพลงิระงับสารรัѷวไหลทีѷ U.56 ไดแ้ลว้ และตรวจสอบกําลังพลไมม่ี
ผูไ้ดร้ับบาดเจ็บเพิѷมเตมิ ธนวฒัน์

สถานการณ์จําลองและรายละเอยีดในการฝึกซอ้ม
หน่วยงาน..........RCPP …………………….. วนัทีѷ ............05/07/2023…………….
ผูด้ําเนนิการซอ้ม...........และ ธนวฒัน ์ลิѸมนุสนธิѻ (OC RCPP)......

7 15:15
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 ชื่ออุปกรณ กระบวนการผลิตหรือถังเก็บ ( Unit Name)  : หมายเลขอุปกรณ กระบวนการผลิต หรือถังเก็บ (Unit Number)

CAUSTIC DAY TANK 56T001

2 ขอมูลเฉพาะของอุปกรณ หรือถังเก็บ (Equipment Specification)

ชนิดหรือประเภทอุปกรณ (Type)  TANK Capacity / Volume                  ลบ.ม.

ขนาดของถังหรืออุปกรณ (Size) กวาง            ม.    ยาว            ม. สูง      4.6            ม. เสนผานศูนยกลาง   3.4  ม.

พื้นที่ที่ไดรับผลกระทบ 100   ตร.ม. Dike Volume      มากกวา  30 ลบ.ม. ชนิดของ Material    steel

อุปกรณขางเคียง (Adjacent Equipment)    56P009,56D001,56C001 อื่นๆ 

3 ขอมูลเฉพาะของผลิตภัณฑ หรือสารเคมี  (Product Specification)

 - ชื่อสารเคมี หรือผลิตภัณฑ (Name)    CAUSTIC  - จุดวาบไฟ         ไมติดไฟ            จุดเดือด       117-120      
0
C

 - ปริมาณที่เก็บ (Volume) ลบ.ม.              30        ลบ.ม.  - คา TLV-TWA   2mg/m3 คา IDLH      10mg/m3

 - สถานะของสารเคมีในการเก็บ /  liquid  - LEL - UEL       

   Operate (Phase)                  liquid                 (Gase/Liquid)  - ขอมูลพิเศษของผลิตภัณฑหรือสารเคมี   เปนอันตรายกับผิวหนัง
 - แรงดัน (Working Pressure)        ATM        บาร. เปนอันตรายกับการหายใจ
 - อุณหภูมิ (Working Temp)            42    

0
C เปนอันตรายกับการกลืนกิน

 - ความดันไอ (Vapour Pressure)     1.1 mmHg  ที่อุณหภูมิ 20 oC เปนอันตรายกับดวงตา
 - ความถวงจําเพาะ (Specific Gravity)      1.3 ที่อุณหภูมิ 15oC

4  สถานการณสมมุติ (Probable Case Scenario)  :  วิธีการควบคุม (Control Tactics)

 เกิดการรั่วไหลของ CAUSTIC จาก FLANG ของ LINE DRAIN ปด VALVE หยุดรับของเขาถัง
มาสัมผัสพื้นที่รอนดานนอกทําใหไอของ CAUSTIC ฟุงกระจาย หยุด 56P009 เพื่อหยุดการสงเขาระบบ
ไปทั่วบริเวณ ทําการ shut down unit

ประกาศเขาแผน EG1

5  จํานวนพนักงานดับเพลิงขั้นต่ําที่ตองการ  จํานวนพนักงาน Operation ในพื้นที่
( Minimum Fire Fighting Personnel Required)  :

11 คน  ภายใน CCR. :      2        คน  ภายนอก CCR. :      4      คน
6  ปริมาณน้ําและโฟมที่ใช (Foam / water Required)  :  อุปกรณที่ใชตอบโตเหตุฉุกเฉิน  :

 - ทราย
 - WF  hydrant standby

7  ภายใน CCR (Control Room)  :  ภายนอก CCR (Outside Operations)  :

1. แจงเหตุฉุกเฉินตามขั้นตอน 1. แจงเหตุฉุกเฉินกับ CCR

2. แจง ECC 2. ตัดระบบของ TANK และ SHUT DOWN UNIT ตามคําสั่ง CCR

3. ประสานงานกับผูเกี่ยวของในการระงับเหตุ 3. ปดกั้นพื้นที่รั่วไหลเพื่อไมใหไหลลงรางระบายน้ําภายนอกและพื้นดิน
4. แจง plant ขางเคียงที่อาจมีผลกระทบเพื่อเตรียมพรอม 4. กําหนด CONTROL ZONE

5. ปฏิบัติงานตามคําสั่งของผูสั่งการ 5. โรยทรายกั้นบริเวณที่สารรั่วไหล

   

ขั้นตอนการ ปฎิบัติ (OPERATION PROCEDURE)

PRE EMERGENCY PLAN 
RCPP-01-H Rev.0

RCPP
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อุปกรณและกําลังพล
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8  LAY-OUT จุดที่เกิดเหตุ   :

Two Wind Direction  แสดงสัญลักษณ (Legend)          : Decontaminate station     : Hazmat Truck

        : Fire alarm push button             : Hydrant         : Fixed water monitor     : Comman post

        : Foam monitor          : Jetgun          : Fire case     : Fire hose

        : Foam hydrant          : Hose box         : Hazmat     : Oil spill

        : Foam Chamber          : Mobile foam         : Radiation     : Fire Truck

        : Jetgun foam          : จุดรวมพล         : Fire hose nozzle     : Foam bladder

9 การปฏิบัติการระงับเหตุฉุกเฉิน (Action)  :

ทีมระงับเหตุประจําพื้นที่ (Operators Team) :

1. ตอสาย hose ดับเพลิงจาก hydrant บริเวณขางเคียง
2. ประสานงานกับผูเกี่ยวของในการระงับเหตุ
3. ปฏิบัติงานอื่นๆตามคําสั่งของผูสั่งการ
4. ฉีดน้ําลางพื้นหลังจากทีมระงับเหตุ clear เรียบรอย

ทีมระงับเหตุประจําโรงงาน (Fire team)  :

1. เขาตรวจสอบเพื่อกําหนด zone กอนเขาปฏิบัติงาน
2. ใสชุด hazmat เขาระงับเหตุจัดเก็บสารเคมี
3. clear พื้นที่และสงกําจัดสารเคมีที่รั่วไหล

10 การหลอเย็น (Cooling)  : การควบคุมระบบการระบายน้ํา (Drainage System) :

- ควบคุมระบบบําบัดน้ําภายใน plant ที่ 78T003

- ปดการสงออกคลองสาธารณะ

PRE EMERGENCY PLAN 
RCPP-01-H Rev.0

RCPP

00

900
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หัวขอการประชุม :  สรุปผลการซอมแผนฉุกเฉินกรณีเหตุสารเคมีรั่วไหล  (ระดับ EG1) แผนก RCPP/RCPR แผนที่ 1/2 
วัตถุประสงคการประชุม :   เพื่อสรุปผลการซอมแผนฉุกเฉินและหาแนวทางแกไข
 ผูเขารวมประชุม   สําเนาเรียน
RCPP : คุณธนวัฒน  คุณวิชัยINQI                            คุณวิธาร ININ คุณเมธี RCPP
RCPR :คุณชัยรัตน ,คุณภควัต คุณ ดิษทัต RCPR คุณขจรศักดิ์ PEEC คุณราชิน INIM
INIM : คุณชานนท  , คุณสาโรจน ,คุณอนุชา คุณสัมฤทธ  INIM คุณฉัตรชัย INIM
หัวขอ รายละเอียด โดย

1  เริ่มการประชุมเวลา   15.45     น.

2  รูปแบบการซอม FIRE CASE HAZMAT Radiation Oil spill

3  ขอเสนอแนะจากการซอมแผนฉุกเฉิน  [ หมายถึง เปนปญหาเล็กนอย หรือเปนขอเสนอแนะ โดยในที่ประชุมใหหนวยงาน

 หรือบุคคลที่ถูกพาดพิงถึงอธิบายแนวทางการแกไข จนสมาชิกในที่ประชุมเขาใจตรงกัน และแกไขปญหาหรือขอเสนอแนะนั้นจนลุลวง

 ไดในที่ประชุม (*ขอเสนอแนะนี้จะไมมีการติดตามผลการแกไขตอ) ]

การปฏิบัติตามขั้นตอนโดยรวม
 - ทุกหนวยงานสามารถปฏิบัติหนาที่ไดดี ตามแผนฯ
 ผูสั่งการภาวะฉุกเฉิน
 - ปฏิบัติการไดดี   สั่งการไดตามขั้นตอนและการงานสถานการณ มีความตอเนื่อง
การแจงเหตุ 

 - ปฏิบัติไดถูกตองรวดเร็ว
 ทีม Operator 

 - การ Action มีความสมจริง
 - พิจารณารวมกับ OC เรื่องเขาชวยเหลือผูบาดเจ็บควรใหเร็วกวานี้
 - ภาพรวมปฏิบัติงานไดดี ทั้งกอนเกิดเหตุ ระหวางเกิดเหตุ และหลังเกิดเหตุ 

 ทีมดับเพลิงหรือกูภัย ประจําโรงงาน
 - ปฏิบัติงานไดดี 

 ทีมพยาบาล
 - ปฏิบัติงานไดดี ทั้งกอนเกิดเหตุ ระหวางเกิดเหตุ และหลังเกิดเหตุ 

 ทีมตัดไฟ
 - No Comment

 ทีมจราจร
 - ปฏิบัติงานไดดี 

MINUTE OF EMERGENCY DRILL MEETING

สถานที่ประชุม วันที่ประชุม บันทึกการประชุมโดย
RCPP on site 05/07/66 สาโรจน INIM



หัวขอ รายละเอียด โดย
ทีมรังสี
 - ไมไดประเมินเพราะเปนการซอม ดับเพลิงและหนีไฟ
 ECC

 - ปฏิบัติงานไดดี รายงานผูบริหารและผูที่เกี่ยวของไดรับทราบเหตุการณเปนระยะๆ

4 ปญหาสําคัญที่จะตองแกไขและแนวทางแกไข 

ลําดับ ปญหา แนวทางแกไข เริ่มดําเนินการ กําหนดเสร็จ

ไมมีปญหา

5  สรุปคะแนนการซอมแผนฉุกเฉิน (คะแนนที่ผานคือ 60 %)

 - การปฏิบัติตามขั้นตอนโดยรวม คะแนนที่ได คิดเปน…90….. %

 - ผูสั่งการภาวะฉุกเฉิน คะแนนที่ได คิดเปน…88….. %

 - การแจงเหตุ คะแนนที่ได คิดเปน…88... %

 - OPERATOR ผูรวมซอม (กรณี FIRE CASE) หรือ คะแนนที่ได คิดเปน…87... %

    ทีมปฎิบัติการกูภัยสารเคมีฯ ประจําพื้นที่ (กรณี HAZMAT) 

 - ทีมระงับเหตุสารเคมีรั่วไหลสวนกลาง (กรณี HAZMAT) คะแนนที่ได คิดเปน…91….. %

    หรือ ทีมดับเพลิง (กรณี FIRE CASE)

 - ทีมพยาบาล คะแนนที่ได คิดเปน…88….. %

 - ทีมจราจร (SECURITY) คะแนนที่ได คิดเปน…90... %

 - ทีมตัดไฟ คะแนนที่ได คิดเปน…90.... %

 - ทีมรังสี ประจําโรงงาน คะแนนที่ได คิดเปน   - % (ซอมไฟไหม ไมมีรังสี)

 - ศูนยควบคุมภาวะฉุกเฉิน (ECC) คะแนนที่ได คิดเปน…88.... %

สรุประยะเวลาในการซอมแผนฉุกเฉิน…………33………….นาที
สรุประยะเวลาในการอพยพมาที่จุดรวมพล…………2…………..นาที
สรุปคะแนนเฉลี่ยที่ไดรับการซอมแผนฯ คิดเปน………89……………..%

6  ขอเสนอแนะอื่นๆ

7  ปดประชุมเวลา    16.30 น.

หนาที่ 2/2

หัวขอการประชุม :  เตรียมความพรอมกอนซอมแผนฉุกเฉิน ของฝาย RDCC (RCHR-RCHS-RCPP-RCPR-RCUT_F

วัตถุประสงคการประชุม :   เพื่อวางแผนแนวทางในการซอมแผนฉุกเฉิน
 ผูเขารวมประชุม   สําเนาเรียน     

 คุณสุระ RCPR คุณปยะ RCHS  คุณไพโรจน ORRC คุณประวิตย ORRC คุณวิธาร ININ

 คุณชวณัฐ RCPP คุณมารุต RCUT  คุณแสงจันทร INIM คุณมงคล RCHS คุณสมิท RCUT

 คุณเขต RCHR คุณสมคิด INIM  คุณฉัตรชัย RCHR คุณเมธี RCPP คุณดิษทัต RCPR

 คุณวินัย INIM  คุณสัมฤทธ  INIM คุณราชิน INIM คุณวีระศักดิ์ QIOE

 คุณวรนงค  PEEC คุณประดิษฐ INIM คุณธัญเกียรติ INIM

 คุณฉัตรชัย INIM คุณรุงธรรม INIM คุณรณภพ INIM

 คุณสุรไกร INIM คุณยุทธนา PEEC

หัวขอ รายละเอียด โดย
บริษัท ไออารพีซี จํากัด (มหาชน)

 เลขที่ 299 หมู 5 ตําบลเชิงเนิน อําเภอเมือง จังหวัดระยอง 21000

 ประเภทกิจการ อุตสาหกรรมปโตรเคมี

1  เริ่มการประชุมเวลา .....10.00 น.…................

2  รูปแบบการซอม FIRE CASE HAZMAT Radiation Oil spill

3  กําหนดการซอม  วันที่ 11 สิงหาคม 2566

4  สถานที่ซอมแผนฯ คือ Fire Training Center (IP) 2 Level

5  OC (On scene Commander) คือ นายจักร แซหลาย RCHS

6  FIRE CHIEF  คือ คุณสุรไกร เหลากาวี
      LEADER  คุณคําตัน จันทีวงษ
      FIRE TRUCK OPERATION  คุณฌลิมชัย เบื้องบน
      FIRE MAN1 คุณอนาวิล เจนดง
      FIRE MAN2 คุณปรีชา จันทะศรี
      FIRE MAN3 คุณเจิด อูชัยภูมิ

7 สถานการณสมมุติ และแผนที่เกิดเหตุ    

กําหนดการซอมที่สถานี  Pump 2 Level มีน้ํามันรั่วออกมาและลุกติดไฟ

5310F-070 Rev.0

แผนที่   1 / 2

MINUTE OF EMERGENCY DRILL MEETING

สถานที่ประชุม วันที่ประชุม บันทึกการประชุมโดย
MST 02/08/66 คุณสมคิด   INIM



หนา 2/2

หัวขอ รายละเอียด โดย
8  จํานวนพนักงานทั้งสิ้นที่รวมซอมตาม Plan ที่สงมา พรอมรายชื่อตามเอกสารแนบ

    สวน RCUT      8  คน
    สวน RCHR      7 คน
    สวน RCHS     6 คน
    สวน RCPP     9 คน
    สวน RCPR     7 คน

9 ขอเสนอแนะอื่นๆ
  - ทางศูนยควบคุมภาวะฉุกเฉิน (ECC) จะดําเนินการเตรียมเครื่องดื่มไวใหตลอดการฝกอบรม
  - การประเมินผลใชการประเมินผลภาพรวมการซอมแผนฉุกเฉิน
  - รูปแบบการฝกอบรมภาคปฎิบัติ โดยทางครูฝก FTC 

  - การกําหนดสถานการณ โดยหัวหนาหนวยของแตละแผนก, ECC, ทีมดับเพลิง, ทีมครูฝก
  - มีรถดับเพลิง และรถพยาบาล รวมซอมแผนฯ

10 ปดประชุม เวลา 10.30 น.

หัวขอการประชุม   :   สรุปผลหลังซอมแผนฉุกเฉิน ไฟไหม ของ RDCC (RCHR-RCHS-RCPP-RCPR-RCUT_FTC)แผนที่    1 /  2

วัตถุประสงคการประชุม   :  เพื่อสรุปผลการซอมแผนฉุกเฉินและหาแนวทางแกไข
 ผูเขารวมประชุม   สําเนาเรียน     

 คุณรณภพ  INIM คุณสุรไกร INIM  คุณไพโรจน ORRC คุณประวิตย ORRC คุณวิธาร ININ

 คุณลัญชนา INIM  คุณแสงจันทร INIM คุณมงคล RCHS คุณสมิท RCUT

 - ทีมงานครูฝก และทีมดับเพลิง  คุณฉัตรชัย RCHR คุณเมธี RCPP คุณดิษทัต RCPR

 - พนักงาน UHV ที่รวมซอมดับเพลิง  คุณสัมฤทธ  INIM คุณราชิน INIM คุณวีระศักดิ์ QIOE

 คุณวรนงค  PEEC คุณประดิษฐ INIM คุณธัญเกียรติ INIM

 คุณฉัตรชัย INIM คุณรุงธรรม INIM คุณยุทธนา PEEC

หัวขอ รายละเอียด โดย
1  เริ่มการประชุมเวลา ...........16.15 น......................

2  รูปแบบการซอม FIRE CASE HAZMAT RADIATION อื่นๆ
3 ขอเสนอแนะจากการซอมแผนฉุกเฉิน  [ หมายถึง เปนปญหาเล็กนอย หรือเปนขอเสนอแนะ โดยในที่ประชุมใหหนวยงาน

หรือบุคคลที่ถูกพาดพิงถึงอธิบายแนวทางการแกไข จนสมาชิกในที่ประชุมเขาใจตรงกัน และแกไขปญหาหรือขอเสนอแนะนั้นจนลุลวง
ไดในที่ประชุม (*ขอเสนอแนะนี้จะไมมีการติดตามผลการแกไขตอ) ]

 การปฎิบัติตามขั้นตอนโดยรวม
 1. กอนลงหนางานมีการชี้แจงรายละเอียด และสถานที่ฝกตางๆ
 2. กอนซอมแผนฯ มีการแบงทีมปฏิบัติงานทั้งหมด 4 ทีม ฝกซอมลากสาย, การใชสัญญาณในการปด-เปด น้ํา
      ดับเพลิง, การเขาฉีดคลุมไฟ (จริง) และการเขาปดวาลวจากไฟจริง สามารถปฏิบัติงานไดดีตามที่ครูฝกไดสอน
 3. หัวหนาของแตละแผนก เขาประชุมวางแผนการปฏิบัติงาน และขั้นตอนการเขาควบคุมเหตุฉุกเฉินตางาๆ
     โดยกําหนดใหไฟไหม บริเวณ Pump 2 Level

 4. เมื่อเขาสูแผนฉุกเฉิน 

    - On scene Commander : (ผูสั่งการ ณ จุดเกิดเหตุ) การสั่งการณ การปะสานงานตางๆ ทําไดดี มีขั้นตอน
    - SL (Isolation Leader :

         -  ผูควบคุมสั่งการตัดแยกระบบและหยุดการผลิต พนักงานที่เห็นพนักงานไดรับบาดเจ็บ ควรไปชวยเหลือ
             ออกมายังที่ที่ปลอดภัยกอน เนื่องจากความรอนจากเปลวไปอาจทําใหพนักงานไดรับบาดเจ็บมากขึ้น
         -  ทีมที่ 3 ขึ้นไปบนชั้น 2 เพื่อปดวาลว ทีมที่ 4 ฉีดโฟมคลุมบริเวณที่เกิดเหตุ ทําไดตามแผนที่วางไว
   - Fire Chief (FC : ผูบัญชาการดับเพลิง)

         -  ปฏิบัติงานตามแผน 

MINUTE OF EMERGENCY DRILL MEETING

สถานที่ประชุม วันที่ประชุม บันทึกการประชุมโดย
บริเวณลานซอมแผนฯ 11/08/66 คุณรณภพ  INIM
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หัวขอ รายละเอียด โดย
   - First Aid :  หัวหนาทีมปฐมพยาบาล) ปฏิบัติงานไดดี
   - MC (Mutual Aid Commander : ผูประสานงานภาวะฉุกเฉิน) ปดกั้นการจราจรและรายงานให OC ทราบ
   - ECC  ปฏิบัติงานไดดี มีการสอบถามขอมูลเปนระยะๆ
   - ทีมครูฝก FTC  ควบคุม ดูแล การฝกทั้งกอนและหลังการปฏิบัติงานไดดี

4 ปญหาสําคัญที่จะตองแกไขและแนวทางแกไข 

ลําดับ ปญหา แนวทางแกไข เริ่มดําเนินการ กําหนดเสร็จ

ไมมี

5  สรุปคะแนนการซอมแผนฉุกเฉิน (คะแนนที่ผานคือ 60 %)

สรุประยะเวลาในการซอมแผนฉุกเฉิน       40 นาที
สรุประยะเวลาในการอพยพมาที่จุดรวมพล 1 นาที
สรุปคะแนนเฉลี่ยที่ไดรับการซอมแผนฯ คิดเปน 90 %

5 รายชื่อพนักงานที่เขารวมซอม
RCHR RCUT RCPP

นายเขตต บุญประเสริฐ นายมารุธ  แพแจม  นายชวณัฐ นอยอาษา 
นายพจนารถ มิ่งปรีชา นายสังวาลย   ฟูเต็มวงค นายศิริชัย พุมจรูญ 

นายสุวิทย มณีเทพ นายกมลสิทธิ   นิพันรัมย นายบรรลูน ดาวประกาย 

นายบุรินทร ศรีสนอง นายพงคเทพ    วังเวง นายชนินทร สุจิตรธรรมคุณ 

นายนพดล นามจํารัส นายชาญยุทธ  เงยวิจิตร นายเจตริน สมทองหลาง
นายธนพล สนธิกรณ นายพงศประสิทธิ์  เรียมทอง นายสุรเชษฐ สุขคํา
นายพีรณัฐ เคลาเครือ นายอนุวัตร   มหาเขตต นายเศรษฐวัฒน ถิ่นพังงา 

นายกฤษณชญานิน  ขัวญพุทโธ นายอนันต ตระกูล  

นายสรศักดิ์ เกษมะณี
RCHS RCPR

นายปยะ ปรีเปรม นายสุระ รวบทองหลาง 

นายจักร แซหลาย นายอูด แลศิลา   
นายศุภวุฒิ  งามสุวรรณ นายกัมพล  อัฐษร          

นายเชิดศักดิ์  มิกขุนทด นายเอกสิทธิ์ ศรีเงิน       

นายเณศรา คีรีแลง นายฤทธิ์เกียรติ  ทองจิตต
นายสุรเชษฐ สุขคํา นายกรรณิกรณ  สีหะวงศ 

นายเจษฎาวุฒิ  สุรินทราช  

6  ปดประชุมเวลา ...........16.30 น......................



หัวขอการประชุม : เตรียมความพรอมกอนซอมแผนฉุกเฉิน กรณีเกิดเหตุ Acid Flare ดับ
วัตถุประสงคการประชุม :  เพื่อวางแผนแนวทางในการซอมแผนฉุกเฉินของแผนก RCUT

 ผูเขารวมประชุม   สําเนาเรียน     

 คุณปรีชา RCUT, คุณเปลงศักดิ์ INIM, คุณพันธนันท INIM  คุณวิธาร ININ, คุณไพโรจน ORRC, คุณแสงจันทร INIM, คุณประวิทย ORRC,

 คุณยุทนา PEEC, คุณพัฒนชพล INIM  คุณสมิทธิ์ RCUT, คุณเคี่ยม QISF, คุณราชิน INIM, คุณสัมฤทธิ์ INIM, 

 คุณวีระศักดิ์ QIEM, คุณวิเชียร INCI, คุณวรนงค PEEC, คุณรุงธรรม INIM, 

คุณประดิษฐ INIM, คุณฉัตรชัย INIM, คุณธีรจุฑา PEEC

หัวขอ รายละเอียด โดย
บริษัท ไออารพีซี จํากัด (มหาชน)

 เลขที่ 299 หมู 5 ตําบลเชิงเนิน อําเภอเมือง จังหวัดระยอง 21000

 ประเภทกิจการ อุตสาหกรรมปโตรเคมี

1  เริ่มการประชุมเวลา   10.30 น.

2  รูปแบบการซอม FIRE CASE HAZMAT Radiation Oil spill

3  กําหนดการซอม  วันที่  19  ตุลาคม  2566   เวลา 15.00 น.

4  สถานที่ซอมแผนฯ คือ    FLARE UHV

5  OC (On scene Commander) คือ   คุณปรีชา เกิดสนอง

6  หัวหนาชุดดับเพลิง นายเปลงศักดิ์  หลักคํา  (INIM)

      ทีมดับเพลิง : พนักงานดับเพลิงสถานีดับเพลิง 03 (Fire Station 03)

7 ประเด็นขอเสนอแนะจากการซอมครั้งที่ผานมา     (คะแนนที่ได   90%)

 - ปที่ผานมา วันที่ 25 พฤษภาคม 2565 ไมมีขอเสนอ

8 สถานการณสมมุติ และแผนที่เกิดเหตุ    

    (ตามเอกสารแนบ)

  - การซอมครั้งนี้จะไมมีการกดสัญญาณ Siren 

แผนที่  1/2

MST 18/10/66 คุณพันธนันท  INIM

5310F-070 Rev.0

MINUTE OF EMERGENCY DRILL MEETING

สถานที่ประชุม วันที่ประชุม บันทึกการประชุมโดย

แผนที่ 2/2

หัวขอ รายละเอียด โดย
9  ผูประเมินผลการซอมแผนฉุกเฉิน

 - ผูสั่งการภาวะฉุกเฉิน (OC : On-scene Commander) 

 - ทีมประสานงาน (CONTROL ROOM)

 - ทีมดับเพลิงหรือทีมระงับเหตุสารเคมีรั่วไหล 

    (FC : Fire Chief)

 - ทีมพนักงานผูรวมซอม (OPERATOR)

 - ทีมตัดไฟ
 - ทีมพยาบาล (FA : First Aid Team)

 - ศูนยควบคุมภาวะฉุกเฉิน (ECC)

 - ทีมจราจร (MC : Mutual Aid Commander)

10 ขอเสนอแนะอื่นๆ
 - การปรับการใชชื่อเรียกตามแผนจัดการเหตุฉุกเฉินและภาวะวิกฤต ใหสอดคลองกับโครงสรางการบริหารงานของ 

บริษัท ไออารพีซี จํากัด (มหาชน) และ โครงสรางการประสานงานกรณีฉุกเฉินกับ บริษัท ปตท. จํากัด (มหาชน)

   1. ED : (Emergency Director : ผูอํานวยการในภาวะฉุกเฉิน หมายถึง ผูมีอํานาจในการบริหาร
   2. OC : (On-scene Commander : ผูสั่งการ ณ เกิดเหตุ
   3. FC : (Fire Chief) : หัวหนาทีมดับเพลิง ที่ควบคุมบังคับบัญชาทีมดับเพลิง
   4. FL (Fire Leader) : หัวหนาชุดดับเพลิงและชุดระงับเหตุยอยตางๆ ภายใตคําสั่งของ FC

   5. FA : (First Aid Team : ทีมปฐมพยาบาลของโรงงาน
   6. MC : (Mutual Aid Commander : ผูประสานงานภาวะฉุกเฉิน) หมายถึง ทีมจราจร
 - วัตถุประสงคในการซอมเปนการซักซอมการประสานงานหนวยงานตางๆที่เกี่ยวของ หากเกิด Flare ดับ และสงผล
กระทบดานกลิ่นตอชุมชน เพื่อลดผลกระทบที่เกิดกับชุมชนภายนอกใหนอยที่สุด 

11  ปดประชุมเวลา    11.30   น.

ผูประเมินผลคือ   คุณพันธนันท   INIM

ผูประเมินผลคือ   ตัวแทนแผนก QISF

ผูประเมินผลคือ   คุณพันธนันท   INIM

ผูประเมินผลคือ   คุณสมิทธิ์ RCUT

ผูประเมินผลคือ   ตัวแทนแผนก QISF

ผูประเมินผลคือ   คุณสมิทธิ์ RCUT

ผูประเมินผลคือ   คุณพันธนันท   INIM

ผูประเมินผลคือ   ตัวแทนแผนก QISF



หน่วยงาน…………RCUT…………วันทีѷ………19/10/2566…………………..

ผูด้ําเนนิการซอ้ม บรษิัท ไออารพ์ซี ีจํากัด (มหาชน)

เหตกุารณ์จําลอง

สมมตุใิหเ้กดิเพลงิไหมท้ีѷแผนก……RCUT…...เวลา…15:00…..น. บรเิวณ…77X101(flare UHV)

โดยตน้เหตขุองเพลงิเกดิจาก 77A101/102 main & assist flare เกดิหวั pilot ดับทัѸงหมด ทําใหh้ydro carbon ทีѷออกทางปลายปลอ่ง ไมไ่ดถ้กูเผาทิѸง หลน่ลงมาดา้นลา่งซึѷงขณะนัѸน

บรษิัท PTF กําลังทํางาน hot work เพืѷอซอ่มทอ่ line steam รัѷว อยู ่จงึเกดิการตดิไฟลกุไหมข้ึѸนอยา่งรวดเร็วและเกดิเพลงิไหมข้ ึѸน มพีนักงานไดร้ับบาดเจ็บถกูเพลงิไหมบ้รเิวณแขนซา้ย 1 ราย

ลาํดบั เวลา กจิกรรม ผูร้บัผดิชอบ

1 15:00 น. CCR ม ีalarm temp flare ตํѷาและ lamp show สแีดงดับทีѷ Main & assist  flare มองจากกลอ้งไมเ่ห็นเปลวไฟ นาย รณรงค ์พรหมแสง

จงึรบี แจง้ให ้หนา้งานไปตรวจสอบโดยดว่น

2 O/P เดนิจด log sheet และดงูาน hot work ผูร้ับเหมาอยูบ่รเิวณนัѸนพอด ีจงึรบีแจง้ CCR. วา่ม ีhydro carbon นาย นรนิทร ์คูต่ระกลูชยั

ตกลงมาจากปลายปลอ่ง flare และเกดิไฟลกุไหมบ้รเิวณดา้นลา่ง พยายามหิѸวถังดับเพลงิเขา้ไปดับไฟ แตด่ับไมไ่ด ้

3 15:06 น. B/M รับแจง้เหต ุ- พรอ้มแจง้ผา่น Intercom  เกดิเหตเุพลงิไหมท้ีѷ บรเิวณใต ้flare ใหท้กุแผนกรับทราบอยา่สง่ของมา นายภานุวัฒน ์ตุม้เงนิ 

แจง้ผูร้ับเหมาออกจากทีѷเกดิเหต ุ ใหพ้นักงานแจง้ทศิทางลมและสถานการณ์ ไฟลามมาทาง panel ignition นายโชคชยั วริยิะภาพ

4 15:07 น. OC RCUT ลงไปประเมนิสถานการณ์และแจง้ B/M ไมส่ามารถควบคมุสถานการณ์ไดใ้ห ้ แจง้ ECC,รถพยาบาล,ดับเพลงิ นายปรชีา เกดิสนอง

แจง้รวมพลทีѷจดุรวมพลเพืѷอตรวจสอบจานวนและอพยพผูร้ับเหมาและผูไ้มเ่กีѷยวขอ้งออกจากพืѸนทีѷ

5 15:08 น. B/M ว.ถามยอด Operator และ ผูร้ับเหมาจาก B/M Out side  ทราบวา่มผีูไ้ดร้ับบาดเจ็บ 1 ราย นาย รณรงค ์พรหมแสง

แจง้รถพยาบาล(61)เกดิเหตเุพลงิไหมท้ีѷ Flare  มผีูไ้ดร้ับบาดเจ็บบรเิวณแขนซา้ย 1 ราย

แจง้ ECC(1820),ดับเพลงิ(77),แจง้ Plant ขา้งเคยีง และแจง้ทมี CSR เตรยีมลงพืѸนทีѷ

6 15:10 น. OC แจง้ รปภ. ปิดการจราจรไมใ่หร้ถผา่นเขา้มายัง UHV , แจง้ ไฟฟ้าตัดไฟ lighting นายปรชีา เกดิสนอง

ทมีดับเพลงิประจําพืѸนทีѷ ตอ่สายนํѸาดับเพลงิฉีดนํѸาระงับเพลงิเบืѸองตน้ นายอณุกร พอ่คา้ทอง

7 15:11 น. OC  ประสานงานทาง ISSS-ทมีจราจรดแูลเรืѷองเสน้ทางจราจรและอํานวยความสะดวกเพืѷอใหร้ถดับเพลงิเขา้มา นานสทุธชิยั แอมรัมย์

มพีนักงานหนา้งานคอยบอกเสน้ทางรถดับเพลงิเขา้ และแจง้ทศิทางลม

8 15:12 น. รถพยาบาลเขา้มาทีѷเกดิเหต ุมพีนักงานคอยบอกจดุจอดรถรับสง่ผูบ้าดเจ็บ นานสทุธชิยั แอมรัมย์

9 15:13 น. เพลงิยังคงลกุไหมท้มีดับเพลงิของโรงงาน ตดิตอ่ประสานงานกับ OC  เพืѷอเขา้ทําการดับเพลงิและฉีดมา่นนํѸา IMFF

10 15:15 น. ทมีพยาบาลนําผูร้ับบาดเจ็บสง่โรงพยาบาลและกับมา standby ใกลจ้ดุเกดิเหตุ ทมีพยาบาล

11 15:16 น. OC  แจง้ B/M  ตรวจสอบอณุหภมู ิและ lamp  status flow Hydrocarbon นายปรชีา เกดิสนอง

ทมีดับเพลงิโรงงานแจง้ OC  ใหจ้ัดเตรยีมพนักงานเพืѷอเขา้ตัดแยกระบบ IMFF

12 15:20 น. ทมีดับเพลงิโรงงานทํามา่นนํѸาใหพ้นักงานเขา้ตัดแยกระบบ และทําการจดุ Ignition flare ขึѸนมาไดท้ัѸงหมด IMFF

13 15:30 น. ทมีดับเพลงิ,Operator เขา้สาํรวจพืѸนทีѷ IMFF/OP

14 15.35 น. ยนืยันวา่เพลงิไดส้งบอยา่งแน่นอนและเรยีกรวมพลทีѷจดุรวมพลเพืѷอตรวจสอบ IMFF,O/P

15 15.40 น. OC  แจง้ ECC,CCR. เขา้สูภ่าวะปกต ิE00 นายปรชีา เกดิสนอง

เหตกุารณจ์าํลองและรายละเอยีดในการฝึกซอ้ม เป็นดงันีҟ

15:05 น.
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 ชื่ออุปกรณ กระบวนการผลิตหรือถังเก็บ ( Unit Name)  : หมายเลขอุปกรณ กระบวนการผลิต หรือถังเก็บ (Unit Number)

สถานการณ โดยตนเหตุของเพลิงเกิดจาก Off gas ของ11D001  รั่วผาน Outlet flange PV110431 เกิดประเก็นแตก,ชํารุดเนื่องจากการ
(Probable Case Scenario)  : กัดกรอนทําใหมีOff gas (Hydrogen+HCL)รั่วออกมาและเกิดเพลิงไหมขึ้น มีผูไดรับบาดเจ็บถูกเพลิงไหมบริเวณแขนซาย 1 ราย
ระบุจุดที่เกิดเหตุของอุปกรณ ขนาดของจุดรั่วโดยประมาณ
ใต flare (Equivalent pin hole)  อางอิง ขนาด ทอ  อุปกรณ ขอ DIMETER

2 ขอมูลเฉพาะของอุปกรณ หรือถังเก็บ (Equipment Specification)

ชนิดหรือประเภทอุปกรณ (Type) Flare Capacity / Volume 1200      Ton

ขนาดของถังหรืออุปกรณ (Size)   กวาง     -          ม.    ยาว         ม.         สูง     150           ม. เสนผานศูนยกลาง      6       ม.

พื้นที่ที่ไดรับผลกระทบ      200            ตร.ม.                 Dike Volume        -                ลบ.ม. ชนิดของ Material     

พื้นที่หนาตัด                    ตร.ม.                   

อุปกรณขางเคียง (Adjacent Equipment) 77T008,Panel Ignition flare             อื่นๆ
3  LAY-OUT จุดที่เกิดเหตุ   : 77X101

Two Wind Direction  แสดงสัญลักษณ (Legend)          : Decontaminate station  : Fire 

        : Fire alarm push button              : Water hydrant        : Foam pump  : Hazmat

        : Foam monitor          : Jetgun  water        : Fire hose  : Radiation

        : Foam hydrant         : Hydrant with monitor        : Fire hose nozzle  : Oil spill

        : Incident command Post         : Jetgun foam        : Hazmat truck  : จุดรวมพล
        : Command post          : Mobile foam        : Fire truck  : Hose box

1
Flare Stack 77X101

77X101
รายละเอียดจุดทีรั่ว ที่อาจจะมีหลายคา

5310F-063 Rev.1

PRE  EMERGENCY  PLAN    (MEDIUM)
77X101    UNIT 77 RCUT

19/10/23
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4  PROCESS CONDITION  / APLICABLE DATA (กรอกเฉพาะขอมูลที่เกี่ยวของ) 
Type of incident Tank : Radiation name :

Full surface area ** 200 ตร.ม. Product / Fluid  / Component

Height of point of leak Percent  (%)  ความเขมขนสาร
Volume / Inventory 6 ลบ.ม. Boiling point  100 องศาเซลเซียส
Fire detection Flash point  90 องศาเซลเซียส
Isolation Auto ignition temperature 

Fire protection Fire Alarm LEL (%vol.) - UEL (%vol.)

Pump out rate Vapor density (to air) 

Type of vent Specific gravity (to water)

Design temperature Physical property

Sub dike dimension Water soluble?

Health hazard   Operating pressure

TLV-TWA / TLV-STEL Operating temperature

Flammability Product flow rate

Respirator type /Filter type / No Half life radioactive

Radioactivity / Bq Radioactive No.

5  ON SCENE COMMANDER ACTION PLAN (OC : (ผูสั่งการณ ณ. จุดเกิดเหตุ)    ลงรายะเอียดวาใครเขียนใหชัดเจน
 1) Objectives (เปาหมายการระงับเหตุ) 2) Strategies (แผนกลยุทธ)

ลดการปลอยของออก flare
อพยพผูรับเหมาและพนักงานมายังที่ปลอดภัย
ทํามานน้ําเพื่อเขาไปจุด flareขึ้นมาใหม
ปองกันไมใหไฟลุกลามไปยังอุปกรณอื่นๆ
ลดผลกระทบตอชุมชน
เมื่อระงับเหตุไดใหเขาตรวจสอบสภาพอุปกรณ

3) Tactics (เทคนิคการปฏิบัติ / แผนปฏิบัติของ OC) 4) ทรัพยากรที่ตองใช คน จํานวน Flow rate Foam Con.

แจงแผนกคางเคียงและผูเกี่ยวของทราบ 1 Operator พื้นที่ 4

ฉีดน้ํา cool down โครงสรางทอ และอุปกรณโดยรอบ 2 Fire team 9

คนตองปลอดภัย 4 รถดับเพลิง 2
หาวิธีเขาไปจุด flareขึ้นมาใหมโดยเร็ว 5 รถพยาบาล 1

6
7
8

ตรวจวัดพืѸนทีѷจรงิหลังเหตกุารณ์สงบ
ทําความสะอาดพืѸนทีѷ

PRE  EMERGENCY  PLAN    (HIGH, MEDIUM, LOW)
77X101   UNIT RCUT

19/09/23

Hydrogen  / LPG

รักษาโคลงสรา้ง
ดับเพลงิ
ป้องกนัการแพร่กระจาย
กําหนดพืѸนทีѷปลอดภัย

5310F-063 Rev.1

Fire 
Reactivity Health

Special

PLANT

กรณี เกิดเพลิงไหม Date     Page   3 / 3

6 ขั้นตอนการ ปฎิบัติ (OPERATION PROCEDURE)

 ภายใน CCR (Control Room)  :  จํานวนพนักงาน  3   คน  ภายนอก CCR (Outside Operations) :จํานวนพนักงาน    4   คน

แจงเหตุฉุกเฉินตามขั้นตอนขอปฏิบัติของ RCUT แจงCCR กด Fire alarm

โทร 77 แจงดับเพลิง, 1820 แจง ECC,61 แจงพยาบาล อพยพผูรับเหมา 

แจงไฟฟาตัดไฟ lighting & socket ฉีดน้ําCool down ระบบและรอบขาง
แจง แผนกขางเคียงเพื่อลดการปลอยของ ปดวาลวเพื่อตัดระบบ
หากเกิด เหตุ รุนแรง หรือ มีไฟ ลุกลาม ไปที่ Tray สายไฟ
 ผูสั่งการจะสั่งใหตัดไฟ ทั้ง Plant

7 ขั้นตอนการปฎิบัติของทีมดับเพลิงหรือกูภัย  (FIRE FIGHTING and RESCUSE TEAM PROCUDURE)

 จํานวนพนักงานดับเพลิง ……9…… คน
ทํามานน้ําเพื่อให Operater เขาไปจุด flare ขึ้นมาใหม
ฉีดน้ํา cool down โครงสรางโดยรอบ
หัวหนาทีมดับเพลิงสํารวจพื้นที่
รวมพลที่จุดรวมพล

8 ขั้นตอนการปฎิบัติของทีมไฟฟา  (ElECTRICAL  TEAM PROCEDURE)

ตัดไฟ lighting & socket

Standby ในกรณีที่มีไฟลุกลามไปที่ Tray สายไฟ ผูสั่งการจะสั่งใหตัดไฟ ทั้ง Plant

10 OTHER RECOMMENDATIONS / CONCERNS

การหลอเย็น (Cooling)  :

Cooldown Control Valve ใต Flare และไมใหไฟลามมายังตูจุด flare

Cooldown แนว pipe rack

11 การควบคุมระบบการระบายน้ํา (Drainage System) :

ปดวาลวน้ําที่ลง storm drain เพื่อไมใหน้ําปนน้ํามันลงสูลําคลองสาธารณะ
เตรียมพรอมฉีดโฟมกรณีบอน้ําเสียลุกติดไฟ
เตรียมปดประตูน้ําออกสูภายนอกกรณีเกิดน้ําเสียปนน้ํามันปริมาณมาก

        Prepared  by พื้นที่ นายปรีชา เกิดสนอง ไฟฟา
        (ผูรวมจัดทํา) IMFF ECC นายทวี มั่นคง

19/10/23

5310F-063 Rev.1

PRE  EMERGENCY  PLAN    (MEDIUM)
77X101    UNIT RCUT



หัวขอการประชุม :   สรุปผลการซอมแผนฉุกเฉิน กรณีเกิดเหตุ Acid Flare ดับ แผนที่  1/2

วัตถุประสงคการประชุม : เพื่อสรุปผลการซอมแผนฉุกเฉิน แผนก แผนก RCUT

 ผูเขารวมประชุม   สําเนาเรียน     
 คุณปรีชา RCUT, คุณเปลงศักดิ์ INIM,  คุณวิธาร ININ, คุณไพโรจน ORRC, คุณแสงจันทร INIM, คุณประวิทย ORRC,

 คุณพันธนันท INIM, คุณพัฒนชพล INIM  คุณสมิทธิ์ RCUT, คุณเคี่ยม QISF, คุณราชิน INIM, คุณสัมฤทธิ์ INIM, 

 คุณวีระศักดิ์ QIEM, คุณวิเชียร INCI, คุณวรนงค PEEC, คุณรุงธรรม INIM, 

คุณประดิษฐ INIM, คุณฉัตรชัย INIM, คุณธีรจุฑา PEEC, คุณยุทนา PEEC

หัวขอ รายละเอียด โดย
1  เริ่มการประชุมเวลา    16.00    น.

2  รูปแบบการซอม FIRE CASE HAZMAT Radiation Oil spill

3  ขอเสนอแนะจากการซอมแผนฉุกเฉิน  [ หมายถึง เปนปญหาเล็กนอย หรือเปนขอเสนอแนะ โดยในที่ประชุมใหหนวยงาน

 หรือบุคคลที่ถูกพาดพิงถึงอธิบายแนวทางการแกไข จนสมาชิกในที่ประชุมเขาใจตรงกัน และแกไขปญหาหรือขอเสนอแนะนั้นจนลุลวงได

 ในที่ประชุม ยกเวนขอเสนอแนะที่ยังไมเคลียร จะนําไปลงใน ขอ 4 เพื่อติดตามตอไป (*ขอเสนอแนะนี้จะไมมีการติดตามผลการแกไขตอ

  ยกเวน ประเด็นที่ยังไมชัดเจน ที่นําไปลงไวในขอ 4) ]

 การปฎิบัติตามขั้นตอนโดยรวม
  - ภาพรวมในการซอมไดตามแผนที่ตั้งเปาปมายเอาไว
 ผูสั่งการภาวะฉุกเฉิน
 - มีการประเมิน/ทําหนาที่ไดตามบทบาทตามแผน
 - สั่งการไดตามขั้นตอนและมีความตอเนื่องกับการรายงานสถานการณ 
CCR

 -  มีการแจงผูที่เกี่ยวของ และรายงานความคืบหนาใหผูสั่งการทราบเปนระยะๆ 

 ทีม Operator 

 - ใหความรวมมือในการซอมไดสมจริงในการ Action ตามเหตุการณจําลองไดดีเยี่ยม
 ทีมดับเพลิงหรือกูภัย ประจําโรงงาน
 - สนับสนุนอุปกรณไดรวดเร็วตามที่ผูสั่งการฯมีการแจงรองขอในการซอมครั้งนี้
 ทีมพยาบาล
 - ปฏิบัติงานไดดี ทั้งกอนเกิดเหตุ ระหวางเกิดเหตุ และหลังเกิดเหตุ 

 - มีการปฐมพยาบาลไดตามหลักของพยาบาลวิชาชีพ
 ทีมตัดไฟ
 - มีการปฏิบัติไดถูกตองตามที่สั่งตัดไฟและมีการติดปายแสดงตําแหนงการตัดไฟเอาไวชัดเจน
 ทีมจราจร
 - ปฏิบัติหนาที่ไดสมบทบาทไดดีมากและยังทําหนาที่ในการควบคุมจัดการพื้นที่ไดดี

5310F-071 Rev.0

MINUTE OF EMERGENCY DRILL MEETING

สถานที่ประชุม วันที่ประชุม บันทึกการประชุมโดย
RCUT 19/10/2566 คุณพันธนันท  INIM

หัวขอ รายละเอียด โดย
 ECC

 - ปฏิบัติงานไดดีและมีการรายงานผูบริหารและผูที่เกี่ยวของไดรับทราบเหตุการณเปนระยะๆ 

4 ปญหาสําคัญที่จะตองแกไขและแนวทางแกไข 

ลําดับ ปญหา แนวทางแกไข เริ่มดําเนินการ กําหนดเสร็จ

 - ไมพบปญหาในการซอมครั้งนี้

5  สรุปคะแนนการซอมแผนฉุกเฉิน (คะแนนที่ผานคือ 60 %)

 - การปฎิบัติตามขั้นตอนโดยรวม คะแนนที่ได คิดเปน…85.. %

 - ผูสั่งการภาวะฉุกเฉิน (OC : On-scene Commander) คะแนนที่ได คิดเปน…85.. %

 - ทีมประสานงาน (CONTROL ROOM) คะแนนที่ได คิดเปน…100.. %

 - ทีมดับเพลิงหรือทีมระงับเหตุสารเคมีรั่วไหล (FC : Fire คะแนนที่ได คิดเปน…94.. %

 - ทีมพนักงานผูรวมซอมประจําพื้นที่ (OPERATOR) คะแนนที่ได คิดเปน…95.. %

 - ทีมพยาบาล (FA : First Aid Team) คะแนนที่ได คิดเปน…88. %

 - ทีมตัดไฟ คะแนนที่ได คิดเปน…94.. %

 - ทีมจราจร  (MC : Mutual Aid Commander) คะแนนที่ได คิดเปน…100.. %

 - ศูนยควบคุมภาวะฉุกเฉิน (ECC) คะแนนที่ได คิดเปน…81.. %

สรุประยะเวลาในการซอมแผนฉุกเฉิน………40……….นาที
สรุประยะเวลาในการอพยพมาที่จุดรวมพล………3…………..นาที 
สรุปคะแนนเฉลี่ยที่ไดรับการซอมแผนฯ คิดเปน  91 %

 ปมน้ําดับเพลิงที่ใชงาน   No.  ……………………...

                                              No.  ……………………...

                                              No.  ……………………...

                                              No.  ……………………...

 แรงดันน้ําดับเพลิง  8.7  บาร

6  ขอเสนอแนะอื่นๆ
 - ควรจะนําสรุปการซอมในครั้งนี้กลับไปวิวภาพรวมของแผนที่มีอยูเดิมเพื่อพัฒนาและปรับปรุงในสวน
ที่ยังขาดหายและมีเพิ่มเติมลงไปในแผนโดยเนนในเรื่องการเกิดผลกระทบที่นอยที่สุดตอชุมชนโดยรอบ

7  ปดประชุมเวลา  16.40 น.

หนาที่ 2/2
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เอกสารข้อมูลของหน่วยงานราชการ โรงพยาบาลท้องถิ่น และโรงงานข้างเคียง 
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เอกสารแนบที่ 56 ข 
 

 
 

ระบบน้ำดับเพลิงและปั๊มดับเพลิงในเขตประกอบการ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



น ้ำดบัเพลิง 

บริษัท IRPC มีระบบท่อน ้ำดบัเพลิงกระจำยอยู่ทัว่โรงงำนเป็น CLOSE 
LOOP รกัษำแรงดนัภำยในท่อไม่ต  ำ่กว่ำ 8 bar. 

  

  

  

  

  

    บ่อน ้ำ RESUVOUR 1 

        2,100,000 m3 

บ่อน ้ำ RESUVOUR 2 
700,000 m3 

บ่อน ้ำ RESUVOUR 4 

1,000,000 m3 

บ่อน ้ำ RESUVOUR 3 

1,600,000 m3 
Water tank 

100,000 m3 

  
ถังเก็บน ้ำ WH 40 

1050  m3 

  
บ่อน ้ำ RESUVOUR  5 

1,1 00,000 m3 



ปัม๊น ้ำดบัเพลิง 

  

  
Fire pump house 
จ  ำนวน 5 ตวั 

Fire pump at Water tank 

จ  ำนวน 6 ตวั 

  Sea  water pump 

จ  ำนวน 6 ตวั 

  
Fire pump at WH40 

จ  ำนวน 1 ตวั 
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บันทึกสถิติอุบัติเหตุ และเหตุการณ์เกือบเกดิอุบัติเหต ุรวมทั้งสาเหตุ ความสูญเสีย  
และวิธีป้องกันแก้ไข 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



โครงการ ........................................................................................... บริษัท ....................................................................................................................

จัดทํารายงานโดย ...............................................................................................................................................................................................................

ระหว่างเดือน ................................................... พ.ศ. .......................... ถึง เดือน ................................................... พ.ศ. .............................................

ประเภทอุบัติเหตุ(1) ความถี'ของอุบัติเหตุ(2) สถานที'เกิดอุบัติเหตุ เป้าหมายการลดอุบัติเหตุ(3)

-Medical Treatment 1 UHV  - มีการกาํหนด KPI ดา้น Safety 

   TRIR ≤ 0.28

หมายเหตุ         ( 1 )  นิยามของประเภทของอุบัติเหตุ เช่น ร้ายแรง  บาดเจ็บเล็กน้อย  จาํนวนวนัที'ต้องหยุดงาน เป็นต้น

                          ( 2 )  จาํนวนอุบัติเหตุต่อช่วงเวลา

                          ( 3 )  เป้าหมายของโครงการในการลดสถิติอุบัติเหตุ และเอกสารอ้างอิงที'เกี'ยวข้อง

ชื'อผูบั้นทึก ...............................................................................................................................................................................................................................

ชื'อผูต้รวจสอบ/ควบคุมข้อมูล ...............................................................................................................................................................................................นายสมชาย ทองสีดา

เบอร์โทรศัพท์ .....................................................................................................................................................................................................
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Declaration E: IRPC Public Company Limited  
 
INSURED: IRPC Public Company Limited and/or IRPC Oil Co. Ltd and/or IRPC 

Polyol Co. Ltd and/or Rayong Tank Terminal Co. Ltd and/or all 
subsidiaries and/or associated and/or inter-related companies as are now 
or may hereafter be constituted including entities for which the Insured is 
legally or contractually obligated to provide insurances and/or 
Shareholders and/or Lenders and/or Consultants and/or Contractors 
and/or Subcontractors all for their respective rights and interests. 

  
PERIOD: 12 months from 1 October 2022 at 00.01 hours Local Standard Time at 

the address of the Insured. 
  
INTEREST: Section 1 : Property Damage 

All Real and Personal Property, the property of the Insured or in their 
care, custody or control or for which they are responsible including but 
not limited to buildings, contents, plant and equipment, inventory, 
terminal facilities and pipelines. 
 
Section 2 : Business Interruption 
Loss of Gross Profit and/or Increase in Cost of Working (ICOW) 
 
 

LIMIT OF  
LIABILITY: 

USD 1,400,000,000 any one occurrence, combined single limit 
 

 
SITUATION: 
 

 
 Thailand, or worldwide as applicable. 
 

 
TERRITORIAL 
SCOPE:  

 
Thailand or Worldwide excluding any area prohibited by USA, European 
and/or United Nations trade sanctions and/or embargoes and 
USA/Canada domiciled operations (but USA/Canada included for 
temporary removal). 
 
 

SUM INSURED:    Section 1 : Property Damage  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Main Complex (Rayong : IRPC including Power   
Plants+Subsidiaries) 
Property                                                                  USD  6,838,680,000 
Stock                                                               USD     680,000,000  
 
 
Depots outside Rayong : Phrapradaeng (including Lube Blending 
Unit), Ayudhaya and Chumporn and Mae Klong 
Property                                                                 USD         83,200,000 
Stock                                                                    USD         30,000,000 
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DEDUCTIBLES / 
EXCESS / 
WAITING 
PERIOD: 
 
 
 
 

Section 2 : Business Interruption 
Main Complex including Power Plant (GP) 
24 months Indemnity Period                         USD   600,000,000 
 
 
Depots (ICOW)  
6 months Indemnity Period                          USD     2,400,000 

 

 
 
 
Section 1 : Property Damage 
USD 5,000,000 any one occurrence for Main Complex and Power 
Plants 
USD 1,000,000 any one occurrence for Minor Works 
USD 200,000 any one occurrence for Depots 
 
 
Section 2 : Business Interruption 
75 days any one occurrence for Main Complex and Power Plants 
30 days any one occurrence for Depots 
 

 

CONDITIONS: Section 1 : Property Damage 
Value Increase Clause (30%). 
Public Authorities – USD 5,000,000 any one occurrence. 
Minor Works – Project Value not exceeding USD 20,000,000 any one 
occurrence except Depots which USD 2,500,000 any one occurrence – 
excluding ALOP. 
Rent Payable – USD 25,000 any one occurrence. 
Employees Personal Effects and Tools (Baht 500 any one person / Baht 
50,000 any one occurrence). 
Stocks Non-Adjustable. 
 
Section 2 : Business Interruption 
Value Increase Clause (15%). 
Professional Accountants – USD 5,000,000 any one occurrence. 
Denial of Access (30 days or USD 2,500,000 in excess of Waiting 
Period - whichever is lesser - any one occurrence and in annual 
aggregate) within 5 km. of Insured’s premise. 
Loss Reduction Expenses – USD 5,000,000 any one occurrence for 
Main Complex or Power Plants / USD 1,000,000 any one occurrence 
for Depots. 
Power and Utilities (FLEXA, 30 days or USD 5,000,000 for Main 
Complex / USD 2,500,000 for Power Plants / USD 1,000,000 for Depots 
in excess of the Waiting Period - whichever is lesser - any one 
occurrence and in annual aggregate). 
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All Sections 
Waiver of Subrogation to include Contractors, Sub-contractors, 
Consultants and other parties involved in projects notified to 
underwriters.  

 
Automatic Extension of Insurance 
 

Excluded Territories Endorsement 
 
 

CHOICE OF LAW  
AND  
JURISDICTION:  

Notwithstanding any provisions of the insurance policy with respect to 
applicable law and jurisdiction, any dispute between the Insured and 
Insurer  relating to this Insurance or to a claim (including but not limited 
thereto, the interpretation of any provision of the insurance agreement) 
shall be governed by and construed in accordance with the laws of 
Thailand 
 
Each party agrees to submit to the exclusive jurisdiction of the Courts 
of Thailand. 
 
 

FLOODSUB-LIMIT: 
 
 
NET PREMIUM: 

As per Flood Sub-Limits Schedule. 
 
 
As agreed. 

  
  
NOTICE AND 
PROOF OF 
LOSS: 
  
 

Dhipaya Insurance Public Company Limited. 
 
 

Subjectivity:  
 

• In the event of any discrepancies between the Business Interruption Premium 
Adjustment Clause and Business Interruption Volatility Clause (LMA 5383) , Business 
Interruption Volatility Clause (LMA 5383) shall prevail. 

 
 
Issued at Bangkok this 1st October 2022. 
 

 
 
 

EM-BK0465
Rectangle
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*Remark: Combine limit at USD 5,000,000 per depot/terminal between PTT Depots (Declaration A2.1) and OR (Declaration 
A2.2 

Floods Sub-Limits Schedule 

ZONE AREA / PLANT 
FLOOD SUB-LIMIT PER OCCURRENCE 
AND IN ANNUAL AGGREGATE 

  
Zone 1 Map Ta Phut only  
  PTT GSP USD 135,000,000 
  Sak Chaisidhi USD 2,000,000 
  PTTGC I-1 USD 40,000,000 
  PTTGC I-4 USD 30,000,000 
  PTTGC Refinery USD 80,000,000 
  PTTGC ARO1 USD 30,000,000 
  PTTGC ARO2 USD 30,000,000 
  PTTGC PE USD 50,000,000 
  PTTGC BPE USD 10,000,000 
 PTTGC GLYCOL (EOEG) USD 10,000,000 
  PTTGC GLYCOL (EA) USD 2,000,000 
 PPCL USD 15,000,000 
  GGC USD 5,000,000 
  GGC (TFA) USD 2,000,000 
  PTTGC GCS USD 2,000,000 
  TEX USD 2,000,000 
 GCL USD 5,000,000 
  GC-M PTA USD 10,000,000 
 TPRC USD 2,500,000 
 GCO USD 30,000,000 
 GCP USD 30,000,000 
 PTT LNG USD 25,000,000 
  PTT Tank USD 5,000,000 
  PTT AC  USD 20,000,000 
  PTT MCC USD 10,000,000 
Zone 2 IRPC - Rayong Premises only USD 250,000,000 
Zone 3 Thai Oil Group - Sri Racha Premises only  
  Thai Oil USD 175,000,000 
  Thai Lube Base USD 30,000,000 
  Thai Paraxylene USD 35,000,000 
  ThaiOil - Power Plant (ex ThaiOil Power) USD 10,000,000 
 LABIX USD 35,000,000 
Zone 4 PTT GSP # 4 - Khanom USD 25,000,000 
Zone 5 Central Provinces & Bangkok  
  Thappline USD 15,000,000 per specified depot; 
    USD 2,500,000 per unspecified depot; 
    USD 45,000,000 in annual aggregate 
  Top Solvent USD 500,000 
Thailandwide PTT NGD THB 330,000,000 
 Amata NGD THB 330,000,000 
Thailandwide Depots / Terminals (OR)*  
     -  Specified USD 5,000,000 per depot/terminal 
     -  Unspecified USD 2,500,000 per depot/terminal 
Thailandwide Other Property  
     -  Specified USD 5,000,000 per location 
     -  Unspecified USD 2,500,000 per location 
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GENERAL CONDITIONS  

  
 

 
THE TERMS AND CONDITIONS OF EACH SECTION OF THIS POLICY SHALL 
SUPERSEDE THOSE SET FORTH IN THESE GENERAL CONDITIONS WHEREVER THE 
SAME MAY CONFLICT. HOWEVER GENERAL EXCLUSIONS CONTAINED HEREIN 
SHALL BE PARAMOUNT 
 
 
1. Definition of the "Insured" 
 
 The Insured under this Policy shall include: 
 
 a. the Named Insured stated in the Declaration; 
 
 b. all affiliated, subsidiary, associated or controlled companies and corporations 

of the Named Insured as now or hereafter constituted or for which the Named 
Insured has responsibility for or have accepted responsibility for placing 
insurance; 

 
 c. consortium members and/or contractors and/or consultants and/or 

subcontractors and/or any other person or entity for whom the Named Insured 
has the responsibility under written contract of placing insurance.   

 
 d. any other Insureds provided for in the Sections or Sub-Sections of the Policy. 
 
 The Named Insured shall be deemed to be the sole and irrevocable agent of each and 

every Insured under this Policy for the purpose of: 
 
 a. giving instructions to or agreeing with the Insurers for alterations of the Policy 

wording; 
 
 b. making or receiving payments of premium or adjustments of premium; and 
 
 c. giving to or receiving from the Insurers all notices contemplated by the Policy, 

including notices of termination, loss or claim. 
 
 Upon the agreement to settle any loss or claim under this Policy, payment therefore 

shall be made to the order of the Named Insured and every other Insured who shared 
in the loss sustained in accordance with the written direction of the Named Insured. 

 
2. Titles  

 
All titles of clauses are inserted only for the purposes of reference and shall not be 
used to interpret the clauses to which they apply.  
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3. Meaning  
 

The Policy and the Declaration shall be read together as one contract and any word or 
expression to which a specific meaning has been attached in any part of this Policy or 
the Declaration shall bear such specific meaning wherever it may appear. 

 
4.  Errors and Omissions  

 
Coverage under this Policy shall not be prejudiced by any unintentional and/or 
inadvertent: 
 
a. error or omission; and/or 
b. incorrect description; and/or 
c. failure to report as required; and/or 
d. failure of Notification as required; and/or 
e. error in the name or title of the Insured 
 
provided that the Insured shall correct such error, omission, incorrect description or 
failure to report as required as soon as reasonably practicable after the discovery 
thereof by the Insured. 

 
5. Non-Vitiation  

 
It is understood that any act, omission, statement or miss-statement on the part of any 
individual Insured which may vitiate any claim or render this Policy void shall have such 
effect only as to the rights and interests of that particular Insured and shall not prejudice 
the rights and interests of any other Insured under this Policy. 

 
6. Misdescription or Misrepresentation 

 
If there be any material misdescription of any of the Property hereby insured or of the 
trade, process or manufacture carried out by the Insured or any misrepresentation as 
to any fact material to be known for estimating the risk or any omission to state such 
fact, the Insurers shall not be liable under this Policy so far as it relates to property 
affected by any such misdescription, misrepresentation or omission, unless any such 
material misdescription, misrepresentation or omission should be unintentionally or 
inadvertently made. 
 

7. Notification of Loss  
 

On the happening of any Loss or Damage which may, in the Insured's opinion, give 
rise to a claim hereunder, the Insured shall forthwith give written notice thereof to the 
Insurer by mail or facsimile and shall deliver to the Insurer as soon as reasonably 
practicable: 

 
a) a claim in writing for the Loss or Damage containing as particular an account 

as may be reasonable practicable, of all the property damaged or destroyed, 
and of the amount of the loss or damage thereto respectively, having regard to 
their value at the time of loss or damage, not including profit of any kind; and 
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b) particulars of all other insurances which are or could be applicable to the loss, 
if any. 

 
The Insured shall also at their own expense, produce and give to Insurers all such 
further particulars, proofs and information with respect to the claim and the 
circumstances under which the Loss or Damage occurred, and any matter affecting 
the liability or the amount of the liability of Insurers as may be reasonably required by 
or on behalf of Insurers. 
 
Failure to notify a loss which, at the time of happening did not appear to involve this 
Policy but which, at a later date, gives rise to a claim hereunder, shall not prejudice the 
recovery of the claim by the Insured from the Insurers.  Failure of others to report a loss 
insured against under this Insurance to the Named Insured shall not prejudice the 
Insured's rights under this Policy. 
 

8. Due Diligence  
 
 It is a condition of this Policy that the Insured shall exercise due care and diligence in 

the conduct of all operations covered hereunder, utilizing all safety practices and 
equipment generally considered prudent for such operations, and in the event any 
hazardous condition develops with respect to any item insured hereunder, the Insured 
shall at their sole expense make all reasonable efforts to prevent the occurrence of a 
loss insured hereunder. 

 
9. Cancellation 

 
This insurance may be cancelled: 
 
(a) By the Insured at any time by written notice, or by the surrender of the Policy, 

subject to pro rate return of premium. 
 
(b) By Insurers or their representatives by sending to the Insured, by telegraph, or 

by mail, registered or unregistered not less than 120 days prior notice stating 
when the cancellation shall be effective, Insurers undertaking to refund the paid 
premium, less the earned portion thereof, on demand. 

 
Cancellation or termination of this Policy shall not affect the Insurers' liability for any 
occurrence which commenced prior to such cancellation or termination. 

 
10. False or Fraudulent Claim   
 

If the Insured shall make any claim knowing the same to be false or fraudulent, as 
regards amount or otherwise, this Policy shall be void and all claim hereunder shall be 
forfeited. 

 
11. Subrogation of Rights  
 

Where an amount is paid under this Policy, the Insured’s rights of recovery against any 
other person or entity in respect of such amount shall be exclusively subrogated to 
Insurers. The Insured shall, at the expense of Insurers, do, and concur in doing, and 
permit to be done, all such acts and things as may be necessary or reasonably required 
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by Insurers for the purpose of exercising such rights of recovery, or of obtaining relief 
or indemnity from any other parties whether such acts and things shall be or become 
necessary or required before or after the Insured’s indemnification by Insurers. 

 
12. Waiver of Subrogation 
 
 Insurers hereon agree to automatically waive their rights of subrogation in respect of: 
 
 a. any of the Insureds stated in the Declaration;  
  

b. neighbouring plants; 
 

 c. to the extent required by contract, any person, firm, corporation, adviser, entity, 
consultant, contractor and/or sub-contractor, provided such waiver is effected 
prior to the occurrence giving rise to a loss hereunder. 

 
 Proviso: In regard to C., lead Insurers agreement is required for the following: 
 
  i) Ocean Carriers; 
 
 ii) Individual construction contracts for amounts over USD 15,000,000 

each; 
 
 iii) Manufacturers and fabricators of materials used in plant construction, 

but this shall not include feedstock, power, catalysts, consumables, 
additives and the like used in the production process. 

 
13. Arbitration 
 
 If any difference arises as to the liability of Insurers or the amount of any loss or 

damage such difference shall independently of all other questions be referred to Legal 
process in court or Arbitration process at the Insured option.   
 
For the Arbitration process, the decision of an arbitrator, to be appointed in writing by 
the parties in difference, or if they cannot agree upon a single arbitrator, to the decision 
of two (2) disinterested persons as arbitrators, of whom one (1) shall be appointed in 
writing by each of the parties within two (2) calendar months after having been required 
so to do in writing by the other party. 

 
In case either party shall refuse or fail to appoint an arbitrator within two (2) calendar 
months after receipt of notice in writing requiring an appointment, the other party shall 
be at liberty to appoint a sole arbitrator; and in case of disagreement between the 
arbitrators, the difference shall be referred to the decision of an umpire who shall have 
been appointed by them, in writing, before entering on the reference and who shall sit 
with the arbitrators and preside at their meetings.  The death of any party shall not 
revoke or affect the authority or powers of the arbitrator, arbitrators or umpire 
respectively; and in the event of the death of an arbitrator or umpire, another shall in 
each case be appointed in his stead by the party of arbitrators (as the case may be) by 
whom the arbitrator or umpire so dying was appointed. 
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The costs of the reference and of the award shall be in the discretion of the arbitrator, 
arbitrators, or umpire making the award.  And it is hereby expressly stipulated and 
declared that it shall be a condition precedent to any right of action of suit upon this 
Policy that the award by such arbitrator, arbitrators or umpire of the amount of the loss 
or damage if disputed shall be first obtained.  It is understood and agreed that the place 
of arbitration shall be Thailand. 
 

14. Law and Jurisdiction 
 
 This Policy is subject to the law and jurisdiction of Thailand and will be interpreted 

accordingly, unless otherwise stated in any Section of this Policy. 
 
15. Currency and Payment of Premiums   
 
 Limits of liability, deductibles, retentions, and premiums under this Policy are given in 

United States Dollars, unless otherwise stated, and where applicable the following 
rates of exchange shall apply: 

 
 Determination of Sum Insured: The actual exchange rate of each 

property. 
 
 Adjustment of Sum Insured 
 when this increases/ decreases 
 at expiry of Policy: As above. 
 
 Premium payment The actual Thai Baht equal to United 

States dollars on the date the premium 
will be transmitted to Reinsurers. 

 
 Notice of Claim or Claim payment: The actual money paid in Thai Baht for 

each loss or the Baht equivalent in buying 
any other currency for repairing or 
replacing such property as is lost or 
damaged. 

 
 Deductibles: The rate declared by Bank of Thailand 

(selling + buying (T/T)/2) for the date of loss. 
 
 Return premium: The rate on the date the returned 

premium is received from Reinsurers. 
 
 Payment of premiums shall be made by the Named Insured set forth in the Declaration 

to the person or entity set out as the Notice and Proof of Loss in the Declaration. 
 
16. Payment of Loss 
 
 All adjusted claims for which Insurers are liable under this Policy shall be due and 

payable solely to the Insured within sixty (60) days after the presentation and 
acceptance of proof of loss by Insurers. 
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17. Payments on Account 
 

On production of appropriate documentation of costs paid by the Insured, payments 
on account may be made in respect of any claim but subject to the approval of the 
adjuster and Insurers. 

 
 In respect of loss under Section 2 of this Policy, payments on account may be made 

monthly to the Insured if approved by the adjuster and Insurers. 
   
18. Average 
 
 It is understood and agreed that any condition of Average under this Policy is waived 

subject to annual declarations of values to Insurers. 
 
19. Other Insurance 
 
 The Insured reserves the right to insure the deductibles and/or excesses applicable to 

this Policy and to take out insurance which is excess to this Policy. 
 
 If at the time of loss or damage happening to any property hereby insured, there be 

any other subsisting insurance or insurances whether effected by the Insured or by 
any other person or persons covering the same property, Insurers shall not be liable 
to pay or contribute more than their rateable proportion of such loss or damage. 

 
 Notwithstanding other terms and conditions herein, this Policy coverage shall only pay 

in excess of more specific insurance.  The deductibles applicable to this Policy shall not 
apply where the sum recoverable from such more specific insurance exceeds the 
deductible herein but in no case shall any loss be payable below the deductible 
amount. 

 
Notwithstanding the above, in the event of the failure of such other insurances to pay 
in the event of a claim then this Policy will provide full reimbursement to the Insured 
subject to the terms, conditions, limitations and limits of liability of this Policy. 

 
20. Salvage and Recovery 
 

After expenses incurred in salvage or recovery are deducted, any salvage or recovery 
amount shall accrue entirely to the benefit of Insurers until the sum paid by Insurers 
has been recovered, except for any amount assumed by the Insured (other than a 
deductible or retention) over and above any payment made under this Policy. 
 
Any recovery as a result of subrogation proceedings, after expenses incurred in such 
subrogation proceedings are deducted, shall accrue to the Insured in the proportion 
that the amount of the Deductible bears to the amount of the entire loss. 

 
21.  Bankruptcies and Insolvency 
 
 In the event of the bankruptcy or insolvency of the Insured or any entity comprising the 

Insured, the Insurers shall not be relieved thereby of the payment of any claims 
recoverable hereunder because of such bankruptcy or insolvency. 
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22. Permission 
 
 Permission is hereby given to make additions, alterations and repairs and this 

Insurance shall cover therein and thereon without notice; to cease operations and to 
remain vacant or unoccupied as occasion may require and for such use of the 
premises as is usual and incidental to the business as described herein subject to the 
sub limits as applicable hereunder. 

 
23. Property and Plant Testing and Commissioning Clause  
 

It is hereby noted and agreed that this insurance does not cover destruction of or 
damage to property in course of construction or erection, dismantling, revamp or 
undergoing testing or commissioning including mechanical performance testing and 
any business interruption resulting therefrom. 

 
Acceptance of property hereon is subject to satisfactory completion of the following 
procedures: 

 
(1) Mechanical completion including Testing; 

 
(2) Testing & Commissioning; 

 
(3) Performance Testing conforming to 100% Contract Design Criteria maintained 

by the entire plant in a stable and controlled manner for a continuous ongoing 
period of a minimum of 72 hours duration; 

or 
 
(4) Official acceptance by the Insured following final handover without reservation 

or waiver of guarantee conditions.  It being understood that no equipment faults 
or punch list items affecting operational integrity of the plant are outstanding 
and that no temporary structures and no modifications remain unless otherwise 
agreed by the Insurer. 

 
Attachment of property and plant hereon is to be automatic following satisfactory 
completion of the provisions above. It is further noted and agreed that the terms and 
conditions to be reviewed, if required by the Insurer. 

 
It is further noted and agreed that the above provisions do not apply to normal routine 
maintenance activities, scheduled turnarounds, revamp work and/or Minor Works as 
provided elsewhere in this Policy. 

 
24. Automatic Reinstatement 
 
 In the event of loss hereunder, the Sum Insured/Limit of Liability set forth in the 

Declaration shall be automatically reinstated without additional premium.   
 

25. Inspection of Property and Operations 
 

The Insurer shall be permitted but not obligated to inspect the Insured's property and 
operations at any reasonable time provided they comply with all reasonable site access 
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requirements. Neither the right to make inspections nor the making thereof nor any 
advice or report resulting therefrom shall constitute an undertaking on behalf of or for 
the benefit of the Insured or others to determine or warrant that such property or 
operations are safe and healthy or are in compliance with any law, rule or regulation. 

 
The Insurer will retain any information obtained under this Policy and agrees in writing 
that he shall treat as confidential and not use, except for the purposes of the Policy, 
other than as required by law, or disclose any information obtained as a result of any 
inspection or examination or otherwise without the written permission of the Insured 
who may hold the Insurer liable for the consequences of such breach of duty of 
confidentiality. 

 
26. Extended Expiration 
 
 If this Policy should expire or be cancelled while an occurrence giving rise to a loss is 

in progress, it is understood and agreed that Insurers subject to all other terms and 
conditions of this Policy, are responsible as if the entire loss has occurred prior to the 
expiration or cancellation of this Policy. 
 

27. Changes 
 

Notice to or knowledge possessed by any person shall not effect a waiver or change 
in any part of this Policy or stop Insurers from asserting any right under the terms of 
this Policy; nor shall the terms of this Policy be waived or changed, except by 
endorsement issued to form a part hereof, signed by Insurers. 

28. Joint Venture Clause 

 It is hereby understood and agreed by the Insured and Insurers that, as regards any 
liability of the Insured which is insured under this Policy and arises in any manner 
whatsoever out of the operations or existence of any joint venture, co-venture, joint 
lease, joint operating agreement or partnership (hereinafter called "Joint Ventures") in 
which the Insured has an interest, the liability of Insurers under this Policy shall be 
limited to the product of (a) the percentage interest of the Insured in the said Joint 
Venture and (b) the total limit of liability insurance afforded the Insured by this Policy. 
Where the percentage interest of the Insured in the said Joint Venture is not set forth 
in writing, the percentage to be applied shall be that which would be imposed by law 
at the inception of the Joint Venture.  Such percentage shall not be increased by the 
insolvency of others interested in the said Joint Venture. 

 
The above is always subject to any Joint Venture interest being declared and agreed. 
 

29. Claims Preparation Costs   
 

The insurance provided by each Section of this Policy is extended to include costs 
reasonably incurred by the Insured in producing and certifying any particulars or details 
required by the Insurer, or to substantiate the amount of any claim, provided that the 
liability of the Insurer for such costs in respect of any claim shall not exceed USD 
1,000,000 any one occurrence. 
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30. Loss Adjusting  
 
It is understood and agreed in the event of any loss or occurrence Insured and the 
Reinsured by mutual consent can appoint a Loss Adjuster from the Pre-Agreed Panel 
(see below). In the event that the appointed Loss Adjusters do not meet with reinsurers 
subsequent approval, then reinsurers shall present their technical reasons for this 
decision and work with Insured and the Reinsured to achieve mutual consent on the 
appointment. 
 
Where the Loss or Damage is estimated to be less than USD 10,000,000 or in the case 
of emergency, at weekends or when offices of reinsurers are not open Insured and the 
Reinsured can also automatically appoint a Loss Adjuster from the Pre-Agreed panel 
without subsequent approval of reinsurers. 
 
Pre-Agreed Panel: 
 
Onshore Occurrences: 
 
1. McLarens Young International (MYI) / McLarens (Thailand) Ltd. 
2.Sedgwick Risk Services Limited / Sedgwick (Thailand) Limited. 
3. Integra Technical Service, UK. 
4. Crawford & Company / Crawford & Company (Thailand) Ltd. 
5. Charles Taylor Adjusting. 

 
Offshore Occurrences: 
 
1. Matthews Daniel International Pte. Ltd. 
2. Braemar Technical Services (Adjusting) Pte. Ltd. 
3. Charles Taylor Adjusting. 
4. Lloyd Warwick International (Singapore) Pte. Ltd. 
 

31. Cut Through Clause 
 
 It is understood and agreed that the following Cut Through Clause appears in the 

Insurers’ Reinsurance Agreement with their Reinsurers: 
 

“The Reinsurers hereby agree to pay directly to the Original Insured under this Policy 
with respect to any claim in accordance with the provisions applying to this Policy, 
provided that the Reinsured has co-operated with the Reinsurers in the adjustment of 
the claim and all of the following conditions are fulfilled: 

 
 A) The Reinsured is unable to effect payment for any reason whatsoever; 
 
 B) The Reinsured has either (i) admitted the claim as to liability and quantum as 

per terms and conditions of this Policy or as per co-insurance clause or (ii) been 
required to make payment in accordance with the arbitration clause of this 
Policy or by non-appealable court decision; 
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 C) The Reinsured (or in case of its bankruptcy, the official receiver) must instruct 
the Reinsurers in writing to make a direct payment to the Original Insured, 
provided that the instruction given to the Reinsurer by the Reinsured, or its 
receiver, be irrevocable and provided further that the Reinsurers' payment to 
the Original Insured relieves them of any and all liability towards the Reinsured, 
or its receiver, with respect to such quantum of the claim in question paid by 
the Reinsurers; 

 
 D) If applicable, before making a direct payment, the Reinsured has to prove to 

the Reinsurers' satisfaction that a direct payment to the Original Insured will not 
violate applicable currency or exchange regulations; 

 
 E) Before making a direct payment hereunder the Reinsurers' shall have the right 

to deduct from such payment any overdue balance(s) relating to this Policy 
owed by the Reinsured to the Reinsurers; provided, however, that the 
Reinsurers maintain adequate accounting procedures with respect to this 
Policy; and provided further that the Reinsurers immediately inform the Original 
Insured of any such overdue balance(s); 

 
 F) This agreement shall not apply to loss payment(s) already made by the 

Reinsurers to the Reinsured. 
 

The undersigned covenant that this agreement shall not be altered, modified or 
cancelled, except in the manner provided in this Policy, while said Policy is in force; 
that this is a valid and binding contract which they have the right to make and that the 
persons signing below are duly authorised for the purpose.” 
 

32. Seventy-two Hours Clause (Sections 1 and 2) 
 
 The term “occurrence”, wherever used herein, shall mean an event or a continuous 

exposure to conditions which cause sudden and accidental physical loss or physical 
damage as covered under Sections 1 and/or interruption of business as covered under 
Section 2. All direct physical loss or direct physical damage or interruption of business 
resulting from a common cause or from exposure to substantially the same conditions 
shall be deemed to result from one occurrence. 

 
 i) EARTHQUAKE SHOCK 
 
  as respects the peril of earthquake shock, the term “occurrence” shall mean the 

sum total of all losses sustained by the Insured during any period of seventy-two 
(72) hours commencing during the term of this Policy;  

 
ii) FLOOD 

 
 as respects the peril of flood, the term “occurrence” shall mean the sum total of 

all losses sustained by the Insured during any period of seventy-two (72) hours 
commencing during the term of this Policy;  
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iii) WINDSTORM 
 
 as respects the peril of windstorm, the term “occurrence” shall mean the sum total 

of all losses sustained by the Insured arising out of the same atmospheric 
disturbance during any period of seventy-two (72) hours commencing during the 
term of this Policy;  

 
iv) STRIKES, RIOTS, CIVIL COMMOTIONS 
 
 as respects the perils of riot, riot attending a strike and civil commotion, the term 

“occurrence” shall mean the sum total of all losses sustained by the Insured which 
occur during any period of seventy-two (72) hours commencing during the term of 
this Policy. 

 
 Should any “occurrence” referred to above extend beyond the expiration date of this 

Policy and commence prior to the expiration, the Insurers shall pay all losses occurring 
during such period as if such period fell entirely within the term of the Policy. 

 
 The Insurers shall not be liable, however, for any loss caused by any “occurrence” 

commencing before the effective date and time or after the expiration date and time of 
this Policy. 
 
a. The term “earthquake shock”, wherever it is used in this Policy, shall mean 

earthquake, volcanic eruption, shock, tremor, landslide, subsidence, sinkhole 
collapse, tsunami, mud flow or rock fall or any other earth movement, and shall 
not include any ensuing loss, damage or destruction resulting from other perils 
insured. 

 
b. The term “flood”, wherever it is used in this Policy, shall mean waves, tide or tidal 

water or the rising (including the overflowing or breaking of boundaries) of lakes, 
ponds, reservoirs, rivers, harbors, streams, water channels or other bodies of 
water, whether or not driven by wind. 

 
c. The term “windstorm”, wherever it is used in this Policy, shall mean all tornadoes, 

cyclones, hurricanes or similar storms and systems of winds of violent and 
destructive nature. 

  
For the purpose of the foregoing the commencement of any such 72 hour period shall 
be decided at the discretion of the Insured it being understood and agreed however 
that there shall be no overlapping in any two or more such 72 hour periods in the event 
of damage occurring over a more extended period of time.  

 
33. Long Term Agreement 
 

In consideration of the agreed Long Term Agreement discount allowed hereon, as 
detailed in the attached premium worksheets, the Insured undertake to offer the 
renewal of this Policy to insurers hereon at 30 September 2020 and at 30 September 
2021 on the terms and conditions in force at the expiry of each annual period of 
insurance, or as mutually agreed. It being understood, however, that the Reinsurers 
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shall be under no obligation to accept a counter offer made in accordance with the said 
undertaking. 
 
This undertaking shall be subject to the following understandings: 

 
A) The agreed Long Term Agreement discount is non-cumulative and shall apply 

separately to the gross annual premium due in respect of each annual period. 
 
B) The Sum Insured may be reduced proportionately at any time to correspond with 

any reduction in: 
i) Value, if this Insurance covers Property Damage 
ii) The Business, if this Insurance covers Consequential Loss. 
 

C)  The undertaking shall be held to apply to any Policy or Policies issued in substitution 
hereof. 

 
D)  The premium shall be subject to revision at any time following agreed material 

change in physical hazard. 
 
E)  At any renewal date the reinsurers may require revised Terms and Conditions and, 

if the Insured do not accept such Terms and Conditions, the Agreement set out in 
this Condition shall lapse and there shall be no return of the discounts currently 
earned during the period of this Agreement. 

 
F)  If the Insured seeks to change the Terms and Conditions at any renewal date and 

these are not mutually agreed then such discount as may have been already 
earned during the period of the Agreement shall be returned to the reinsurers. 

 
34. Breach of Warranty 
 

 If a breach of any warranty or condition contained in this Insurance shall occur, which 
breach by the terms of such warranty or condition shall operate to suspend or avoid 
the insurance hereunder, it is agreed that such suspension or avoidance, due to such 
breach, shall be effective only during the continuance of such breach and then shall 
apply only with respect to such costs, expenses, liability(ies) or actual loss sustained to 
which such warranty or condition has reference and in respect of which such breach 
occurs. Any breach by any Insured or by any operator or co-venturer covered under this 
Policy shall not serve to suspend, avoid, limit or affect coverage with respect to any 
Insured under this Policy who is innocent of such breach. 

Where the insurance covers the interest of more than one party, any act or neglect of 
an individual party will not prejudice the rights of the remaining party/parties; provided 
the remaining party/parties shall, immediately on becoming aware of any act of neglect 
whereby the risk of damage has increased, give notice in writing to the insurer. 
 

35. Contract Price 
 

In the event of Property Insured having been sold but not delivered, for which the 
Insured is responsible and under the conditions of sale, if the contract is cancelled 
by reason of non- delivery of such property as a result of its being destroyed or 
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damaged by fire or other cause not excluded, the liability of the Insurers in respect 
of such property shall be based on the Contract Price or replacement cost, 
whichever is the lesser. 

 
36.   Designation of Property  
 

For the purpose of determining where necessary, the headings under which any 
property is insured, Insurers agree to accept the designation under which such 
property has been entered in the Insured's books. 

 
37.  Automatic Extension of Insurance 
 

It is understood and agreed that the Insurers shall automatically extend the period 
of insurance under the Policy for thirty (30) days upon request from the Insured at 
premium to be charged on pro-rata basis.  Such additional premium to be payable 
on commencement of the extension in period. 

 
38.     Recommissioning Clause 

It is a requirement for indemnity that where Insured Property has been shutdown, 
mothballed, inactivated or non-operational for a period of more than 6 consecutive 
months, the following procedures must be followed where the plant is to be 
recommissioned: 

 
(a) Reinstatement of the plant into normal configurations including: 

 
Removal of temporary materials such as rust preventives, reservations 
oils, desiccants, reinstatement of normal lubricant load, seals and packing, 
safety devices, rotating equipment after rotation and alignment, online 
measurement devices, fire fighting devices and equipment. 

 
(b) Overall inspection of the plant as per PSSR (pre start-up safety review). 

 
(c) Recommissioning ( re- startup)  activities as per the initial start- up 

procedures, which will include flushing and chemical cleaning, leak and 
pressure tests. 

 
Insurers have the right to review the scope of works and associated procedures 
for the activities listed under the items ( a)  through ( c)  here above by AIG 
Engineering Surveyor whose prerogatives shall be, non exhaustively, the 
following: 

 
(i) attendance on site( s) , as may be required subject to any COVID 
related travel restrictions / prevention of access; 
(ii) authority to issue fair and reasonable recommendations to be 
complied with by the Insured and such agreement by Insurers should not be 
unreasonably withheld; 
(iii) review and audit of the records of the activities listed under the 
items (a) through (c) here above. 

 
It is further noted and agreed that the above provisions do not apply to normal 
routine maintenance activities and scheduled turnarounds. 
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GENERAL EXCLUSIONS  

APPLICABLE TO ALL SECTIONS 

 
 
1. War Exclusion Clause 
 
 In respect of property onshore this Policy does not cover loss, damage, cost or 

expense of whatsoever nature directly or indirectly caused by, resulting from or in 
connection with any of the following occurrences, namely: 

 
 (a) War, invasion, act of foreign enemy, hostilities or warlike operations (whether 

war be declared or not), civil war; 
  

(b) Mutiny, military rising, insurrection, rebellion, revolution, military or usurped 
power; 

 
 (c) Any act of terrorism. 
 

For the purpose of this endorsement an act of terrorism means an act, including but 
not limited to the use of force or violence and/or the threat thereof, of any person or 
group(s) of persons, whether acting alone or on behalf of or in connection with any 
organisation(s) or government(s), committed for political, religious, ideological or similar 
purposes including the intention to influence any government and/or to put the public, 
or any section of the public, in fear. 
 
This endorsement also excludes loss, damage, cost or expense of whatsoever nature 
directly or indirectly caused by, resulting from or in connection with any action taken in 
controlling, preventing, suppressing or in any way relating to any act of terrorism. 

 
In any action, suit or other proceeding, where the Insurers allege that by reason of the 
provisions of this Condition any loss or damage is not covered by this insurance, the 
burden of proving that such loss or damage is covered shall be upon the Insured. 
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2. Institute Radioactive Contamination, Chemical, Biological, Bio-Chemical and 
Electromagnetic Weapons Exclusion Clause  

 
This clause shall be paramount and shall override anything contained in this 
insurance inconsistent therewith. 

 
In no case shall this insurance cover loss damage liability or expense directly or 
indirectly caused by or contributed to by or arising from 
 
2.1 ionising radiations from or contamination by radioactivity from any nuclear fuel 

or from any nuclear waste or from the combustion of nuclear fuel; 
 
2.2 the radioactive, toxic, explosive or other hazardous or contaminating properties 

of any nuclear installation, reactor or other nuclear assembly or nuclear 
component thereof; 

 
2.3 any weapon or device employing atomic or nuclear fission and/or fusion or other 

like reaction or radioactive force or matter; 
 
2.4 the radioactive, toxic, explosive or other hazardous or contaminating properties 

of any radioactive matter.  The exclusion in this sub-clause does not extend to 
radioactive isotopes, other than nuclear fuel, when such isotopes are being 
prepared, carried, stored, or used for commercial, agricultural, medical, 
scientific or other similar peaceful purposes; 

 
2.5 any chemical, biological, bio-chemical, or electromagnetic weapon. 

 
 

10/11/03 
CL370  
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3.   Seepage and/or Pollution and/or Contamination Exclusion; 
 Debris Removal and Cost of Clean up Extension; 
 Authorities Exclusion. 
 

Seepage and/or Pollution and/or Contamination Exclusion 
 
 Notwithstanding any provision contained within this Policy, this Policy does not insure 

against loss, damage, costs or expenses in connection with any kind or description of 
seepage and/or pollution and/or contamination, direct or indirect, arising from any cause 
whatsoever. 
 
NEVERTHELESS if fire is not excluded from this Policy and a fire arises directly or 
indirectly from seepage and/or pollution and/or contamination any loss or damage 
insured under this Policy arising directly from that fire shall (subject to the terms, 
conditions and limitations of the Policy) be covered. 
 
However, if the insured property is the subject of direct physical loss or damage for which 
Underwriters have paid or agreed to pay then this Policy (subject to its terms, conditions 
and limitations) insures against direct physical loss or damage to the property insured 
hereunder caused by resulting seepage and/or pollution and/or contamination. 
 
The Insured shall give notice to the Underwriters of intent to claim NO LATER THAN 12 
MONTHS AFTER THE DATE OF THE ORIGINAL PHYSICAL LOSS OR DAMAGE. 
 
 
Debris Removal and Cost of Clean up Extension  
 
Notwithstanding the provisions of the preceding exclusion in this Endorsement or any 
provision respecting seepage and/or pollution and/or contamination, and/or debris 
removal and/or cost of clean up in the Policy to which this Endorsement is attached, in 
the event of direct physical loss or damage to the property insured hereunder, this Policy 
(subject otherwise to its terms, conditions and limitations, including but not limited to any 
applicable deductible) also insures, within the sum insured 
 
(a) expenses reasonably incurred in removal of debris of the property insured 

hereunder destroyed or damaged from the premises of the Insured, subject to 
a sub-limit of USD 20,000,000 any one occurrence; 

 
and/or 
 
(b) cost of clean up, at the premises of the Insured, made necessary as a result of 

such direct physical loss or damage, subject to a sub-limit of USD 5,000,000 any 
one occurrence; 

 
PROVIDED that this Policy does not insure against the costs of decontamination or 
removal of water, soil or any other substance on or under such premises. 
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It is a condition precedent to recovery under this extension that Underwriters shall have 
paid or agreed to pay for direct physical loss or damage to the property insured 
hereunder unless such payment is precluded solely by the operation of any deductible 
and that the Insured shall give notice to the Underwriters of intent to claim for cost of 
removal of debris or cost of clean up NO LATER THAN 12 MONTHS AFTER THE DATE 
OF SUCH PHYSICAL LOSS OR DAMAGE. 
 
 
Authorities Exclusion 
 
Notwithstanding any of the preceding provisions of this Endorsement or any provision of 
the Policy to which this Endorsement is attached, this Policy does not insure against 
fines or penalties incurred or sustained by or imposed on the Insured at the order of any 
Government Agency, Court or other Authority arising from any cause whatsoever. 
 
Nothing in this Endorsement shall override any radioactive contamination exclusion 
clause in the Policy to which this Endorsement is attached. 
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4.  PROPERTY CYBER AND DATA ENDORSEMENT  
 
1. Notwithstanding any provision to the contrary within this Policy or any endorsement 

thereto this Policy excludes any:  
 

1.1  Cyber Loss, unless subject to the provisions of paragraph 2;  
 
1.2  loss, damage, liability, claim, cost, expense of whatsoever nature directly or 

indirectly caused by, contributed to by, resulting from, arising out of or in connection 
with any loss of use, reduction in functionality, repair, replacement, restoration or 
reproduction of any Data, including any amount pertaining to the value of such Data, 
unless subject to the provisions of paragraph 3;  
 
regardless of any other cause or event contributing concurrently or in any other 
sequence thereto.  

 
2. Subject to all the terms, conditions, limitations and exclusions of this Policy or any 

endorsement thereto, this Policy covers physical loss or physical damage to property 
insured under this Policy caused by any ensuing fire or explosion which directly results 
from a Cyber Incident, unless that Cyber Incident is caused by, contributed to by, resulting 
from, arising out of or in connection with a Cyber Act including, but not limited to, any action 
taken in controlling, preventing, suppressing or remediating any Cyber Act.  
 

3. Subject to all the terms, conditions, limitations and exclusions of this Policy or any 
endorsement thereto, should Data Processing Media owned or operated by the Insured 
suffer physical loss or physical damage insured by this Policy, then this Policy will cover 
the cost to repair or replace the Data Processing Media itself plus the costs of copying the 
Data from back-up or from originals of a previous generation.  These costs will not include 
research and engineering nor any costs of recreating, gathering or assembling the Data. If 
such media is not repaired, replaced or restored the basis of valuation shall be the cost of 
the blank Data Processing Media. However, this Policy excludes any amount pertaining to 
the value of such Data, to the Insured or any other party, even if such Data cannot be 
recreated, gathered or assembled.  

 
4. In the event any portion of this endorsement is found to be invalid or unenforceable, the 

remainder shall remain in full force and effect.  
 
5. This endorsement supersedes and, if in conflict with any other wording in the Policy or any 

endorsement thereto having a bearing on Cyber Loss, Data or Data Processing Media, 
replaces that wording.  

 
6. Cyber Loss means any loss, damage, liability, claim, cost or expense of whatsoever nature 

directly or indirectly caused by, contributed to by, resulting from, arising out of or in 
connection with any Cyber Act or Cyber Incident including, but not limited to, any action 
taken in controlling, preventing, suppressing or remediating any Cyber Act or Cyber 
Incident.  
 

7. Cyber Act means an unauthorised, malicious or criminal act or series of related 
unauthorised, malicious or criminal acts, regardless of time and place, or the threat or hoax 
thereof involving access to, processing of, use of or operation of any Computer System.  
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8. Cyber Incident means:  
 

8.1 any error or omission or series of related errors or omissions involving access to, 
processing of, use of or operation of any Computer System; or  

 
8. 2 any partial or total unavailability or failure or series of related partial or total 
unavailability or failures to access, process, use or operate any Computer System. 
 

9. Computer System means: 9.1 any computer, hardware, software, communications system, 
electronic device ( including, but not limited to, smart phone, laptop, tablet, wearable 
device) , server, cloud or microcontroller including any similar system or any configuration 
of the aforementioned and including any associated input, output, data storage device, 
networking equipment or back up facility, owned or operated by the Insured or any other 
party.  
 

10. Data means information, facts, concepts, code or any other information of any kind that is 
recorded or transmitted in a form to be used, accessed, processed, transmitted or stored 
by a Computer System.  

 
11. Data Processing Media means any property insured by this Policy on which Data can be 

stored but not the Data itself.  
 

LMA5400  
November 2019 
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5.  Sanction Limitation and Exclusion Clause 
 
No Insurers shall be deemed to provide cover and no Insurers shall be liable to pay 
any claim or provide any benefit hereunder to the extent that the provision of such 
cover, payment of such claim or provision of such benefit would expose that Insurers 
to any sanction, prohibition or restriction under United Nations resolutions or the trade 
or economic sanctions, laws or regulations of the European Union, United Kingdom or 
United States of America. 
 
15/09/10 
JR2010/012 
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6.  Political Risk Exclusion 
 
Notwithstanding any provision to the contrary within this insurance or any endorsement 
thereto, it is agreed that this insurance excludes loss, damage, cost or expense of 
whatsoever nature directly or indirectly caused by, resulting from or in connection with 
any of the following regardless of any other cause or event contributing concurrently 
or in any other sequence to the loss; 
 
confiscation, expropriation, nationalisation, commandeering, requisition or destruction 
of or damage to property by order of the Government de jure or de facto or any public, 
municipal or local authority of the country or area in which the property is situated; 
seizure or destruction under quarantine or customs regulation. 
 
This endorsement also excludes loss, damage, cost or expenses of whatsoever nature 
directly or indirectly caused by, resulting from or in connection with any action taken in 
controlling, preventing, suppressing or in any way relating to the above. 
 
If Insurers allege that by reason of this exclusion, any loss, damage, cost or expense 
is not covered by this insurance the burden of proving the contrary shall be upon the 
Insured. 
 
In the event any portion of this endorsement is found to be invalid or unenforceable, 
the remainder shall remain in full force and effect.  
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7.     COMMUNICABLE DISEASE EXCLUSION ENDORSEMENT  
 

(For use on property policies) 
 
 
1.   Notwithstanding any other provision of this policy to the contrary, this policy does not 
insure any loss, damage, claim, cost, expense or other sum, directly or indirectly arising 
out of, attributable to, in any way connected with, or occurring concurrently or in any 
sequence with a Communicable Disease or any substance or agent causing such 
Communicable Disease or the fear or threat (whether actual or perceived) of a 
Communicable Disease or the substance or agent causing such Communicable 
Disease. 
 
2.   For the purposes of this endorsement, loss, damage, claim, cost, expense or other 
sum, includes, but is not limited to, any cost to clean-up, detoxify, remove, monitor or 
test: 
 

2.1. for a Communicable Disease, or 
 

2.2. any property insured hereunder that is affected by such Communicable Disease. 
 
3.   As used herein, a Communicable Disease means any disease which can be 
transmitted by means of any substance or agent from any organism to another organism 
where: 
 

3.1. the substance or agent includes, but is not limited to, a virus, bacterium, parasite 
or other organism or any variation thereof, whether deemed living or not, and 

 
3.2. the method of transmission, whether direct or indirect, includes but is not limited to, 
airborne transmission, bodily fluid transmission, transmission from or to any surface or 
object, solid, liquid or gas or between organisms, and 

 
3.3. the disease, substance or agent can cause or threaten damage to human health 
or human welfare or can cause or threaten damage to, deterioration of, loss of value 
of, marketability of or loss of use of property insured hereunder. 

 
4.   This endorsement applies to all coverage extensions, additional coverages, 
exceptions to any exclusion, endorsements, and other coverage grant(s), including but 
not limited to any time element coverages or extensions of coverage. 
 
 
All other terms, conditions and exclusions of the policy remain the same. 
 

 
LMA5393 (Amended) 
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8. EXCLUDED TERRITORIES ENDORSEMENT 
(BELARUS – RUSSIA – UKRAINE) 
 
This endorsement modifies insurance provided by the Policy: 
 
Notwithstanding anything to the contrary in this Policy, including the Coverage Territory, Policy 
Territory, Territorial Limits or other similar provision, the following are excluded territories 
under this Policy: 
 

• The Republic of Belarus; 
 
• The Russian Federation as recognized by the United Nations (or their territories, 

including territorial waters, or protectorates where they have legal control; legal 
control shall mean where recognized by the United Nations); and 

 
• Ukraine (in accordance with the borders established as of the 1991 Declaration of 

Independence, including the Crimean peninsula and the Donetsk and Luhansk 
regions), 

 
(hereinafter, referred to collectively as the “Excluded Territories”). 

 
Regardless of: (1) any location shown on this Policy, on the Statement of Locations or Values, 
or otherwise stated, (2) any newly acquired location or miscellaneous unnamed location, (3) 
any error or omission by any entity, (4) any coverage extension or additional coverage, (5) any 
definition that may contain one or more of the Excluded Territories, or (6) any change in 
sanction status, there shall be no coverage provided in any of the Excluded Territories, nor 
any coverage provided as a result of an event that occurs in any of the Excluded Territories. 
 
The inclusion of one or more of the Excluded Territories in any other provision of this Policy 
does not provide coverage for such geographic area. 
 
Where there is any conflict between the terms of this endorsement and the terms of the Policy, 
the terms of this endorsement shall apply, subject at all times to the application of any 
Sanctions clause. 
 
All other terms and conditions of the Policy remain the same. 
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SECTION 1 

 
ALL RISKS PROPERTY INSURANCE: 

NON-MARINE AND MARINE PROPERTY 
 
 

 
1.  INSURING CLAUSE 
 

This Section insures against All Risks of Sudden and Accidental Direct Physical Loss 
and/or Direct Physical Damage arising out of an occurrence, as defined herein, to the 
property insured, subject to the exclusions and conditions hereinafter specified. 

 
2.   BASIS OF INDEMNIFICATION 
 

2.1. Assets (other than Stocks)  
  (Reinstatement or Replacement) 
 

In the event of the Property Insured (other than stock, materials in trade and 
employees’ personal effects) suffering loss or damage, the basis upon which the 
amount payable is to be calculated shall be the Reinstatement or Replacement  of the 
said property. For the purpose of the Insurance under this Section "Reinstatement or 
Replacement" shall mean the carrying out of the following work: 

 
  a. where property is lost or destroyed the rebuilding of the property if a building or 

in the case of other property its replacement by similar property in either case in 
a condition equal to but not better or more extensive than its condition when new; 
and/or 
 

b. where property is damaged the repair of the damage and the restoration of the 
damaged portion of the property to a condition substantially the same as but not 
better or more extensive than its condition when new. 

 
 Special Provisions 
 

 a. The work of reinstatement or Replacement (which may be carried out upon 
another site and in any manner suitable to the requirements of the Insured 
subject to the liability of Insurers hereunder not being thereby increased) must be 
commenced and carried out with reasonable despatch otherwise no payment 
beyond the amount which would have been payable under this Section if this 
clause had not been incorporated therein shall be made. 

   
                 b. When any property insured under this clause suffers loss or damage in part only, 

the liability hereunder shall not exceed the sum representing the cost which 
would have been payable for Reinstatement if such property had been wholly 
destroyed. 
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c. No payment beyond the amount which would have been payable under this 
Section if this clause had not been incorporated therein shall be made until the 
cost of reinstatement shall have been actually incurred. 

 
d. Where by reason of any of the above special provisions no payment is to be 

made beyond the amount which would have been payable under this Section if 
this clause had not been incorporated therein the rights and liabilities of Insurers 
and the Insured in respect of the loss or damage shall be subject to the terms 
and conditions of this Section as if this Clause had not been incorporated therein. 

 
e. In the event of a total loss (including constructive and/or arranged and/or 

compromised total loss) of property insured hereunder, the recovery shall be the 
agreed insured value as declared. 

 
f. Notwithstanding Special Provision c. above, the Insured shall be entitled to 

receive monetary settlement hereunder equivalent to the Cash Value if the 
Insured elects not to repair or replace. 

 
2.2 Stocks  

 
As set out in the Amendment(s) hereto. 

 
2.3 Catalyst, lining, refractory or consumable material: 

 
 The actual cash value of such property. Where available, the normal remaining life of 

the refractory, lining, catalyst or consumable material shall be taken into consideration 
in determining the actual cash value. 

 
2.4 Records and Documents  

 
 In the event of computer systems records including software, documents, manuscripts, 

securities, deeds, specifications, plans, drawings, designs, business books and other 
records of every description being lost or damaged, the basis upon which the amount 
payable in respect of such Loss or Damage is to be calculated shall be the cost of 
reinstating, replacing, reproducing or restoring same from backups, including 
information contained therein or thereon but excluding the value to the Insured of the 
said information; or, if such is not required, the replacement cost of materials as blank 
stationery and media at the time and place of the Loss or Damage. 

 
 2.5 New Technology 
 

If equipment should be technologically obsolete, or not available as it is no longer 
manufactured, it may be substituted by equipment which replaces the capacity of the 
original but in no event shall this policy pay more than the declared value of the original 
equipment in respect of such substitution. 
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3. PERILS EXCLUDED 
 
 This Section does not insure against: 
 
 A. loss or damage caused by moth, vermin termites or other insects, 

contamination, rust, wet or dry rot, mould, dampness of atmosphere; wear and 
tear, gradual deterioration, metal fatigue, expansion or contraction due to 
change in temperature, any corrosion whatsoever, rusting, electrolytic action, 
oxidation, auto oxidation, overflowing (except as provided under Special 
Condition 25. of this Section),  inherent vice, error in design, faulty workmanship 
or materials; nor does this insurance cover the cost of repairing or replacing 
any part which may be lost, damaged or condemned by reason of any latent 
defect therein;  

 
 B. electrical and/or mechanical breakdown or derangement of machinery, except 

as provided for under the Machinery Breakdown Extension to this Section; 
 

 C. loss or damage caused by breakage other than by accidental cause; 
 
 D. any claim be it a Sue and Labour Expense or otherwise, for monies, materials 

or property expended or sacrificed in controlling or attempting to control 
blowout or cratering or in fighting fire associated with a blowout, or drilling relief 
wells or holes, whether or not the relief wells or holes are successful; 

 
 E. loss of or damage to dynamos, exciters, lamps, motors, switches and other 

electrical appliances and devices, caused by electrical injury or disturbance, 
unless the loss or damage be caused by a peril not excluded hereunder 
originating outside the electrical equipment specified in this clause. 
Nevertheless this Clause shall not exclude claims for resultant physical loss or 
damage resulting from fire or explosion or attempts to control fire or explosion 
by any means whatsoever; 

 
 F. loss, damage or expense caused whilst or resulting from drilling a relief well for 

the purpose of controlling or attempting to control fire blowout or cratering 
associated with another platform or unit unless immediate notice be given to 
Insurers of said use and additional premium paid if required; 

 
 G. clean-up costs other than as provided under this section;  
 
 H. all direct or indirect loss or damage in respect of the third party liability of the 

Insured; 
 
 I. infidelity, or any dishonesty on the part of the Insured or any of his employees 

or others to whom the property may be entrusted, inventory shortage or 
unexplained disappearance; 

 
 J. loss, damage or expense caused by or arising out of delay, detention, loss of 

market and/or loss of use; 
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K. the deliberate and sustained operation of the Insured's plant, machinery, 
pipeline or other equipment outside of the design specification, having due 
regard to normal industry standards and practice, on the specific or intentional 
instructions of the Insured unless in an attempt to avert or mitigate a loss 
hereunder, the onus being on the Insured to prove that such actions were so 
taken. However, the foregoing shall not be deemed to exclude malicious acts of 
Employees or representatives of the Insured; 

 
 L. withdrawal or go slow of labour of cessation of work, whether total or partial; 
 
 M. Flaring of products unless as a result of direct physical loss or damage covered 

by this Section; 
 
 N. Fines and penalties whatsoever. 
 
 Provided Exclusions A. - M. above shall not be deemed to exclude any ensuing loss or 

damage caused by or resulting from any peril not otherwise excluded. 
 
 
4. PROPERTY EXCLUDED 
 
 This Section does not cover: 
 
 A. land; 
  
 B. waterborne vessels, and motor vehicles other than motor vehicles exclusively 

used on the premises of the Insured when damaged as a consequence of an 
insured peril however this exclusion shall not apply to fire trucks of the Insured 
which are used to extinguish fires for other plants nearby and for fire-fighting 
exercise purposes; 

 
 C. explosives; 

 
D. roads; 

 
 E. property in course of construction or erection or dismantling or undergoing 

testing or commissioning other than as provided elsewhere under this Policy; 
however this Exclusion shall not apply in respect of routine maintenance, 
overhaul, repair works or similar which may require testing and commissioning 
prior to restarting the plant; it is also understood that bringing up from shutdown 
shall not be construed as testing; 

 
 F. destruction of or damage to refractory, lining, catalyst or consumable material 

whilst in process, production, manufacture or transit except from the perils of 
hostile fire, lightning, windstorm, hail, explosion, aircraft, smoke, flood, 
earthquake and collapse; 

 
 G. drilling equipment, drilling mud, cement, chemicals, and fuel actually in use, 

casing, tubing and in hole equipment, unless otherwise scheduled to this 
Section; 
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 H. unrefined oil or gas or other crude product, unless in storage or in transit in 
pipelines; 

 
 I. well(s) and/or hole(s) whilst being drilled or otherwise or damage to reservoirs; 
 
 J. insured property whilst in transit, other than: 
 
  (a) transit of plant and/or machinery for the purpose of maintenance and 

general running for operational use; 
  (b) property in transit as provided under the Temporary Removal Extension 

to this Section; or 
 
  (c) property in transit within the territorial limits of this Section, but excluding 

marine and inland waters; 
 
 K. electrical, gas, steam, water, telephone, and other transmission and distribution 

(utilities) lines and related towers and poles, substations and equipment located 
beyond 1,000 metres from the Insured’s premises, except as may be otherwise 
scheduled to this Section and agreed to by Insurers; 

 
L. cash, bullion, coins, cheques, works of art, antiques.  
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ATTACHING TO AND FORMING PART OF SECTION 1 

 
MACHINERY BREAKDOWN EXTENSION 

 
 
 
1. INSURING CLAUSE  
 
 Insurers agree that subject to the terms, exclusions, limits and conditions contained 

herein or endorsed hereon Insurers will indemnify the Insured against breakdown of 
the Property Insured as hereinafter defined. 

 
2. PROPERTY INSURED 
 
 The term "Property Insured", under this Extension, is defined as any and all fired and 

unfired boilers, pressure vessels, piping and connections of any kind, process vessels, 
production machines and their connecting parts and any mechanical and electrical 
equipment/ apparatus and their connecting parts and control equipment including 
cables. 

 
 The term “Breakdown” shall mean sudden and accidental physical loss or damage 

necessitating repair or replacement before working can be resumed resulting from: 
 
 A. defects in material, design, construction, erection or assembly; 
 
 B. fortuitous working accidents such as vibration, maladjustment, loosening of 

parts, molecular fatigue, centrifugal force, abnormal stresses, defective or 
accidental lack of lubrication, water hammer or local over-heating, failure or 
faults in protection devices, explosion of boilers (except in the case of boilers 
or similar plant when followed by explosion)and similar pressure vessels; 

 
 C. excessive or insufficient electrical pressure, failure of insulation, short circuits, 

open circuits or arcing or the effects of static electricity; 
 
 D. incompetence, negligent acts or lack of skill of Employees or third parties; 
 
 E. falling, impact, collision or similar occurrences, obstruction or the entry of 

foreign bodies; 
 
 F. any other cause not hereinafter excluded. 
 

 This Section applies whilst the Insured Property is working or at rest or being 
dismantled or moved for the purpose of cleaning, inspection, overhauling or being re-
erected in another position within the situation shown in the Declarations, including 
during inland transit (including inland waterways) within Thailand. 
 
 The liability of the Insurers during the Period of Insurance shall not exceed the limit of 
liability shown in the Declarations and in the aggregate if applicable. 
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3. EXCLUSIONS 
 
 Insurers shall not be liable for: 

 
 A. loss or damage caused by fire, the extinguishing of a fire, lightning, aircraft and 

other aerial devices or articles dropped therefrom, collapse of buildings, theft 
or any attempt thereat; 

 
 B. loss or damage to foundations and masonry, exchangeable or replaceable 

parts and attachments such as flexible drives or tools used for cutting, drilling, 
grinding, polishing or similar purposes or moulds, patterns, pulverizing and 
crushing surfaces, screens and sieves, engraved cylinders, ropes, chains, 
belts, elevator and conveyor bands, batteries, tyres, connecting wire and 
cables, flexible pipes, joining and packing material and all other parts not made 
of metal (except the insulation of electrical conductors), fuels, filter fillings, 
cooling media, lubricants, chemicals or other operating media; 

 
 C. loss or damage caused by: 
 

 i. wastage of material, wearing away of any part of a machine caused by 
or resulting from ordinary usage, rust, boiler scale or other deposits, 
corrosion or deterioration due to chemical or atmospheric conditions or 
otherwise scratching of painted or polished surfaces; 

 
 ii. slowly developing deformation, distortion, cracks, fractures, blisters, 

laminations flaws or grooving or the making good of defective tube joints 
or other defective joints or seams unless defects result in damage 
otherwise insured under this Section; 

 
 D. loss or damage due to any faults or defects known to the Insured at the time 

this Insurance was arranged and not disclosed to the Insurers; 
 
 E. the deliberate and sustained operation of any Insured’s plant, machine, 

apparatus, pipeline or other equipment, in excess of its design limitations and/or 
outside of the design specification under instructions or knowledge of plant 
management unless in an attempt to avert or mitigate a loss hereunder. It being 
understood that this exclusion shall not exclude any testing of insured property 
during the bringing up from shut down. 

  "Design limitations” are the maximum temperature and corresponding pressure 
determined by applicable code calculations and/or engineering analysis at 
which the equipment can be safely operated for the specified period; 

 
F. Loss or Damage caused by the wilful act or wilful neglect of the Insured or his 

representatives.  However, the foregoing shall not be deemed to exclude 
malicious acts of employees or representatives of the Insured. 
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4. CONDITIONS 
 
 A. Valuations and Adjustment of Losses 
 
 In case of loss or damage the basis of adjustment unless otherwise endorsed 

hereon shall be the Replacement Cost.  
 

 Replacement Cost shall mean all expenses necessarily incurred to repair, 
rebuild, or replace with new materials of the like kind and quality including 
dismantling and re-erection charges incurred for the purpose of effecting repair. 

 
 Replacement Cost shall be determined as of the date of settlement of any claim 

for the loss or damage under this Policy. 
 
 The Insured shall be entitled to receive monetary settlement hereunder based 

upon the Actual Cash Value if the Insured elects not to repair or replace. 
 
 

B.  Removal 
 

Such insurance as is afforded under this Section of the Policy shall also apply 
while the Property Insured is being removed because of imminent danger of 
Loss or Damage. 

 
 
C. Provisos 

 
  It is a condition of this Extension that the Insured shall: 
 
 (a) maintain the machinery in good working order and not overload it 

beyond the limits certified as safe by qualified third parties. 
 
 (b) ensure that statutory or other regulations relating to the condition, 

operation or inspection of the machinery are observed. 
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SECTION 1 

SPECIAL CONDITIONS 
 

 
1.   Public Authorities  
 

This Section covers the additional costs and disbursements of replacement or 
reinstatement of the damaged property by a peril insured hereunder incurred solely by 
reason of the necessity to comply with any regulations, Bye-laws or Statutory 
provisions relating to the reinstatement of property including the demolition and 
reinstatement of any portion of the Property Insured not damaged by the loss. 

 
The amount recoverable under this extension shall not include: 

 
a) the cost in complying with any such Regulations, Bye-laws where 

destruction or damage occurs prior to Inception Date of this Policy, or if not 
insured by this Section, or where notice to comply has been served upon 
the Insured prior to the occurrence of the said damage; 

 
b) any increased rates, taxes, duties, charges, levies or assessment as a 

result of complying with such Regulations, Bye-laws.  
 

This special condition shall extend to include the additional costs of complying with 
regulations in respect of undamaged property provided that such costs would not have 
been incurred if insured damage had not been incurred to other property of the Insured. 

 
2.  Fire Fighting Expenses 
 

It is agreed that in the event of a fire or a series of fires arising directly or indirectly from 
the same occurrence including fire threatening to involve the Property Insured under 
this Policy, the Insured shall be entitled to recover: 

 
(a) the cost of materials used or damaged in extinguishing or controlling or 

attempting to extinguish or control any such fire;  
 
(b) the cost of all clothing or personal effects damaged, or lost, as a result of such 

fire or fighting, extinguishing or controlling, or attempting to fight extinguish or 
control, such fire unless more specifically insured elsewhere; 

 
(c) the cost of rescue work, evacuating surrounding premises of persons, closing 

off and re-opening expenses in the event of: 
  (i) Loss or Damage; 
  (ii) the action of any Peril Insured threatening the Property Insured; 
 
(d) all other expenses (including wages and the like) paid for fighting, extinguishing 

or controlling or attempting to fight extinguish or control such fire or localising 
such fire including fire brigade charge. 

 
Subject to a sub limit of USD 10,000,000 any one occurrence.  
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3. Foam Loss Assumption 
 

Subject to a sub-limit of USD 10,000,000 any one occurrence the Insurer shall be liable 
for the loss of foam or other fire extinguishing materials lost, expended or destroyed in 
fighting fire, involving Property Insured hereunder, including loss to similar materials 
which may be brought onto the Premises for the purpose of extinguishing a fire already 
in progress at the time such materials are ordered and delivered, but the liability shall 
not exceed the combined value of such extinguishing materials which are on the 
Premises or on adjacent premises if such materials are jointly owned, at the time the 
fire originates. 

 
4. Fire Protection Updating 
 

Subject to a sub-limit of USD 2,500,000 any one occurrence, where, following Loss or 
Damage thereto, it is a legal or statutory requirement for the Insured to update or 
replace their automatic fire protection system with a more modern design system, this 
Insurance shall indemnify the Insured in respect of the additional cost and expense 
incurred. 
  

5. Clearance Costs – No Damage to Property Insured 
 

 This Insurance extends to include costs and expenses necessarily and reasonably 
incurred in removing silt, water or debris from or within the vicinity of any Premises in 
order to regain access to, or to restore original working conditions to, such Premises 
or site. These costs shall be deemed to constitute damage within the meaning of this 
Section provided that such costs and expenses are incurred as a result of an Insured 
Event. 

  
 Indemnity under this Extension and Extension 9 shall be limited to a combined total of 

USD 20,000,000 any one occurrence. 
 
6. Minor Works 
 

It is understood and agreed that this Section automatically covers minor alterations, 
construction, re-construction, additions, maintenance, modification work and any 
testing and commissioning arising therefrom, carried out on any of the Property Insured 
under this Section, subject to an estimated contract value at the commencement of the 
contract not exceeding USD 15,000,000 any one project.  

 
Notwithstanding other terms and conditions herein, this Minor Works coverage shall 
only pay in excess of more specific insurance, if any, arranged in respect of minor 
works. The deductibles applicable to this Policy shall not apply where the sum 
recoverable from such more specific insurance exceeds the deductible herein but in 
no case shall any loss be payable below the deductible amount. 
  
It is specifically agreed that no liability shall attach in respect of the Business 
Interruption Section (if insured under this Policy) arising out of this extension unless 
such loss shall arise from Loss or Damage to existing Property Insured not the subject 
of this extension resulting from Loss or Damage caused by the works so insured 
hereby.  
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The Minor Works Clause is deemed to cover minor work, as defined, carried out by the 
Insured at any premises of others within the Territorial Limit of other, subject to this 
being for the Insured's own interest, or by others at the Insured premises. 
 

7. Temporary Removal 
 

Subject to the following provisions, the property insured by this Section is covered 
whilst being temporarily removed elsewhere on the same or to any other premises and 
whilst in transit thereto and therefrom (other than damage occurring during sea transit). 
The amount recoverable under this Clause in respect of each item of the Schedule 
shall not exceed the amount which would have been recoverable had the loss occurred 
in that part of the premises from which the property is temporarily removed. 

 
8. Professional Fees   
 

The insurance provided by this Section shall include an amount in respect of fees 
necessarily incurred in the Reinstatement of the Property Insured consequent upon its 
Loss or Damage (but not for the preparation of any claim), it being understood that the 
amount payable for such fees shall not exceed those authorised under the scales of 
the various institutions or bodies regulating such charges. This clause shall also 
include reasonable costs incurred by the Insured of a like nature.  
 
Any fee, contribution or other impost payable to any Government, Local Government 
or other Statutory Authority; where payment of such fee, contribution or impost is a 
condition precedent to the obtaining of consent to reinstate or repair any building(s) 
insured hereunder; provided that the Insurer shall not be liable for payment of any fines 
and/or penalties imposed upon the Insured by any such Authorities. 
 

 The Insurer’s liability for Fees shall be sub-limited to USD 5,000,000 any one 
occurrence. 

 
9. Demolition of Property and Removal of Debris    
 
 Subject to a sub-limit of USD 20,000,000 any one occurrence in respect of Non-Marine 

Property and Marine Property separately, this Section is extended to include the costs 
actually incurred in the necessary demolition, shoring up or propping of the property 
damaged by any peril insured by this Policy and the removal of debris including the 
removal of contents whether damaged or undamaged provided that such costs are not 
recoverable under any other Policy of insurance. 

 
 This Insurance is also extended to indemnify the Insured hereunder for all costs and/or 

expenses of or incidental to the actual or attempted raising, removal or destruction of 
the wreckage and/or debris (caused by a peril insured hereon during the period of this 
Policy as set forth in the Declaration) of the property insured hereunder, including the 
provision and maintenance of lights, markings, audible warnings, etc., for such 
wreckage and/or debris when the incurring of such costs and/or expenses is 
compulsory by any law, ordinance or regulation or when such wreckage and/or debris 
interferes with the normal operations of the Insured. 
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 In respect of Non-Marine Property the sub-limit of this Extension shall be a combined 
sub-limit between Extensions 5 and 9 in respect of any one occurrence. 

 
10. Expediting and Extraordinary Expenses 
 

  Coverage under this Section is extended to include additional costs and expenses 
reasonably incurred by the Insured or on their behalf in connection with or incidental to 
safeguarding, preserving, temporary repair or expediting the commencement, carrying 
out or the completion of the repair, reinstatement or replacement of the interest 
hereunder as a consequence of an occurrence covered by the terms of this Section.  
Such additional costs and expenses include but are not limited to: 

 
 (a) Expenses of chartered carriage or delivery; 
 (b) Chartered and/or other travel (including by sea or air) of the Insured, directors, 

officers, Employees, agents, contractors, sub-contractors, consultants or 
representatives; 

 (c) Overtime or penalty rates of wages and other related allowances and payments; 
 (d) Hire of additional labour equipment, materials or services; 
 (e) Accommodation including meals and other associated costs; 
 (f) Additional administration and/or overhead expenses; 

(g)    Repairs to or replacement of access roads (owned or non-owned), bridges, 
culverts, and the like; 

(h) temporary repairs so that the Insured can restart operations as soon as 
possible. 

 
Insurer’s liability under this extension shall be limited to 25% of the loss amount, 
maximum USD 20,000,000 any one occurrence. 
 

11. Immediate Repairs 
 

In case of loss the Insured, if they so elect, may immediately begin repairs or 
reconstruction at yard/location to be agreed by Insurers but such work at all times is to 
be open to supervision by Insurers, and in case of dispute as to the cost of repair and/or 
reconstruction the loss shall be settled in accordance with the terms of this Policy, the 
sole object of this Clause being not to deprive the Insured from the use of operating 
properties which may be necessary to its business. 

 
Notwithstanding the above, Insurers’ prior agreement in respect of the yard/location is 
not required if repair or reconstruction is (a) to be carried out within Thailand and (b) 
estimated not to exceed an amount of USD 5,000,000 in respect of each item of 
property and/or equipment requiring such repair or reconstruction. 

 
12. Sue and Labour / Expenses to Minimise a Loss 
 

In case of actual or imminent Loss or Damage it shall be lawful and necessary for the 
Insured, their factors, servants or assigns to sue, labour and travel for, in or about the 
defence, safeguard and recovery of the Property Insured hereunder, or any part 
thereof, without prejudice to this Policy, nor shall the acts of the Insured or the Insurer 
in recovering, saving and preserving the Property Insured in case of Loss or Damage 
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be considered a waiver or an acceptance of abandonment.  The reasonable 
extraordinary expense so incurred shall be borne by the Insurer within the limits of the 
Sum Insured up to a maximum of 25% of the Limit of Indemnity. 

 
13. Stocks 
 
 This Section includes stocks of the Insured at locations not owned by the Insured and 

whilst being transmitted through pipelines and stocks belonging to third parties whilst 
stored at depots of the Insured. 

 
14. Interests of Other Parties 
 

Where required under written contract or agreement the insurable interest of lessors, 
financiers, trustees, mortgagees, owners and all other parties shall be automatically 
included without notification or specification; the nature and extent of such interest to 
be disclosed in event of Loss or Damage.  The Insurer shall also waive all rights of 
subrogation against these said parties. 

 
Where the insurance covers the interest of more than one party, any act of neglect of 
an individual party will not prejudice the rights of the remaining party/parties; provided 
the remaining party/parties shall, immediately on becoming aware of any act of neglect 
whereby the risk of Loss or Damage has increased, give notice in writing to the Insurer. 
 

15. Intentional Damage 
 

It is understood and agreed that if, by order or direction of any Governmental body or 
agency, it is necessary to cause or inflict or suffer any further damage to the Property 
Insured under this Section following the operation of a peril insured against under this 
Section this policy is extended to cover the further Loss or Damage incurred subject 
to a sub-limit of USD 5,000,000 any one occurrence. 
 

16. Lease or Hire Agreements 
 
 Certain items of the Property Insured may be subject to hire purchase lease or other 

agreements and the interest of the other parties to these agreements is noted in this 
Policy, the nature and extent of such interest to be disclosed in the event of Loss or 
Damage. 

 
17. Acquired Companies 
 

It is understood and agreed that in the event of the Insured acquiring a controlling 
interest in companies or other organisations during the Period of Insurance, coverage 
provided by this Policy extends to include said property up to 10% of Total Sum Insured 
subject to the Insured declaring details of such acquisition within thirty (30) days 
following the date of acquisition and subject to review by the Insurer.   
 
Provided the business of the new acquisition shall be similar to the business insured 
hereunder. 
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For the purposes of this Clause a controlling interest shall, in the case of a company, 
mean the acquisition of shares carrying more than fifty per cent (50%) of votes capable 
of being cast at a general meeting of ordinary shareholders in such company. 

 
18. Statutory Duties 
 

Subject to their inclusion within the sums insured declared hereon this Insurance 
covers Statutory Duties and levies actually paid or incurred as a result of Loss or 
Damage to or replacement of the Property Insured provided that nothing contained in 
this clause shall overrule the provisions of any Public Authorities Requirements set 
forth herein. 

 
19. Disposal of Salvage 
 

The Insurer agrees not to sell or otherwise dispose of any property which is the subject 
of a claim hereunder without the written consent of the Insured provided that: 
 

 (a) the Insured can establish to the satisfaction of the Insurer that to have done so 
would have been prejudicial to their interests in which event the Insured agrees 
to allow the Insurer to deduct from the amount of the claim an amount 
equivalent to the intrinsic value of any such property to the Insured; 

 (b) if (a) is unsatisfactory, the Insurer agrees to give the Insured first option to 
repurchase such property at its fair intrinsic value. 

 
20. Brands and Labels 
 
 In the event of Loss or Damage to the Property Insured carrying a brand name, trade 

mark or label or where the sale of such Property Insured in any way carries a 
guarantee or where the sale of such property might have an adverse effect upon the 
market value of similar property, this Insurance extends to include the cost of removing 
all such brand names, trade marks, labels or guarantees before disposal and 
determination of the value of the salvage.  It is further agreed that, in respect of any 
containers from which the brand name, trade mark, label or guarantee cannot be 
removed, the contents shall be removed to plain containers. 

 
 In the event of Loss or Damage to labels or names, the amount payable shall be the 

cost of re-labelling or reconditioning the Property Insured. 
 
21. Rewriting of Records 

This policy further includes costs and expenses of rewriting of records incurred as a 
result of measures taken by the Authorities or the Insured to prevent, avoid, cut-off, 
extinguish or impede the spreading of fire or an insured peril, subject to a sub-limit of 
USD 1,000,000 any one occurrence. 

22. Workmen Clause 
 
 Workmen may be employed for the purpose of minor extensions or alterations, 

installations, maintenance and the like without prejudice to this insurance. 
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23.  Leakage and Overflowing of Tanks 
 
 This Section covers sudden and accidental leakage or overflowing of the contents of 

any storage tank or container. 
 
24. Property in Trust or on Commission 
 

The Property insured by this Policy is understood to include property held by the 
Insured in trust, or on commission, or on joint account with others for which they are 
responsible. Including value of stocks whilst in the care, custody and control of third 
parties for the purposes of processing or whilst in storage. 

  
25. Margin Clause 
 

At the expiry of each annual period of this Policy, the Insured shall file with Insurers a 
statement of values declaring one hundred percent (100%) of the total values of sum 
insured by Section 1 during the preceding annual period. 

 
 Notwithstanding any condition hereunder relating to adjustment of this Policy, in 

respect of increases / decreases in declared sum insured, it is hereby agreed to waive 
any additional and/or return premiums hereunder which in the aggregate for the period 
of this Policy do not exceed ten percent (10%) up or down of the premium hereto. 

 
 In the event of an adjustment being necessary, the Premium charges hereunder shall 

be increased or decreased pro rata from the date of attachment or deletion until expiry 
of the Period of Insurance. 
 

 It is specifically agreed that if the margin is exceeded then the applicable additional 
premium shall be payable in excess of 10% Margin. 

 
26. Value Increase Clause  
 

1. The insurance provided by this Policy shall, subject to its terms and conditions, 
extend to automatically cover: 

 
 (a) any Assets newly acquired during the Period of Insurance which shall be 

deemed operational at the time of acquisition. 
 
 (b) any Assets which shall be handed over to be insured under the terms and 

conditions of this Policy which are now deemed as operational and which 
were formerly the subject of any construction, erection or contractors all 
risks policy. 

 
 For the purpose of (a) and (b) above, Assets shall be deemed as operational if in 

compliance with any Testing and Commissioning Clause contained within this 
Policy. 
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 (c) any changes in declared sum insured in respect of Section 1 during the 
currency of this Policy, including any alterations, additions or improvements 
or other increment in value not the consequence of (a) or (b) above. 

 
2. The maximum increase in value (Section 1) allowed by this Clause shall be 30% of 

the total values declared.  
 
 3. Any increase exceeding 30% as specified in 2 above is subject to prior agreement  

by the Insurers. 
 

 If applicable, premium due in respect of increases within this Clause shall be 
calculated, at the Rate as stated in the Schedule of this Policy applied to the value of 
attachments or increases pro rata from the date of attachment or deletion until expiry 
of the Period of Insurance, adjustment to be made in accordance with the Margin 
Clause. 

 
 Nothing contained within this Clause shall be deemed to limit the Insured's right to 

receive appropriate return Premium in respect of reductions in value resulting from 
disposal of Assets. 

 
27. External Landscaping  
 

The Insurers will pay the cost of restoring external landscaping being the cost 
incurred in restoring external landscaping for which the Insured are responsible 
at the premises (following damage by the emergency services or otherwise) solely 
as a result of fire damage to the buildings, provided that the Insurers’ liability does 
not exceed a sub- limit of USD 1,000,000 any one occurrence in excess of the 
deductible.   

 
28. Loading and Unloading  

 It is hereby declared and agreed that this Policy extends to cover loss of or damage to 
Property Insured caused by or through the fault or negligence of the Insured or the 
Insured’s employees whilst loading or unloading or delivery to or collection from any 
stationery vehicle. 

 
29. Temporary Protection 

 The insurance afforded by this policy is extended to cover the cost of temporary 
protection, reasonably and necessarily incurred for the safety and protection of the 
Property Insured pending repairs / replacement of the damage. 

 
30. Vehicle Load  

 In the event of any of the Insured's vehicles being left loaded whilst in and/or on the 
Premises, the Insurers will indemnify the Insured in respect of such load in the event 
of loss or damage by any of the perils insured against by this Policy.  
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SECTION 2 

 
BUSINESS INTERRUPTION 

 
 
 
1. INSURING CLAUSE 
 
 This Section covers the loss sustained by the Insured in respect of total or partial 

interruption of their business due to Sudden and Accidental Direct Physical Loss or 
Direct Physical Damage to the Property Insured under Section 1 of this Policy 
(hereinafter termed “Damage”).  

 
 Provided that Insurers shall not be liable for any loss under this Section of the Policy 

unless: 
 
 a. the Damage at the premises of the Insured as insured against under Section 1 

shall have been paid for by Insurers; or 
 
 b. liability has been admitted by Insurers in respect of such Damage; or 
 
 c. the Damage or liability would otherwise have been indemnified by Section 1 

but is below the deductibles applicable thereto. 
 
2. LIMIT OF LIABILITY 
 
 This Section is subject to a limit of liability as stated in the Declaration.  
 

It is understood and agreed that the cause of the loss will trigger the loss limit, that is, 
wherever the sudden and accidental direct physical loss or direct physical damage to 
Property Insured occurs will decide the business interruption limit which will apply. 

 
3. BASIS OF INDEMNITY 
 
 The Insurance hereunder covers: 
 

a. Loss of Gross Profits; and 
b. Increase in Cost of Working 

 
 and the amount payable as indemnity hereunder shall be: 
 

a. in respect of Loss of Gross Profits: the sum produced by applying "the Rate 
of Gross Profit" to the amount by which the Turnover during the Indemnity 
Period shall, in consequence of the Damage, fall short of the Standard 
Turnover. 

   
b. in respect of Increase in Cost of Working: the additional expenditure 

necessarily and reasonably incurred for the sole purpose of avoiding or 
diminishing the reduction in Turnover which, but for that expenditure, would 
have taken place during the Indemnity Period in consequence of the Damage, 
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but not exceeding the sum produced by applying the Rate of Gross Profit to the 
amount of the reduction thereby avoided,  

 
less any sum saved during the Indemnity Period of such of the charges and 
expenses of the Business payable out of Gross Profit as may cease or be 
reduced in consequence of the Damage. 

 
4. DEFINITIONS 
 

A. Gross Profit 
 

 The amount by which: 
 

The amount by which the sum of the amount of the Turnover and the amount 
of the Closing Stock and Work in Progress shall exceed the sum of the amount 
of the Opening Stock and Work in Progress and the amount of the Specified 
Working Expenses 

 
The amounts of the opening and closing stocks and work in progress shall be 
arrived at in accordance with the Insureds’ normal accounting methods, due 
provision being made for depreciation of such stocks. 

 
The words and expressions used in these definitions shall have the meaning 
usually attached to them in the books and accounts of the Insured. 

 
  Revenue 
 

 The money paid or payable to the Insured for goods sold or delivered or for 
services rendered in course of the Business. 

 
 B. Specified Working Expenses 
 
  The cost of raw materials. 
 
 Note: The words and expressions used in this definition shall have the 

meaning usually attached to them in the books and accounts of the Insured. 
 
 C. Estimated Gross Profit 
 

 The amount declared by the Insured to the Insurers as representing not less 
than the Gross Profit which it is anticipated will be earned by the Period of 
Insurance (or a proportionately increased multiple thereof where the maximum 
Indemnity Period exceeds twelve (12) months). 
 

 D. Turnover 
 

 The money paid or payable to the Insured for goods sold and delivered and 
for services rendered in course of the Business at the Premises. 
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 E. Indemnity Period 
 
 Such length of time as would be required with the exercise of due diligence and 

dispatch to rebuild, repair or replace such part of the insured property as has 
been destroyed or damaged and to restore the Insured’s Business to the 
condition that would have existed had no destruction or damage occurred, 
commencing with the date of such destruction or damage and not limited by 
the date of expiration of this Section. 

 
The period beginning with the occurrence of the damage and ending not later 
than the period thereafter as stated in the schedule during which the results of 
the Business shall be affected in consequence of the damage. 

 
F. Rate of Gross Profit 

 
The rate of Gross Profit 
earned on the Turnover 
during the financial year 
immediately before the 
date of the Damage 

                            ) 
                            ) 
                            ) 
                            ) 
                            ) 
                            ) 
                            ) 
                            ) 

to which such adjustment 
shall be made as may be 
necessary to provide for the 
trend of the Business and for 
variations in or special 
circumstances affecting the 
Business either before or after 
the Damage or which would 
have affected the Business 
had the 

Standard Turnover 
 
The Turnover during that 
period  immediately before 
the date of the Damage 
which corresponds with 
the Indemnity Period 

                            ) 
                            ) 
                            ) 
                            ) 
                            ) 
                            ) 
                            ) 

damage not occurred so that 
the figures thus adjusted shall 
represent as nearly as may be 
reasonably practical the 
results which but for the 
Damage would have been 
obtained during the relative 
period after the Damage. 
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5. CONDITIONS 
 
 1. Alternative Premises 
 
 If during the Indemnity Period goods shall be sold or services shall be rendered 

elsewhere than at the Premises for the benefit of the business either by the 
Insured or by others on his behalf the money paid or payable in respect of such 
sales or services shall be brought into account in arriving at the Turnover during 
the Indemnity period. 

 
 2. Power and Utilities Extension 
 
 Subject to the conditions of this Policy, and subject to a sub limit stated in the 

Declaration and in excess of the waiting period, this Section 2 shall cover the 
actual loss of gross profit sustained by the Insured due to physical loss or 
physical damage to: 

 
 a) utility plants, transformer or switching stations, sub-stations, or 

transformers furnishing heat, light, power, gas, steam, refrigerant, fuel 
or water to the Insured’s locations; 

 
 b) waste water facilities and related equipment, when used for service of 

the Insured; 
 

   c) electrical transmission lines and other electrical equipment and to gas, 
telephone, telecommunications, fuel, water, steam, nitrogen, air, 
hydrogen, sewage and effluent, refrigeration, transmission lines and 
related plants, sub-stations and equipment, all situated on or outside the 
insured locations other than electrical transmission lines above ground 
in excess of 1,000 feet from the generating asset; 

   d) dams, reservoirs, or equipment connected therewith when water, used 
as a raw material or used for power or for other manufacturing 
purposes, stored behind such dams or reservoirs is released from 
storage and causes an interruption of business as a result of lack of 
water supply from such sources; 

 
   e) loss arising from interruption of or interference with the Business of the 

Insured as a result of Damage to Property, including Supply lines, at 
any Electricity Station or Sub-Station, Gas Works or Water Works of the 
Public Supply Undertaking from which the Insured obtains electric 
current, gas or water. 

 
 3.  Denial of Access 
 
 This Section is hereby extended to cover the actual loss of Gross Profit / Gross 

Revenue arising as a consequence of physical loss or damage to property, 
including property in the vicinity of the premises, which prevents or hinders the 
use of the premises or access thereto, whether by public authority regulations, 
laws or otherwise.  
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For the purposes of this extension, obstruction of roads, streets and the like by 
weather and/or climatic conditions shall not in itself be considered damage. 

 
 This Section is further extended to cover any increase of loss due to increased 

time required for reinstatement of Property Insured due to the need to conform 
to public authority regulations. 

  
 4. Delayed Indemnity Period Clause 
 

 In the event of an interruption to the business insured arising out of a peril not 
excluded hereunder which commences and/or recommences at a date later 
than that of the loss or damage to the Property Insured hereunder and which 
gives rise to such business interruption, Insurers shall agree to extend the 
period during which indemnity is provided by this Policy. 

 
 Provided always that: 
 

a. lost or damaged property is subject to a safety inspection by a warranty 
surveyor, the scope of work to be approved by leading Reinsurers; and 

 
b. indemnity payable hereunder shall not exceed the maximum indemnity 

period or limit of liability stated in the Declaration. 
 
 Under no circumstances shall Insurers be liable for any loss under this Policy: 
 
 a. if such interruption to the business insured commences later than 

twelve (12) months after the date of the loss or damage to the Property 
Insured hereunder, and 

 
 b. which shall occur after the conclusion of the period commencing on the 

date of damage and ending not later than the date of conclusion of the 
maximum Indemnity Period plus waiting period and twelve (12) months 
thereafter. 

 
 It is understood and agreed that, by the application of this clause, Insurers’ 

liability hereon shall not exceed that which would have been payable had this 
clause not been included. 

 
 5. Accumulated Stocks 
 

 In adjusting any loss, account shall be taken and an equitable allowance made 
if any shortage in turnover resulting from the Damage is postponed due to the 
turnover being temporarily maintained from accumulated stocks or finished 
goods. 
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6. Contractual Penalties 
 
 This Section does not insure against any increase of loss resulting from fines 

or contractual penalty costs arising from the suspension, lapse, or cancellation 
of any lease, licence, contract or order. 

 
7.     Premium Adjustment  

 
Insured shall furnish to the Insurer after the expiry of each Period of Insurance 
a declaration confirmed by the Insured's auditors of the Gross Profit or Revenue 
earned during the financial year most nearly concurrent with the Period of 
Insurance. 
 
If the declaration 
 
(a)  is less than the Estimated Gross Profit/Revenue for the relative Period 
of Insurance the Insurer will allow a pro rata return of the deposit premium paid 
at inception on the Estimated Gross Profit/Revenue but any return premium 
shall not exceed 25%. 
 
(b)  is greater than the Estimated Gross Profit/Revenue for the relative 
Period of Insurance the Insured shall pay a pro rata additional Premium but not 
exceeding the percentage as stated in Business Interruption Value Increase 
Clause of the declared sum insured. 
 
(c)   Should during the Period of Insurance the Insured notify in writing that 
the Estimated Gross Profit/Revenue is more or less than that of the Declared 
Value then this new Declared Value will be revised accordingly by Endorsement 
and subject to adjustment at year end. 
 
Both (a), (b) and (c) above are deemed subject to the terms and conditions of the 
Margin Clause contained herein. 

 
8.  Professional Accountants 

 
Any particulars or details contained in the Insured’s books of account or other 
business books or documents which may be required by Insurers under any 
Condition of this Policy for the purpose of investigating or verifying any claim 
hereunder may be produced by professional accountants if at the time they are 
regularly acting as such for the Insured and their report shall be prima facie 
evidence of the particulars and details to which such report relates. 

 
Insures will pay to the Insured the reasonable charges payable by the Insured 
to their professional accountants for producing such particulars or details or 
any proofs information or evidence as may be required by Insurers under the 
terms of any Condition of this Policy and reporting that such particulars or 
details are in accordance with the Insured’s books of account or other business 
books or documents provided that the sum of the amount payable under this 
clause and the amount otherwise payable under the Policy shall in no case 
exceed the Loss Limit under this Policy. 
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 9. Departmental Trading 
 

  If the business covered hereto is conducted in departments the independent 
trading results of which are ascertainable, the provisions of the Indemnification 
clause shall apply separately to each department affected by the Loss or 
Damage. 

 
 10. Reinstatement in Other Premises 
 

  Coverage under this Policy extends, in case of Loss or Damage, to 
reinstatement in other premises provided they are located in the same country. 
The amount paid to the Insured shall not exceed the amount which would have 
become due by the Insurer if the reconstruction had taken place on the same 
premises. 

 
 11. Research Establishment Expenditure 
 

This Insurance shall indemnify the Insured in respect of loss, incurred in 
consequence of damage, in respect of Research Establishment Expenditure 
and Increase in Cost of Working, and the amount payable as indemnity 
hereunder shall be limited to the total cost of expenditure on research at the 
premises, less the relative cost of raw materials consumed. Subject to a sub-limit 
of USD 2,500,000 any one occurrence. 

  
 12. Water Pollution 
 

Subject to a sub-limit of USD 1,000,000 any one occurrence, this Insurance 
extends to include loss sustained by the Insured directly resulting from 
interruption of or interference with the business in consequence of: 

 
  (a) the use of suddenly and accidentally polluted water, provided the Insured 

is unaware of the use of such polluted water, or 
 

  (b) the cessation of supply of water as a direct result of its sudden and 
accidental pollution or suspected sudden and accidental pollution, 
 

as a result of Loss or Damage by any peril insured against occurring at the 
insureds premises. 

 
  Provided that a competent Public Authority shall have condemned the water as 

being unfit. 
 
13. Alternative Settlements 

 
It is agreed and declared that at the option of the Insured, the term "Output" may 
be substituted for the term "Turnover" and for the purposes of this Policy "Output" 
shall mean the sale value of goods manufactured by the Insured in the course 
of the Business at the Premises, 
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Provided that: 
 

(a) Only one of such meanings shall be operative in connection with any one 
occurrence involving Damage (as within defined). 

 
(b) If the meaning set out above be adopted, Additional Condition 1 (Alternative 

Premises) shall stand to read as follows : 
 

  If during the Indemnity Period goods shall be manufactured elsewhere than at 
the Premises for the benefit of the Business either by the Insured or by others 
on the Insured's behalf the sale value of such goods shall be brought into 
account in arriving at the output during the Indemnity period. 

 
14.     Interruption by Civil Authority 

 
  This Section of the Policy is extended to insure loss resulting from interruption 

or interference with the Business during the period of time commencing with 
the date when as a consequence of Damage to the Insured Premises, access 
to the Insured’s premises is prohibited by order of any government or civil 
authority. Provided that such coverage shall not exceed 30 days or USD 
5,000,000 in excess of Waiting Period – whichever is lesser – any one 
occurrence and in annual aggregate. 

 
15. Value Increase Clause  

 
1. The insurance provided by this Policy shall, subject to its terms and 

conditions, extend to automatically cover any increase in the Estimated 
Gross Profit / Estimated Gross Revenue (as applicable) 

 
2. The maximum increase in value (Section 2) allowed by this Clause shall be 

15% of the total values. All increases in values to be advised to underwriters 
as soon as practicable 

3. Any increase in excess of 15% as specified in 2. above is subject to prior 
agreement by the Insurer. 

 
 Additional pro rata premium shall be paid, if applicable, adjustment to be made 

in accordance with the Margin Clause and Premium Adjustment Clause. 
 

 Notwithstanding the above, the total liability of insurers in respect of any one 
occurrence shall not exceed the total Limit of Liability as stated in the 
Declarations. 

 
 16. Margin Clause 

 
At the expiry of each annual period of this Policy, the Insured shall file with 
Insurers a statement of values declaring one hundred percent (100%) of the total 
values of sum insured by Section 2 during the preceding annual period. 
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Notwithstanding any condition hereunder relating to adjustment of this Policy, in 
respect of increases / decreases in declared sum insured, it is hereby agreed to 
waive any additional and/or return premiums hereunder which in the aggregate 
for the period of this Policy do not exceed ten percent (10%) up or down of the 
premium hereto. 

 
In the event of an adjustment being necessary, the Premium charges hereunder 
shall be increased or decreased pro rata from the date of attachment or deletion 
until expiry of the Period of Insurance. 

 
It is specifically agreed that if the margin is exceeded then the applicable 
additional premium shall be payable in excess of 10% Margin. 
 

 17. Accounts Receivable 
 

It is understood that the insurance provided by this Policy extends to include: 
 
(a) All sums due to the Insured from customers, provided the Insured is unable 

to effect collection thereof as the direct result of Loss or Damage to records 
of accounts receivable; 

 
(b) Interest charges on any loan to offset impaired collections pending 

repayment of such sums made uncollectible by such Loss or Damage; 
 
(c) Collection expense in excess of normal collection cost and made necessary 

because of such Loss or Damage; 
(d) Other expenses, when reasonably incurred by the Insured in re-establishing 

records of accounts receivable following such Loss or Damage. 
 
For the purpose of this Insurance, credit card company charge media shall be 
deemed to represent sums due the Insured from customers, until such charge 
media is delivered to the credit card company. 
 
When there is proof that a loss of records of accounts receivable has occurred 
but the Insured cannot more accurately establish the total amount of accounts 
receivable outstanding as of the date of such Loss or Damage, such amount 
shall be computed as follows: 
 
(a) The monthly average of accounts receivable during the last available twelve 

months shall be adjusted in accordance with the percentage increase or 
decrease in the twelve months average of monthly gross revenues which 
may have occurred in the interim. 

 
(b) The monthly amount of accounts receivable thus established shall be further 

adjusted in accordance with any demonstrable variance from the average 
for the particular month in which the Loss or Damage occurred, due 
consideration also being given to the normal fluctuations in the amount of 
accounts receivable within the fiscal month involved. 
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There shall be deducted from the total amount of accounts receivable, however 
established, the amount of such accounts evidenced by records not lost, 
destroyed or damaged, or otherwise established or collected by the Insured, and 
an amount to allow for probable bad debts which would normally have been un-
collectible by the Insured. 
In the event of loss hereunder the Insured shall use all reasonable diligence and 
dispatch, including legal action if necessary, to effect collection of outstanding 
accounts receivable, the records for which have been lost, destroyed or 
damaged, and the extra cost, if any, incurred thereby shall constitute a claim to 
the extent that it reduces the loss hereunder. 
 
It is further understood and agreed that the cover under this Extension is limited 
to USD 5,000,000 any one occurrence. 
 

18.    BUSINESS INTERRUPTION VOLATILITY CLAUSE (LMA 5383) 
 

1.  Subject to other terms, conditions and limitations of this (re)insurance: 
 

1.1 monthly business interruption indemnities shall be capped at 
120% of the declared monthly business interruption values of the 
Location(s) suffering Damage. In the absence of declared 
monthly business interruption values, monthly business 
interruption values shall equal the declared annual business 
interruption value of the Location (s) suffering Damage divided 
by twelve; and  

 
1.2 business interruption Indemnity shall be capped at 115% of the 

declared annual business interruption value of the Location(s) 
suffering damage. 

 
1.3 If the values are declared for a period which is more, or less, 

than one year, then the annual value shall be calculated on a 
pro-rata basis. 

 
1.4 For the avoidance of doubt, for interruption greater than 10 

months, the annual cap shall apply. For interruptions greater 
than 12 months the annual cap shall apply on a pro-rata basis. 

 
2.  Business interruption values can be updated in writing by the (Re) 

Insured at any time during the Period of Insurance. Premium will be 
adjusted in proportion to the change in values declared either at expiry 
or the time of re-declaration, in accordance with the terms of the original 
policy. 

 
Definitions 

 
3. Where not otherwise defined in the (Re) Insurance, for the purpose of 

this endorsement: 
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3.1 Business shall mean the entities stated as the insured in the 
schedule 

 
3.2 Damage shall be defined as per the original policy 
 
3.3 Location(s) shall mean the location or locations listed in the 

schedule. 
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Endorsements attaching to Sections 1 and 2 
of Policy Number 14016-111-220001273 

 
IRPC Public Company Limited  

It is hereby noted and agreed that the following specific amendments shall apply: 
 
 
Amendment 1: 
General Condition – Waiver of Subrogation is to read as follows: 

It is hereby understood and agreed that the Insurers agree to waive their rights of recourse, if 
any, against: 

(a) Any company standing in the relation of parent or subsidiary to the Insured. 

(b) Any company which is subsidiary of a parent company of which the Insured is itself a 
subsidiary. 

(c) Directors, Partners, Proprietors and/or Employees of the Insured. 

(d) Signatories in respect of interconnecting pipeways and piping in Map Ta Phut Industrial 
Estate Rayong, Thailand 

(e) Corporations or companies associated with the Insured through ownership or 
management, or lending banks, finance houses, including International Finance 
Corporation, and other similar institutions. 

It is expressly understood that Machinery and/or Equipment Manufacturers and Suppliers are 
not included in this Waiver of Subrogation. 
 
 
Amendment 2: 
General Condition – Other Insurance is to read as follows: 

The insurance under this Policy provides primary cover for the Insured, and in case of loss or 
damage covered under any other policy of insurance whether effected by the Insured or any 
other person(s)  in respect of the same property insured under this Policy, the Insurers will 
indemnify the Insured as if such other policy of insurance did not exist. 
 
 
Amendment 3: 
It is noted and agreed that the sub-limit for Special Condition Section 1 – Public Authorities 
shall be USD 5,000,000 any one occurrence. 
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Amendment 4: 
Special Condition Section 1 – Minor Works is to read as follows: 
 

It is understood and agreed that this Section automatically covers minor alterations, 
construction, re-construction, additions, maintenance, modification work and any 
testing and commissioning arising therefrom, carried out on any of the Property Insured 
under this Section, subject to an estimated contract value at the commencement of the 
contract not exceeding USD 20,000,000 any one project except Depots which USD 
2,500,000.  

 
Notwithstanding other terms and conditions herein, this Minor Works coverage shall 
only pay in excess of more specific insurance, if any, arranged in respect of minor 
works. The deductibles applicable to this Policy shall not apply where the sum 
recoverable from such more specific insurance exceeds the deductible herein but in 
no case shall any loss be payable below the deductible amount. 
  
It is specifically agreed that no liability shall attach in respect of the Business 
Interruption Section (if insured under this Policy) arising out of this extension unless 
such loss shall arise from Loss or Damage to existing Property Insured not the subject 
of this extension resulting from Loss or Damage caused by the works so insured 
hereby.  
 
The Minor Works Clause is deemed to cover minor work, as defined, carried out by the 
Insured at any premises of others within the Territorial Limit of other, subject to this 
being for the Insured's own interest, or by others at the Insured premises. 
 
 

Amendment 5: 
Insurers specifically agree to waive rights of subrogation against Contractors, Sub-contractors 
and other parties involved with the projects notified to underwriters. 
 
 
Amendment 6: 
The following additional clause shall apply to Section 1: 
 
Rent Payable  

It is understood and agreed that in case of loss the Insurers shall only be liable for the payment 
of rent for such portion of the terms as the said building or buildings or part thereof may be 
actually untenantable, in consequence of fire or other insured perils, and for such term only 
as may be reasonably occupied in reinstatement but in no case exceeding thirty-six months 
and re-location expenses necessarily and reasonably incurred not exceeding USD 25,000 any 
one occurrence. 

 
Employees Personal Effects and Tools  

This Policy is extended to cover such personal effects and wearing apparel of any of the 
officials and employees of the Insured named in this Policy for which the Insured may elect to 
assume liability while located on business premises of the Insured in accordance with the 
coverage hereof, but loss, if any, on such property shall be adjusted with and payable to the 
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named Insured, subject to a limit of Bt.  500 any one person and Bt.  50,000 any one loss or 
occurrence. 
 
 
Amendment 7: 
Section 1 – Basis of Indemnification – 2.2 Stocks is to read as follows: 

The indemnity provided for stocks shall be based upon the following: 
 

(1) On stock in process, the value of raw materials and labour expended plus the 
proper proportion of overhead charges. 

(2) On finished goods manufactured by the Insured, the regular selling price. 
 
 
Amendment 8: 
It is noted and agreed that the sub-limit for Special Condition Section 2 – Professional 
Accountants shall be USD 5,000,000 (100%) any one occurrence. 
 
 
Amendment 9: 
It is noted and agreed that the sub-limits applicable to Section 2 – Power and Utilities Extension 
shall be 30 days or USD 5,000,000 for Main Complex / USD 2,500,000 for Power Plants / USD 
1,000,000 for Depots in excess of waiting period – whichever is lesser – any one occurrence 
and in annual aggregate. 

This extension is subject to FLEXA (Fire, Lightning, Explosion and Aircraft) cover basis only. 
 
 
Amendment 10: 
It is noted and agreed that the sub-limits applicable to Section 2 – Denial of Access shall be 30 
days or USD 2,500,000 in excess of waiting period – whichever is lesser – any one occurrence 
and in annual aggregate within 5 kilometres of Insured’s premise. 
 
 
Amendment 11: 
The following additional clauses shall apply to Section 2: 
 

Loss Reduction Expenses 

Cover herein is extended in respect of Insured losses only to: 

(a) such expenses that are necessarily incurred for the purpose of reducing loss (except 
expenses incurred to extinguish a fire) and 

(b) in respect of Manufacturing Risks, to such expenses that are in excess of normal 
expenses, as would necessarily be incurred in replacing any finished stock used by the 
Insured to reduce loss 
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but such expenses are in no event to exceed USD 5,000,000 any one occurrence for the Main 
Complex or Power Plants or USD 1,000,000 any one occurrence for the Depots or the amount 
by which loss is thereby reduced whichever is lower.   Such expenses shall be subject to the 
applicable time deductible as stated in the Schedule. 

 
Amendment 12: 
 
Section 2– Basis of Indemnity and Definitions are to read as follows: 
 
BASIS OF INDEMNITY – MAIN COMPLEX and POWER PLANTS 

The insurance under this item is limited to loss of Gross Profit due to Reduction in Turnover 
and/or Increase in Cost of Working and the amount payable as indemnity thereunder shall be: 

(a) In respect of Reduction in Turnover: 

the sum produced by applying the Rate of Gross Profit to the amount by which the 
Turnover during the Indemnity Period shall, in consequence of the Damage, fall short of 
the Standard Turnover. 

(b) In respect of Increase in Cost of Working: 

the additional expenditure necessarily and reasonably incurred for the sole purpose of 
avoiding or diminishing the reduction in Turnover which, but for that expenditure, would 
have taken place during the Indemnity Period in consequence of the Damage, but not 
exceeding the sum produced by applying the Rate of Gross Profit to the amount of the 
reduction thereby avoided; 

less any sum saved during the Indemnity Period in respect of such of the charges and 
expenses of the Business payable out of Gross Profit as may cease or be reduced in 
consequence of the Damage. 

BASIS OF INDEMNITY – DEPOTS 

The insurance under this item is limited to Increase in Cost of Working and the amount payable 
as indemnity shall be: 

(a) In respect of Increase in Cost of Working 

 the additional expenditure necessarily and reasonably incurred for the sole purpose of 
avoiding or diminishing the reduction in turnover which but for that expenditure would 
have taken place during the indemnity period in consequence of the damage, but not 
exceeding the sum produced by applying the rate of Gross Profit to the amount of 
reduction thereby avoided. 
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DEFINITIONS 

GROSS PROFIT:  the amount by which: 

(a) the sum of the Turnover and the amount of the Closing Stock and Work in Progress 
 SHALL EXCEED 
(b) the sum of the amount of the Opening Stock and Work in Progress and the amount of 

the Uninsured Working Expenses as set out in the Schedule 

NOTE: 

The amounts of the Opening and Closing Stocks and Works in Progress shall be arrived at in 
accordance with the Insured's normal accountancy methods, due provision being made for 
depreciation. 

TURNOVER: the money (less discounts, if any allowed) paid or payable to the Insured for 
goods sold and delivered and for services rendered in course of the Business at the Premises. 

INDEMNITY PERIOD: the period beginning with the occurrence of the Damage and ending 
not later than the number of months specified in the Schedule thereafter during which the 
results of the Business shall be affected in consequence of the Damage. 

SHORTAGE IN TURNOVER: the amount by which the Turnover during a period shall, in 
consequence of the Damage, fall short of the part of the Standard Turnover which relates to 
that period. 
 
RATE OF GROSS PROFIT: The rate of Gross 
Profit earned on the Turnover during the financial 
year immediately before the date of the Damage 
 
ANNUAL TURNOVER:  The Turnover during the 
12 months immediately before the date of the 
Damage 
 
STANDARD TURNOVER:  The Turnover during 
that period in the 12 months immediately before 
the date of the Damage which corresponds with 
the Indemnity Period 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

to which such adjustments shall be 
made as may be necessary to 
provide for the trend of the Business 
and for variations in or other 
circumstances affecting the 
Business either before or after the 
Damage or which would have 
affected the Business had the 
Damage not occurred, so that the 
figures thus adjusted shall represent 
as nearly as may be reasonably 
practicable the results which but for 
the Damage would have been 
obtained during the relative period 
after the Damage.  
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Amendment 13: 
 
The Margin Clause applicable to Section 1 is amended to read as follows: 
 
Margin Clause 
 
At the expiry of each annual period of this Policy, the Insured shall file with Insurers a 
statement of values declaring one hundred percent (100%) of the total values of sum insured 
by Section 1 during the preceding annual period. 
 
Notwithstanding any condition hereunder relating to adjustment of this Policy, in respect of 
increases / decreases in declared sum insured, it is hereby agreed to waive any additional 
and/or return premiums hereunder which in the aggregate for the period of this Policy do not 
exceed ten percent (10%) up or down of the premium hereto. 
 
In the event of an adjustment being necessary, the Premium charges hereunder shall be 
increased or decreased pro rata from the date of attachment or deletion until expiry of the 
Period of Insurance. 
 
It is specifically agreed that if the margin is exceeded then the applicable additional premium 
shall be payable in excess of 10% Margin. 
 
Notwithstanding anything else to the contrary within this Margin Clause it is noted and agreed 
that the premium paid hereon in respect of Stocks is non-adjustable and shall not be taken 
into account in respect of any declaration of values or adjustment of premium resulting from 
the application of this clause. 
 
 
Amendment 14: 
In respect of the Cut Through Clause for liability limit that is in excess of USD 1,000,000,000, 
it is noted and agreed that:  
 

• 5% of (re) insurance shares hereon is subject to Cut Through Clause (Munich Re 
version).  

 
• 3% of ( re) insurance shares hereon is subject to Cut Through Clause ( Trans Re 

version).  
 
 

Amendment 15: 
In respect of the Communicable Disease Exclusion, for liability limit that is in excess of USD 
1,000,000,000, it is noted and agreed that: 
 

• 3% of (re) insurance shares hereon is subject to Communicable Disease Exclusion 
(Trans Re version)  
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Amendment 16:  
In respect of the Automatic Extension of Insurance for liability limit that is in excess of USD 
1,000,000,000, it is noted and agreed that:  
 

• 3% of (re)insurance shares hereon is not subject to this Automatic Extension of 
Insurance 

 
 
All other terms, clauses and conditions remain unaltered. 
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The below wording is to be applied to the amendment above. 
 

CUT THROUGH CLAUSE (Munich Re version) 
 
It is understood and agreed that the following Cut Through Clause appears in the Insurers’ 
Reinsurance Agreement with their Reinsurers: “The Reinsurers hereby agree to pay directly to 
the Original Insured under this Policy with respect to any claim in accordance with the 
provisions applying to this Policy, provided that the Reinsured has co-operated with the 
Reinsurers in the adjustment of the claim and all of the following conditions are fulfilled: 
 

A) The Reinsured is unable to effect payment by reason of insolvency and no payment 
has already been made by Reinsurers or sums otherwise credited to the Reinsured; 
 

B) The Reinsured has either (i) admitted the claim as to liability and quantum as per terms 
and conditions of this Policy or as per co-insurance clause or (ii) been required to make 
payment in accordance with the arbitration clause of this Policy or by non-appealable 
court decision; 
 

C) The Reinsured (or in case of its bankruptcy, the official receiver) must instruct the 
Reinsurers in writing to make a direct payment to the Original Insured, provided that 
the instruction given to the Reinsurer by the Reinsured, or its receiver, be irrevocable 
and provided further that the Reinsurers' payment to the Original Insured relieves them 
of any and all liability towards the Reinsured, or its receiver, with respect to such 
quantum of the claim in question paid by the Reinsurers; 
 

D) If applicable, before making a direct payment, the Reinsured has to prove to the 
Reinsurers' satisfaction that a direct payment to the Original Insured will not violate 
applicable currency or exchange regulations; 
 

E) Before making a direct payment hereunder the Reinsurers' shall have the right to 
deduct from such payment any overdue balance(s) relating to this Policy owed by the 
Reinsured to the Reinsurers; provided, however, that the Reinsurers maintain 
adequate accounting procedures with respect to this Policy; and provided further that 
the Reinsurers immediately inform the Original Insured of any such overdue balance(s). 
 

F) This agreement shall not apply to loss payment(s) already made by the Reinsurers to 
the Reinsured. 
 

G) The Reinsured having obtained the Reinsurer's prior approval to assume liability and 
for any amounts payable in context with the settlement of the claim. 
 

 
The undersigned covenant that this agreement shall not be altered, modified or cancelled, 
except in the manner provided in this Policy, while said Policy is in force; that this is a valid 
and binding contract which they have the right to make and that the persons signing below are 
duly authorised for the purpose.” 
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CUT THROUGH CLAUSE (Trans Re version) 
 
 
It is understood and agreed that the following Cut Through Clause appears in the Insurers’ 
Reinsurance Agreement with their Reinsurers: 
 
“The Reinsurers hereby agree to pay directly to the Original Insured under this Policy with 
respect to any claim in accordance with the provisions applying to this Policy, provided that 
the Reinsured has co-operated with the Reinsurers in the adjustment of the claim and all of 
the following conditions are fulfilled: 
 

A) The Reinsured is unable to effect payment for any reason whatsoever; 
 

B) The Reinsured has either (i) admitted the claim as to liability and quantum as per 
terms and conditions of this Policy or as per co-insurance clause or (ii) been required 
to make payment in accordance with the arbitration clause of this Policy or by non-
appealable court decision; 

 
C) The Reinsured (or in case of its bankruptcy, the official receiver) must instruct the 

Reinsurers in writing to make a direct payment to the Original Insured, provided 
that the instruction given to the Reinsurer by the Reinsured, or its receiver, be 
irrevocable and provided further that the Reinsurers' payment to the Original 
Insured relieves them of any and all liability towards the Reinsured, or its receiver, 
with respect to such quantum of the claim in question paid by the Reinsurers; 

 
D) Before making a direct payment, the Reinsured and/or Original Insured has to prove 

to the Reinsurers' satisfaction that a direct payment to the Original Insured will not 
violate any applicable laws or regulations in the jurisdiction of the Original Insured, 
the Reinsured and the Reinsurer (including but not limited to applicable currency 
or exchange regulations and insolvency law and rules); 

 
E) Before making a direct payment hereunder the Reinsurers' shall have the right to 

deduct from such payment any overdue balance(s) relating to this Policy owed by 
the Reinsured to the Reinsurers; provided, however, that the Reinsurers maintain 
adequate accounting procedures with respect to this Policy; and provided further 
that the Reinsurers immediately inform the Original Insured of any such overdue 
balance(s). 

 
F) This agreement shall not apply to loss payment(s) already made by the Reinsurers 

to the Reinsured. 
 
G) The Reinsurer shall be vested with all subrogation, indemnity and other rights of 

the Reinsured with respect to the claim 
 
The undersigned covenant that this agreement shall not be altered, modified or 
cancelled, except in the manner provided in this Policy, while said Policy is in force; 
that this is a valid and binding contract which they have the right to make and that the 
persons signing below are duly authorised for the purpose.” 
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Subject to a review of the claims payee by TRC’s Corporate Compliance Department 
in accordance with the requirements of TRC’s Know Your Counterparty (KYC) policy 
and procedures before payment. 
 
 

COMMUNICABLE DISEASE ENDORSEMENT (TRANS RE VERSION) 
 
 

1.  This policy, subject to all applicable terms, conditions, and exclusions, covers losses 
attributable to direct physical loss or physical damage occurring during the period of 
reinsurance.  Consequently and notwithstanding any other provision of this policy to 
the contrary, this policy does not reinsure any loss, damage, claim, cost, expense or 
other sum, directly or indirectly arising out of, attributable to, or occurring concurrently 
or in any sequence with a Communicable Disease or the fear or threat (whether actual 
or perceived) of a Communicable Disease. 

 
 

2.  For the purposes of this endorsement, loss, damage, claim, cost, expense or other 
sum, includes, but is not limited to, any cost to clean-up, detoxify, remove, monitor or 
test:  

 
2.1  for a Communicable Disease, or  
 
2.2  any property reinsured hereunder that is affected by such Communicable 

Disease.  
 

3.  As used herein, a Communicable Disease means any disease which can be transmitted 
by means of any substance or agent from any organism to another organism where:  

 
3.1  the substance or agent includes, but is not limited to, a virus, bacterium, 

parasite or other organism or any variation thereof, whether deemed living or 
not, and  

 
3.2  the method of transmission, whether direct or indirect, includes but is not 

limited to, airborne transmission, bodily fluid transmission, transmission from or 
to any surface or object, solid, liquid or gas or between organisms, and  

 
3.3  the disease, substance or agent can cause or threaten damage to human 

health or human welfare or can cause or threaten damage to, deterioration of, 
loss of value of, marketability of or loss of use of property reinsured hereunder.  

 
4. This endorsement applies to all coverage extensions, additional coverages, exceptions 

to any exclusion and other coverage grant(s).  
 
 
All other terms, conditions and exclusions of the Policy remain the same. 
 

 



 

 
 

เอกสารแนบที่ 59 ข 
 

 
 

เอกสารการอบรมเรื่องความปลอดภัย 
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843 วัน

พนักงานของผู้รับเหมาต้องได้รับการอบรมความปลอดภัยในการทาํงาน 
และ ผ่านการทดสอบก่อนเข้าทาํงาน

อา่นหนงัสือไม่ออก เขียนหนงัสือไม่ได ้แจง้วิทยากรนะคะ 
ทาํขอ้สอบดว้ยตวัเอง หา้มเขียนใหเ้พืÉอน

ม่ไดดดดดดดดดดดด้้้้้้้้ ้แจจจจจจ้้้้้ง้งงงงงงงวิิิิิิิิทยากรนะคะ
มเขียยยยยยยยยยยนนนนนนนนนนนนนนนนนใใใใใใใใใใใใใหหหหหห้้้เ้พพพพพพพืÉออออน

พนักงานของผ้รับเหมาต้องไง ด้รับการอบรมความปล
กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา
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ตวัอยา่งบตัร
พนกังานผูร้ับเหมา

ภคพล  เทียนทอง
Good Rice

วันออกบัตร  27 ม.ค. 2560  หมดอายุ 27 ม.ค. 2561

สญัลกัษณ ์และความหมายตา่งๆ ทีÉอยูบ่นบตัร
ผูค้วบคมุงานในทีÉอบัอากาศA

ผูป้ฏิบตัิงานในทีÉอบัอากาศB

ผูช้่วยเหลือพนกังานในทีÉอบัอากาศC

ผูท้ีÉไดร้บัอนญุาตใหข้บัรถยนตภ์ายในโรงงานได้
ผูท้ีÉไดร้บัอนญุาตใหข้บัรถส่งสารเคมี
ผูท้ีÉไดร้บัอนญุาตใหข้บัรถเครน ในโรงงานได้

ผูท้ีÉไดร้บัอนญุาตใหเ้ป็นผูต้ิดต่องานกบับรษิัท IRPC

ผูท้ีÉไดร้บัมอบหมายใหเ้ป็นหวัหนา้งาน
ผูท้ีÉปฎิบตัิงานในสาํนกังานทีÉอยู่ในพื ÊนทีÉเขตผลิต

D

L

จปท

จปว

จป เจา้หนา้ทีÉความปลอดภยั ระดบัเทคนิค
เจา้หนา้ทีÉความปลอดภยั ระดบัเทคนิคขัÊนสงู
เจา้หนา้ทีÉความปลอดภยั ระดบัวิชาชีพ

FW ผูเ้ฝา้ระวงัไฟ

CR

ผูท้ีÉไดร้บัอนญุาตใหท้าํหนา้ทีÉ ผูค้วบคมุการยก ใหส้ญัญาณ ยดึเกาะ เครน , เฮีËยบโรงงาน
ได้

RG

H

F

O

ผูท้ีÉไดร้บัอนญุาตใหท้าํงานไดน้อกเขตผลิตเท่านัÊนN

ผูท้ีÉไดร้บัอนญุาตใหข้บัรถเฮีËยบ ในโรงงานได้HB

หนา้ทีÉพิเศษตอ้ง
ผ่านการทดสอบ
ก่อนขอทาํบตัรฯ

ะ เครน , เฮีËยบโรงงาน

สญัลกัษณ ์และความหมายตา่งๆ ทีÉอยูบ่
กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา

การแตง่กายของผู้รับเหมา

1 ตอ้งสวมหมวกนิรภยั ทีÉมีชืÉอบรษิัทหรือโลโก้
ผูร้บัเหมา พรอ้มใสสายรดัคาง ,สวมรองเทา้นิรภยั 
และแวน่ตานิรภยัตลอดเวลาการทาํงาน
2 สวมเสื Êอแขนยาว มีสญัลกัษณข์องบรษิัทติด
ทีÉดา้นหนา้ และหลงัของเสื Êอ โดยมีแถบสะทอ้น
แสงคาดจากไหลซ่า้ยไปไหล ่ขวาดว้ย ,
กางเกงตอ้งเป็นกางเกงขายาวเทา่นัÊน

3. ตอ้งติดบตัรพนกังานผูร้บัเหมาทีÉทาง 
บรษิัท IRPC ออกใหต้ลอดเวลาการทาํงาน

การแตง่กายของผ้รับเหมา
กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา
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อปุกรณป์อ้งกนัอนัตรายสว่นบคุคลอปกรณป์อ้งกนัอนัตรายสว่นบ
กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา

หมายถึง  หวัหนา้งาน และเป็นผูท้ีÉติดตอ่ประสานงานกบั
หน่วยงานตา่งๆ ได้

หมายถึง  เจา้หนา้ทีÉความปลอดภยั หรือ 
จป.
หมายถึง  ผูป้ฏิบตัิงานทัÉวไป

หมายถึง  เจา้หนา้ทีÉผูเ้ฝา้ระวงัไฟ

หมายถึง  รปภ. หรอืเจา้หนา้ทีÉรกัษาความปลอดภยัอดภยัยย

ึ ั ้ ป็ ้ ีÉ ิหมายถึง หวัหนา้งาน และเป็นผท้ีติด
กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา



การทาํงานบนทีÉสงู 
การทาํงานบนทีÉสงู 2 เมตร ขึ Êนไป 
ตอ้งจดัใหม้ีนัÉงรา้นทีÉมีความ
แข็งแรง
ตอ้งใชส้ายหรอืเชือกชว่ยชีวติ 
หรอืเข็มขดันิรภยัแบบเตม็ตวั
หรอืสายรดัตวันิรภยั (Harness)
หรอือปุกรณช์่วยการทาํงานบนทีÉ
สงูทีÉไดม้าตรฐานและมีความ
ปลอดภยั
เกาะกบัโครงสรา้งทีÉมัÉนคง
แข็งแรง

Tag สีแดง หมายถึง ไม่พรอ้มใชใ้หข้ึ ÊนทาํงานบนนัÉงรา้น

Tag สีเขียว หมายถึง พรอ้มใชใ้หข้ึ ÊนทาํงานบนนัÉงรา้น

ทาํงานบนนัÉงรา้น

ํ ีÉ

กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา

การขออนุญาตเขา้ทาํงานในเขตผลิต 

หรือเขตควบคุมประกายไฟ
ผูร้บัเหมาจะตอ้งขอใบอนญุาตทาํงานโดย

แบง่ตามประเภทของงาน

กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา

กล่องใส่ใบอนุญาต
ทีÉหน้างาน



หมวดอปุกรณ์ไฟฟ้า
การนําอุปกรณ์ไฟฟ้า / เครืÉองกาํเนิดไฟฟ้า 
แรงดนัเกนิกว่า 36 Volt เข้ามาในพืÊนทีÉ
ปฏิบัติงาน ตอ้งผา่นการตรวจสอบและติด
สติËกเกอร์จากเจา้หนา้ทีÉบาํรุงรักษาไฟฟ้า
ส่วนกลางหรือแต่ละพืÊนทีÉก่อนนาํมาใชง้าน

ตอ้งตรวจสอบซํŖา ทุก 33 เดอืน

กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา

รถทีÉทีÉผ่านเขา้ – ออก เขตผลติ ตอ้งขอใบอนญุาตนาํรถยนตเ์ขา้เขตควบคมุ
ประกายไฟ และตอ้งสวมทอ่ประกายไฟ
ผูท้ีÉจะขบัรถภายในโรงงานตอ้งมีใบอนญุาตขบัรถประเภทนัÊนๆ 
และผ่านการอบรมผูท้ีÉรบัอนญุาตใหข้บัรถ IRPC ได ้
ขอ้กาํหนดความเรว็รถใน IRPC

ในเขตควบคมุประกายไฟชัÊนใน 20 กม./ชม.

นอกเขตควบคมุประกายไฟชัÊนใน 40 กม./ชม.

หากนาํรถเขา้ไปในบรษิัท IRPC สติËกเกอรท์ีÉติดรถ
จะตอ้งตรงกนักบัรถทีÉนาํเขา้ไป

เมืÉอนาํรถเขา้ไปในบรษิัท IRPC ในเขตควบคมุประกายไฟชัÊนในหรอืบรเิวณทีÉมีสารไวไฟตอ้ง
สวมท่อปอ้งกนัประกายไฟ ตรวจสอบท่อ โดยทาง รปภ. ทกุๆ 6 เดือน

ารไวไฟตอ้ออออองงงงงงงง

กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา
ใบอนุญาตนํารถยนตเ์ข้าเขตควบคมุประกายไฟ



ใบอนุญาตขุดดนิ
ใบอนญุาตขดุดนิจะใชใ้นกรณีทีÉตอ้งการขดุดิน ลกึกวา่ 20 ซม.

ผูข้ออนญุาตจะตอ้งไดร้บัการอนญุาตจากเจา้ของพื ÊนทีÉก่อนลงมือปฏิบตัิงาน 
เพราะใตพ้ื Êนดนิของโรงงานมีอปุกรณต์า่งๆมากมาย เช่น สายไฟฟา้แรงสงู
ท่อนํÊาดบัเพลงิ ถา้เกิดขดุแลว้พบแผ่นอิฐสีแดง ผูร้บัเหมาตอ้งหยดุทาํการ
ขดุทนัที แลว้แจง้ใหห้วัหนา้งานทราบ 

ใบอนญาตขดดนิ
กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา

กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา



ยกเวน้ พื ÊนทีÉทีÉทางบรษิัทอนญุาตซึÉงจะตดิปา้ย“พื ÊนทีÉสบูบหุรีÉ”ไวเ้ท่านัÊน Ê É É É

กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา

2. เมืÉอเกิดเหตฉุกุเฉินจะมีเสียงสญัญาณไซเรนดงั 7 ครัÊง ติดต่อกนั  
ซึÉงผูป้ฏิบตัิงานจะตอ้งทาํตามขอ้กาํหนดตอ่ไปนีÊ 

- หยดุทาํงานทนัที เมืÉอไดย้ินเสียงสญัญาณเตือนภยั 
- ปิดสวิตซเ์ครืÉองจกัรทีÉใชง้านอยู่
- ผูท้ีÉทาํงานในทีÉอบัอากาศ จะตอ้งออกจากบรเิวณนัÊนทนัที

1. ในกรณีทีÉมีเหตเุพลิงไหมส้ารเคมี หรอืก๊าซรัÉวไหลคนงานของผูร้บัเหมาตอ้งแจง้ให ้
พนกังานของบรษิัททราบ และรบีอพยพมาทีÉจดุรวมพลของบรษิัทโดยเรว็

- หวัหนา้คนงานจะตอ้งตรวจสอบวา่พนกังานอยูค่รบหรือไม่
- เมืÉอเหตกุารณเ์ป็นปกติจะมีสญัญาณเตือนภยัดงั 1 ครัÊงยาวๆ 

ข้อปฏิบัตเิมืÉอเกิดเหตุฉุกเฉิน

กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา



- หา้มจอดยานพาหนะ หรอืวางอปุกรณ ์กีดขวางอปุกรณด์บัเพลงิ เช่น 
หวัฉีดนํÊาดบัเพลงิ และตูส้ายฉีดนํÊาดบัเพลงิ

- ผูท้ีÉทาํงานบนทีÉสงู ใหไ้ตบ่นัไดลงมาชา้ๆ
- เมืÉอเกิดแก๊สรัÉวใหอ้อกจากบรเิวณนัÊนทนัที
- ผูท้ีÉกาํลงัขบัขีÉยานพาหนะตอ้งจอด หรอืชิดขอบทางทนัที
- ใหผู้ร้บัเหมาอยูร่วมกนัทีÉจดุรวมพล หรอืทีÉทีÉทางบรษิัทจดัให้
- ผูร้บัผิดชอบเรืÉองกระแสไฟ จะตอ้งปิดกระแสไฟฟา้
- หา้มมงุดกูารดบัเพลงิของพนกังานดบัเพลงิ

กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา

1. หา้มเดินเครืÉองจกัรหรอืจบัตอ้งอปุกรณโ์ดยไมไ่ดร้บัอนญุาตจากเจา้หนา้ทีÉของบรษิัท
2. หา้มรบัประทานอาหารในพื ÊนทีÉทาํงาน
3. หา้มถ่ายรูปในโรงงานโดยไมไ่ดร้บัอนญุาต
4. หา้มนาํบหุรีÉ ไมข้ีด ไฟเเช็ค สรุา และเครืÉองมือสืÉอสารทกุชนิด เขา้ไปในเขต
พื ÊนทีÉกระบวนการผลติ

ข้อหา้มร้ายแรงในเขตผลิต

กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา
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เบอรต์ิดตอ่กรณีเกิดเหตฉุกุเฉิน

ทางบรษิัท IRPC มีรถพยาบาลคอยใหค้วาม

ช่วยเหลือตลอด 24 ชัÉวโมง  ใหโ้ทรแจง้ทีÉหมายเลข 61

ขอ้ปฏิบตัิเกีÉยวกบัการแจง้รถพยาบาล

77
ศนูยค์วบคมุภาวะฉกุเฉิน เบอร์1820

เรยีกรถดบัเพลิงหรอื
สกดักัÊนสารเคมี

หรอื

อยใหค้วาม

มายเเเเเเเเเเเเลลลลลลลลลลขขขขขขขขขขขขข 

าบาล

กฎระเบียบความปลอดภยัทัÉวไปสาํหรับผูร้ับเหมา

THANK YOU



 

 
 

เอกสารแนบที่ 60 ข 
 

 
 

การจัดทำ Pre Startup Safety Review (PSSR) 
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เอกสารแนบที่ 61 ข 
 

 
 

เอกสารการประเมินความเสี่ยง (Risk Assessment) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ผลการศกึษา  วิเคราะห์ และทบทวนการดําเนินงานในโรงงาน เพื�อการชี  บง่อนัตราย และการประเมินความเสี�ยงด้วยวิธี HAZOP 

หนว่ย  Unit *+ หนว่ยบําบดัก๊าซผสมจากปกฺกิริยา 

รายละเอียด   ทอ่ Tail gas from 73C401 to 73C402    

ปัจจยัการผลติ   อตัราการไหล/ความดนั/อณุหภมูิ    คา่ควบคมุ    อตัราการไหล 3650 - 17000  kg/h  ความดนั 0.01 – 0.05 BarG  อณุหภมูิ 35 - 40 oC  แบบแปลนหมายเลข   1811-P-01-73-
006-1 , 1811-P-01-73-008-1  
 

 

แบบการชี  บง่อนัตรายและการประเมินความเสี�ยง 3 

ขอ้บกพรอ่ง 
 

สถานการณ์จําลอง 
 

เหตกุารณ์ที�เกดิตามมา 
 

มาตรการป้องกนั/ 
ควบคมุ/แกไ้ข 

 

ขอ้เสนอแนะ 
 

การประเมนิความเสี�ยง 

โอกาส ความรนุแรง ผลลพัธ ์ ระดบั
ความเสี�ยง 

No flow HV7300601 Fail pressure Tail gas inlet 
73R401 เพิ่มขึน้จนถึง set 
point ทําให shutdown reactor 
73R401 ได   (1-RCHS-020-
01-01-81) 

 มี FI7300602 เปนตัววัดอัตราการ
ไหลของ gas ที่ออกจาก 73R401 
และสั่งให shutdown reactor 
เมื่อ flow ต่ํากวา 3650 kg/h (1) 

 
1   

(1,1) 
2 

(0,1,1,2) 
2 1 

  
  

 มี PI7300101A/B/C เปนตัววัดความ
ดัน Tail gas จาก unit 72 ไป unit 
73 และสั่ง shutdown reactor เมือ่
ความดันสูงเกิน0.4 BarG (1) 

     

  
  

 มี PIC7300603 เปนตัววัดและ
ควบคมุความดันใน 73C401 ถาสูง
เกินจะเปดวาลวสง tail gas 
ไป incinerator (1) 

     

  
  

 มี status valve show ที่ graphic 
DCS พรอม alarm เปด/ปด (1) 

     

  
  

 มี FI7203202 
/FI7206202/FI7208202 เปนตัววดั
อัตราการไหลของ tail gas จาก unit 
72 ไป unit 73 (1) 

     

  
  

 มีการ PM อุปกรณ Instrument ตาม
ระยะเวลา (2) 
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ผลการศกึษา  วิเคราะห์ และทบทวนการดําเนินงานในโรงงาน เพื�อการชี  บง่อนัตราย และการประเมินความเสี�ยงด้วยวิธี HAZOP 

หนว่ย  Unit *+ หนว่ยบําบดัก๊าซผสมจากปกฺกิริยา 

รายละเอียด   ทอ่ Tail gas from 73C401 to 73C402    

ปัจจยัการผลติ   อตัราการไหล/ความดนั/อณุหภมูิ    คา่ควบคมุ    อตัราการไหล 3650 - 17000  kg/h  ความดนั 0.01 – 0.05 BarG  อณุหภมูิ 35 - 40 oC  แบบแปลนหมายเลข   1811-P-01-73-
006-1 , 1811-P-01-73-008-1  
 

 

แบบการชี  บง่อนัตรายและการประเมินความเสี�ยง 3 

ขอ้บกพรอ่ง 
 

สถานการณ์จําลอง 
 

เหตกุารณ์ที�เกดิตามมา 
 

มาตรการป้องกนั/ 
ควบคมุ/แกไ้ข 

 

ขอ้เสนอแนะ 
 

การประเมนิความเสี�ยง 

โอกาส ความรนุแรง ผลลพัธ ์ ระดบั
ความเสี�ยง 

  
  

 มีการจด log sheet ทั้ง CCR 
และ Local ทุก 2 ชั่วโมง (2) 

     

  
  

 มีคูมือปฏิบัติงาน Normal operate 
unit TGTU (4) (S10212200-2051) 

     

  
  

 มีการฝกอบรมพนักงาน (5) 
     

Less flow load จาก unit 72 นอยเกินไป เกิดการกระจายการไหลใน 
reactor 73R401 ไมดี catalyst 
เสียหายเปนสวนๆได   (1-
RCHS-020-02-01-81) 

 มี FI7300602 เปนตัววัดอัตราการ
ไหลของ gas ที่ออกจาก 73R401 
และสั่งให shutdown reactor 
เมื่อ flow ต่ํากวา 3650 kg/h (1) 

 
1   

(1,1) 
2 

(0,1,1,2) 
2 1 

  
  

 มี blower 73K401 เดินชวยเพิ่ม flow 
เมื่อ flow จาก unit 72 ต่ํามาก (1) 

     

  
  

 มีการ PM อุปกรณ Instrument ตาม
ระยะเวลา (2) 

     

  
  

 มีการจด log sheet ทั้ง CCR 
และ Local ทุก 2 ชั่วโมง (2) 

     

  
  

 มีคูมือปฏิบัติงาน Normal operate 
unit TGTU (4) (S10212200-2051) 

     

  
  

 มีการฝกอบรมพนักงาน (5) 
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ผลการศกึษา  วิเคราะห์ และทบทวนการดําเนินงานในโรงงาน เพื�อการชี  บง่อนัตราย และการประเมินความเสี�ยงด้วยวิธี HAZOP 

หนว่ย  Unit *+ หนว่ยบําบดัก๊าซผสมจากปกฺกิริยา 

รายละเอียด   ทอ่ Tail gas from 73C401 to 73C402    

ปัจจยัการผลติ   อตัราการไหล/ความดนั/อณุหภมูิ    คา่ควบคมุ    อตัราการไหล 3650 - 17000  kg/h  ความดนั 0.01 – 0.05 BarG  อณุหภมูิ 35 - 40 oC  แบบแปลนหมายเลข   1811-P-01-73-
006-1 , 1811-P-01-73-008-1  
 

 

แบบการชี  บง่อนัตรายและการประเมินความเสี�ยง 3 

ขอ้บกพรอ่ง 
 

สถานการณ์จําลอง 
 

เหตกุารณ์ที�เกดิตามมา 
 

มาตรการป้องกนั/ 
ควบคมุ/แกไ้ข 

 

ขอ้เสนอแนะ 
 

การประเมนิความเสี�ยง 

โอกาส ความรนุแรง ผลลพัธ ์ ระดบั
ความเสี�ยง 

more pressure HV7300601 Fail pressure Tail gas inlet 
73R401 เพิ่มขึน้จนถึง set 
point ทําให shutdown reactor 
73R401 ได   (1-RCHS-020-
03-01-81) 

 มี FI7300602 เปนตัววัดอัตราการ
ไหลของ gas ที่ออกจาก 73R401 
และสั่งให shutdown reactor 
เมื่อ flow ต่ํากวา 3650 kg/h (1) 

 
1   

(1,1) 
2 

(0,1,1,2) 
2 1 

  
  

 มี PI7300101A/B/C เปนตัววัดความ
ดัน Tail gas จาก unit 72 ไป unit 
73 และสั่ง shutdown reactor เมือ่
ความดันสูงเกิน0.4 BarG (1) 

     

  
  

 มี status valve show ที่ graphic 
DCS พรอม alarm เปด/ปด (1) 

     

  
  

 มี FI7203202 
/FI7206202/FI7208202 เปนตัววดั
อัตราการไหลของ tail gas จาก unit 
72 ไป unit 73 (1) 

     

  
  

 มีการ PM อุปกรณ Instrument ตาม
ระยะเวลา (2) 

     

  
  

 มีการจด log sheet ทั้ง CCR 
และ Local ทุก 2 ชั่วโมง (2) 

     

  
  

 มีคูมือปฏิบัติงาน Normal operate 
unit TGTU (4) (S10212200-2051) 

     

  
  

 มีการฝกอบรมพนักงาน (5) 
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ผลการศกึษา  วิเคราะห์ และทบทวนการดําเนินงานในโรงงาน เพื�อการชี  บง่อนัตราย และการประเมินความเสี�ยงด้วยวิธี HAZOP 

หนว่ย  Unit *+ หนว่ยบําบดัก๊าซผสมจากปกฺกิริยา 

รายละเอียด   ทอ่ Tail gas from 73C401 to 73C402    

ปัจจยัการผลติ   อตัราการไหล/ความดนั/อณุหภมูิ    คา่ควบคมุ    อตัราการไหล 3650 - 17000  kg/h  ความดนั 0.01 – 0.05 BarG  อณุหภมูิ 35 - 40 oC  แบบแปลนหมายเลข   1811-P-01-73-
006-1 , 1811-P-01-73-008-1  
 

 

แบบการชี  บง่อนัตรายและการประเมินความเสี�ยง 3 

ขอ้บกพรอ่ง 
 

สถานการณ์จําลอง 
 

เหตกุารณ์ที�เกดิตามมา 
 

มาตรการป้องกนั/ 
ควบคมุ/แกไ้ข 

 

ขอ้เสนอแนะ 
 

การประเมนิความเสี�ยง 

โอกาส ความรนุแรง ผลลพัธ ์ ระดบั
ความเสี�ยง 

    Tail gas ที่มี H2S อยูถูกสงไป
เผาที่ incinerator ทําให SOX 
ออกบรรยากาศสูงกวาปกติ   (1-
RCHS-020-03-02-81) 

 มี ZI7300603 เปนสัญญาณ feed 
back จาก output valve  show 
ใน DCS (1) 

 
1   

(1,1) 
2 

(0,1,1,2) 
2 1 

  
  

 มี HV7300601 เปนวาลวที่สง tail 
gas จาก 73C401 ไป 73C402 และ
สามารถควบคุมไดจาก DCS (1) 

     

  
  

 มี status valve show ที่ graphic 
DCS พรอม alarm เปด/ปด (1) 

     

  
  

 มี FI7300602 เปนตัววัดอัตราการ
ไหลของ tail gas จาก 73C401 
ไป 73C402 (1) 

     

  
  

 มี AI7301402D เปนตัววัด
ปริมาณ SOX ที่ออกจาก stack 
incinerator (1) 

     

  
  

 มีการ PM อุปกรณ Instrument ตาม
ระยะเวลา (2) 

     

  
  

 มีการจด log sheet ทั้ง CCR 
และ Local ทุก 2 ชั่วโมง (2) 

     

  
  

 มีคูมือปฏิบัติงาน Normal operate 
unit TGTU (4) (S10212200-2051) 

     

  
  

 มีการฝกอบรมพนักงาน (5) 
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ผลการศกึษา  วิเคราะห์ และทบทวนการดําเนินงานในโรงงาน เพื�อการชี  บง่อนัตราย และการประเมินความเสี�ยงด้วยวิธี HAZOP 

หนว่ย  Unit *+ หนว่ยบําบดัก๊าซผสมจากปกฺกิริยา 

รายละเอียด   ทอ่ Tail gas from 73C401 to 73C402    

ปัจจยัการผลติ   อตัราการไหล/ความดนั/อณุหภมูิ    คา่ควบคมุ    อตัราการไหล 3650 - 17000  kg/h  ความดนั 0.01 – 0.05 BarG  อณุหภมูิ 35 - 40 oC  แบบแปลนหมายเลข   1811-P-01-73-
006-1 , 1811-P-01-73-008-1  
 

 

แบบการชี  บง่อนัตรายและการประเมินความเสี�ยง 3 

ขอ้บกพรอ่ง 
 

สถานการณ์จําลอง 
 

เหตกุารณ์ที�เกดิตามมา 
 

มาตรการป้องกนั/ 
ควบคมุ/แกไ้ข 

 

ขอ้เสนอแนะ 
 

การประเมนิความเสี�ยง 

โอกาส ความรนุแรง ผลลพัธ ์ ระดบั
ความเสี�ยง 

less pressure PV7300603 fail open Tail gas ที่มี H2S อยูถูกสงไป
เผาที่ incinerator ทําให SOX 
ออกบรรยากาศสูงกวาปกติ   (1-
RCHS-020-04-01-81) 

 มี ZI7300603 เปนสัญญาณ feed 
back จาก output valve  show 
ใน DCS (1) 

 
1   

(1,1) 
2 

(0,2,2,1) 
2 1 

  
  

 มี HV7300601 เปนวาลวที่สง tail 
gas จาก 73C401 ไป 73C402 และ
สามารถควบคุมไดจาก DCS (1) 

     

  
  

 มี status valve show ที่ graphic 
DCS พรอม alarm เปด/ปด (1) 

     

  
  

 มี FI7300602 เปนตัววัดอัตราการ
ไหลของ tail gas จาก 73C401 
ไป 73C402 (1) 

     

  
  

 มี AI7301402D เปนตัววัด
ปริมาณ SOX ที่ออกจาก stack 
incinerator (1) 

     

  
  

 มีการ PM อุปกรณ Instrument ตาม
ระยะเวลา (2) 

     

  
  

 มีการจด log sheet ทั้ง CCR 
และ Local ทุก 2 ชั่วโมง (2) 

     

  
  

 มีคูมือปฏิบัติงาน Normal operate 
unit TGTU (4) (S10212200-2051) 

     

  
  

 มีการฝกอบรมพนักงาน (5) 
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ผลการศกึษา  วิเคราะห์ และทบทวนการดําเนินงานในโรงงาน เพื�อการชี  บง่อนัตราย และการประเมินความเสี�ยงด้วยวิธี HAZOP 

หนว่ย  Unit *+ หนว่ยบําบดัก๊าซผสมจากปกฺกิริยา 

รายละเอียด   ทอ่ Tail gas from 73C401 to 73C402    

ปัจจยัการผลติ   อตัราการไหล/ความดนั/อณุหภมูิ    คา่ควบคมุ    อตัราการไหล 3650 - 17000  kg/h  ความดนั 0.01 – 0.05 BarG  อณุหภมูิ 35 - 40 oC  แบบแปลนหมายเลข   1811-P-01-73-
006-1 , 1811-P-01-73-008-1  
 

 

แบบการชี  บง่อนัตรายและการประเมินความเสี�ยง 3 

ขอ้บกพรอ่ง 
 

สถานการณ์จําลอง 
 

เหตกุารณ์ที�เกดิตามมา 
 

มาตรการป้องกนั/ 
ควบคมุ/แกไ้ข 

 

ขอ้เสนอแนะ 
 

การประเมนิความเสี�ยง 

โอกาส ความรนุแรง ผลลพัธ ์ ระดบั
ความเสี�ยง 

more 
Temperature 

73P401A/B fail Tail gas มีอุณหภมูิสูงเกินไป ทํา
ให amine เสื่อมสภาพ   (1-
RCHS-020-05-01-81) 

 มี TI7300601A/B/C เปฯตัววัด
อุณหภูมิของ Tail gas จาก 73C401 
ไป 73C402 และสั่ง shutdown 
reactor เมื่ออุณหภูมิสูงกวา 75 oC 
(1) 

 
1   

(1,1) 
2 

(0,1,1,2) 
2 1 

  
  

 มี 73P401A และ 73P401B stand 
by (1) 

     

  
  

 มี amp meter pump show ใน DCS 
graphic (1) 

     

  
  

 มี FIC7300603 เปนตัววัดและ
ควบคมุปริมาณน้ําทีเ่ขา 73C401 (1) 

     

  
  

 มีการ PM อุปกรณ Instrument ตาม
ระยะเวลา (2) 

     

  
  

 มีการ PM pump ตามระยะ (2) 
     

  
  

 มีการจด log sheet ทั้ง CCR 
และ Local ทุก 2 ชั่วโมง (2) 

     

  
  

 มีคูมือปฏิบัติงาน Normal operate 
unit TGTU (4) (S10212200-2051) 

     

  
  

 มีการฝกอบรมพนักงาน (5) 
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ผลการศกึษา  วิเคราะห์ และทบทวนการดําเนินงานในโรงงาน เพื�อการชี  บง่อนัตราย และการประเมินความเสี�ยงด้วยวิธี HAZOP 

หนว่ย  Unit *+ หนว่ยบําบดัก๊าซผสมจากปกฺกิริยา 

รายละเอียด   ทอ่ Tail gas from 73C401 to 73C402    

ปัจจยัการผลติ   อตัราการไหล/ความดนั/อณุหภมูิ    คา่ควบคมุ    อตัราการไหล 3650 - 17000  kg/h  ความดนั 0.01 – 0.05 BarG  อณุหภมูิ 35 - 40 oC  แบบแปลนหมายเลข   1811-P-01-73-
006-1 , 1811-P-01-73-008-1  
 

 

แบบการชี  บง่อนัตรายและการประเมินความเสี�ยง 3 

ขอ้บกพรอ่ง 
 

สถานการณ์จําลอง 
 

เหตกุารณ์ที�เกดิตามมา 
 

มาตรการป้องกนั/ 
ควบคมุ/แกไ้ข 

 

ขอ้เสนอแนะ 
 

การประเมนิความเสี�ยง 

โอกาส ความรนุแรง ผลลพัธ ์ ระดบั
ความเสี�ยง 

  73E402 fail tail gas อุณหภูมิสูง ทํา
ให amine เสียหายได   (1-
RCHS-020-06-01-81) 

 มี status running show ใน DCS 
graphic (1) 

 
1   

(1,1) 
2 

(0,1,1,2) 
2 1 

  
  

 มี VI7300751-56 A/B เปนตัว
วัด vibration (1) 

     

  
  

 มี IIF7300751-56 เปนตัววัดกระแส
ของ 73E402 (1) 

     

  
  

 มี TI7300703 เปนตัววัดอุณหภมูขิา
ออก 73E402 (1) 

     

  
  

 มี 73E403 เปน cooler อีกหนึ่งตัวที่
ใชน้ํา cooling เปนตัวลดความ
รอน (1) 

     

  
  

 มี TI7300708 เปนตัววัดอุณหภมูขิา
ออก 73E403 (1) 

     

  
  

 มีการตรวจสอบ heat exchanger 
ตามระยะ (2) 

     

  
  

 มีการ PM อุปกรณ Instrument ตาม
ระยะเวลา (2) 

     

  
  

 มีการจด log sheet ทั้ง CCR 
และ Local ทุก 2 ชั่วโมง (2) 

     

  
  

 มีคูมือปฏิบัติงาน Normal operate 
unit TGTU (4) (S10212200-2051) 
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ผลการศกึษา  วิเคราะห์ และทบทวนการดําเนินงานในโรงงาน เพื�อการชี  บง่อนัตราย และการประเมินความเสี�ยงด้วยวิธี HAZOP 

หนว่ย  Unit *+ หนว่ยบําบดัก๊าซผสมจากปกฺกิริยา 

รายละเอียด   ทอ่ Tail gas from 73C401 to 73C402    

ปัจจยัการผลติ   อตัราการไหล/ความดนั/อณุหภมูิ    คา่ควบคมุ    อตัราการไหล 3650 - 17000  kg/h  ความดนั 0.01 – 0.05 BarG  อณุหภมูิ 35 - 40 oC  แบบแปลนหมายเลข   1811-P-01-73-
006-1 , 1811-P-01-73-008-1  
 

 

แบบการชี  บง่อนัตรายและการประเมินความเสี�ยง 3 

ขอ้บกพรอ่ง 
 

สถานการณ์จําลอง 
 

เหตกุารณ์ที�เกดิตามมา 
 

มาตรการป้องกนั/ 
ควบคมุ/แกไ้ข 

 

ขอ้เสนอแนะ 
 

การประเมนิความเสี�ยง 

โอกาส ความรนุแรง ผลลพัธ ์ ระดบั
ความเสี�ยง 

  
  

 มีการฝกอบรมพนักงาน (5) 
     

more H2S อัตราสวนในการเกิดปฏกิิริยาที่ 
unit 72 ไมเหมาะสม 

ทําให Amine ทีม่าจับ H2S จับ
ไดไมหมดมี H2S หลุด
ไป incinerator มากเกินไป   (1-
RCHS-020-07-01-81) 

 มี AI7203201A / AI7206201A / 
AI7208201A  เปนตัววัด H2S ที่ติด
มากับ tail gas unit 72 กอน feed 
เขา unit 73(1) 

 
1   

(1,1) 
2 

(0,2,2,1) 
2 1 

  
  

 มี AI7203201B / AI7206201B / 
AI7208201B  เปนตัววัด SO2 ทีต่ิด
มากับ tail gas unit 72 กอน feed 
เขา unit 73(1) 

     

  
  

 มี AI7300801A เปนตัววัด
ปริมาณ H2S ที่ออกจาก 73C402 
เขา Incinerator (1) 

     

  
  

 มี TI730040-06 B/C เปนตัววัด
อุณหภูมิใน catalyst bed (1) 

     

  
  

 มี TI7300403-06 C เปนตัววัด
อุณหภูมิใน catalyst bed และ
สั่ง shutdown reactor เมื่ออุณหภมูิ
เกิน 345 oC (1) 

     

  
  

 มีการ PM อุปกรณ Instrument ตาม
ระยะเวลา (2) 

     

  
  

 มีการทดสอบ on line analyzer ตาม
ระยะเวลา (2) 
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ผลการศกึษา  วิเคราะห์ และทบทวนการดําเนินงานในโรงงาน เพื�อการชี  บง่อนัตราย และการประเมินความเสี�ยงด้วยวิธี HAZOP 

หนว่ย  Unit *+ หนว่ยบําบดัก๊าซผสมจากปกฺกิริยา 

รายละเอียด   ทอ่ Tail gas from 73C401 to 73C402    

ปัจจยัการผลติ   อตัราการไหล/ความดนั/อณุหภมูิ    คา่ควบคมุ    อตัราการไหล 3650 - 17000  kg/h  ความดนั 0.01 – 0.05 BarG  อณุหภมูิ 35 - 40 oC  แบบแปลนหมายเลข   1811-P-01-73-
006-1 , 1811-P-01-73-008-1  
 

 

แบบการชี  บง่อนัตรายและการประเมินความเสี�ยง 3 

ขอ้บกพรอ่ง 
 

สถานการณ์จําลอง 
 

เหตกุารณ์ที�เกดิตามมา 
 

มาตรการป้องกนั/ 
ควบคมุ/แกไ้ข 

 

ขอ้เสนอแนะ 
 

การประเมนิความเสี�ยง 

โอกาส ความรนุแรง ผลลพัธ ์ ระดบั
ความเสี�ยง 

  
  

 มีการจด log sheet ทั้ง CCR 
และ Local ทุก 2 ชั่วโมง (2) 

     

  
  

 มีคูมือปฏิบัติงาน Normal operate 
unit TGTU (4) (S10212200-2051) 

     

  
  

 มีการฝกอบรมพนักงาน (5) 
     

less hydrogen Hydogen from unit 51 fail ถา Hydrogen ขาดเปน
เวลานานอาจทําให catalyst 
เสียหายได   (1-RCHS-020-
08-01-81) 

 มี AI7300601 เปนตัววัดปรมิาณ H2 
ที่เหลือจากปฏิกริิยา และนําไปควบคุม
ปริมาณ H2 ที่ตองนําเขามาจาก unit 
51 (1) 

 
1   

(1,1) 
2 

(0,1,1,2) 
2 1 

  
  

 มี FIC7300401 เปนตัววัดและ
ควบคมุปริมาณ H2 ที่นําเขาจาก unit 
51 (1) 

     

  
  

 มีการ PM อุปกรณ Instrument ตาม
ระยะเวลา (2) 

     

  
  

 มีการจด log sheet ทั้ง CCR 
และ Local ทุก 2 ชั่วโมง (2) 

     

  
  

 มีคูมือปฏิบัติงาน Normal operate 
unit TGTU (4) (S10212200-2051) 

     

  
  

 มีการฝกอบรมพนักงาน (5) 
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ผลการศกึษา  วิเคราะห์ และทบทวนการดําเนินงานในโรงงาน เพื�อการชี  บง่อนัตราย และการประเมินความเสี�ยงด้วยวิธี HAZOP 

หนว่ย  Unit *+ หนว่ยบําบดัก๊าซผสมจากปกฺกิริยา 

รายละเอียด   ทอ่ Tail gas from 73C401 to 73C402    

ปัจจยัการผลติ   อตัราการไหล/ความดนั/อณุหภมูิ    คา่ควบคมุ    อตัราการไหล 3650 - 17000  kg/h  ความดนั 0.01 – 0.05 BarG  อณุหภมูิ 35 - 40 oC  แบบแปลนหมายเลข   1811-P-01-73-
006-1 , 1811-P-01-73-008-1  
 

 

แบบการชี  บง่อนัตรายและการประเมินความเสี�ยง 3 

ขอ้บกพรอ่ง 
 

สถานการณ์จําลอง 
 

เหตกุารณ์ที�เกดิตามมา 
 

มาตรการป้องกนั/ 
ควบคมุ/แกไ้ข 

 

ขอ้เสนอแนะ 
 

การประเมนิความเสี�ยง 

โอกาส ความรนุแรง ผลลพัธ ์ ระดบั
ความเสี�ยง 

    ทําใหเกิดปฏิกริิยาไมสมบรูณม ี
SO2/Sulphur เหลือจากการทํา
ปฏิกริิยา ทํา
ให สารละลาย amine เสียหาย
ได   (1-RCHS-020-08-02-81) 

 มี AI7300601 เปนตัววัดปรมิาณ H2 
ที่เหลือจากปฏิกริิยา และนําไปควบคุม
ปริมาณ H2 ที่ตองนําเขามาจาก unit 
51 (1) 

 
1   

(1,1) 
2 

(0,1,1,2) 
2 1 

  
  

 มี FIC7300401 เปนตัววัดและ
ควบคมุปริมาณ H2 ที่นําเขาจาก unit 
51 (1) 

     

  
  

 มีการ PM อุปกรณ Instrument ตาม
ระยะเวลา (2) 

     

  
  

 มีการจด log sheet ทั้ง CCR 
และ Local ทุก 2 ชั่วโมง (2) 

     

  
  

 มีคูมือปฏิบัติงาน Normal operate 
unit TGTU (4) (S10212200-2051) 

     

  
  

 มีการฝกอบรมพนักงาน (5) 
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เอกสารแนบที่ 63 ข 
 

 
 

บันทึกการตรวจสภาพระบบท่อบริเวณท่อขนส่ง 
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เอกสารแนบที่ 62 ข 
 

 
 

บันทึกการตรวจสอบการกัดกร่อน (Corrosion) และสนิมบริเวณถัง (Vessel) 
หอ (Column) หรอืทอ่ในกระบวนการผลิต 
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EQUIPMENT NO. : EQUIPMENT TYPE : AREA :

POSITION : HORIZONTAL VERTICAL

INSPECTION METHOD : VT UTM OTHER     MT

N/A NORMAL

SUPPORT

1 STUD BOLTS

2 SADDLE / LUGS / LEGS / RING / SKIRT

3 FIRE PROOFING

ACCESSORIES / ATTACH PART

4 LADDER

5 PLAT FORM / GRATING / HAND RAIL

6 LIFTING LUGS / EYE BOLT

7 DAVIT

8 SIGHT GLASS

9 NAME PLATE

10 EARTHING

11 INSULATION 

12 CLADDING (COVER SHEET)

13 SILICONE SEAL

14

15

EXTERNAL CONDITION

16 EXTERNAL SURFACE

 - PAINTING

 - SHELL

 - HEAD

 - CHANNEL / BONNET

 - SHELL COVER

 - SUMP OR BOOT / STACK

17 NOZZLE & FLANGE

18 MANHOLE / HANDHOLE

19 REINFORCEMENT PAD

20 HALF COIL

21

NOTE

72D201

INSPECTION ITEM
CONDITION

REMARKS
ABNORMAL

RCHSSTREAM DRUM

EM-BK0465
Rectangle



N/A NORMAL

INTERNAL CONDITION

1 SHELL

2 HEAD - TOP

3 HEAD - BOTTOM 

4 BOOT / STACK

5 NOZZLE 

6 MANHOLE / HANDHOLE

7 PARTITION PLATE

8 TRAY / CHIMNEY

9 VALVE TRAY

10 PACKING

11 DISTRIBUTOR PIPE

12 DEMISTER

13 VERTEX BREAKER

14 HEATING COIL

15 LINING / CLADDING

16 WEAR / DEFLECTER PLATE

17 CHANNEL / BONNET (For Exchanger)

18 SHELL COVER (For Exchanger)

19 TUBE BUNDLE (For Exchanger)

 - TUBE SHEET

 - TUBE LIP

 - TUBE OUTTER SURFACE

 - TUBE INNER SURFACE

 - BAFFLE PLATE

 - STIP BAR / TIE ROD

 - SLIDING SUPPORT

 - SEALING STRIP

20

21 .

NOTE

INSPECTION ITEM
CONDITION

REMARKS
ABNORMAL

Localized corrosion 
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EQUIPMENT NO. : EQUIPMENT TYPE : AREA :

POSITION : HORIZONTAL VERTICAL

INSPECTION METHOD : VT UTM OTHER

N/A NORMAL

SUPPORT

1 STUD BOLTS

2 SADDLE / LUGS / LEGS / RING / SKIRT

3 FIRE PROOFING

ACCESSORIES / ATTACH PART

4 LADDER

5 PLAT FORM / GRATING / HAND RAIL

6 LIFTING LUGS / EYE BOLT

7 DAVIT

8 SIGHT GLASS

9 NAME PLATE

10 EARTHING

11 INSULATION 

12 CLADDING (COVER SHEET)

13 SILICONE SEAL

14

15

EXTERNAL CONDITION

16 EXTERNAL SURFACE

 - PAINTING

 - SHELL

 - HEAD

 - CHANNEL / BONNET

 - SHELL COVER

 - SUMP OR BOOT / STACK

17 NOZZLE & FLANGE

18 MANHOLE / HANDHOLE

19 REINFORCEMENT PAD

20 HALF COIL

21

NOTE

72E203

INSPECTION ITEM
CONDITION

REMARKS
ABNORMAL

RCHSExchanger fixed

EM-BK0465
Rectangle



N/A NORMAL

INTERNAL CONDITION

1 SHELL

2 HEAD - TOP

3 HEAD - BOTTOM 

4 BOOT / STACK

5 NOZZLE 

6 MANHOLE / HANDHOLE

7 PARTITION PLATE

8 TRAY / CHIMNEY

9 VALVE TRAY

10 PACKING

11 DISTRIBUTOR PIPE

12 DEMISTER

13 VERTEX BREAKER

14 HEATING COIL

15 LINING / CLADDING

16 WEAR / DEFLECTER PLATE

17 CHANNEL / BONNET (For Exchanger)

18 SHELL COVER (For Exchanger)

19 TUBE BUNDLE (For Exchanger)

 - TUBE SHEET

 - TUBE LIP

 - TUBE OUTTER SURFACE

 - TUBE INNER SURFACE

 - BAFFLE PLATE

 - STIP BAR / TIE ROD

 - SLIDING SUPPORT

 - SEALING STRIP

20

21

NOTE

Refractory Channel & 
Partition

INSPECTION ITEM
CONDITION

REMARKS
ABNORMAL









tNom. ST Wall CR CR

(mm.) 2017 2021 2023 2025 2027 2029 2031 2033 2035 2037 loss (ST) MAX

Channel 1 1-1 18.00 18.34 18.25 18.29 0.00 0.00

SA516-60N 1-2 18.00 18.44 18.24 18.18 0.06 0.03

(Outlet 1st) 1-3 18.00 18.34 18.34 18.20 0.14 0.07

0.00 0.00

Channel 2 2-1 18.00 18.41 18.16 18.71 0.00 0.00

SA516-60N 2-2 18.00 18.16 18.20 18.17 0.03 0.01

(Outlet 2nd) 2-3 18.00 18.25 18.10 18.24 0.00 0.00

0.00 0.00

Shell SH 1-1 13.00 13.00 13.13 13.25 0.00 0.00

SA516-60N SH 1-2 13.00 13.07 13.21 13.28 0.00 0.00

SH 1-3 13.00 - - - - -

SH 1-4 13.00 13.08 13.19 13.29 0.00 0.00

SH 2-1 13.00 13.05 13.04 13.18 0.00 0.00

SH 2-2 13.00 13.06 13.02 13.14 0.00 0.00

SH 2-3 13.00 - - - - -

SH 2-4 13.00 12.95 13.05 13.22 0.00 0.00

SH 3-1 13.00 13.17 13.02 13.13 0.00 0.00

SH 3-2 13.00 13.03 13.08 13.20 0.00 0.00

SH 3-3 13.00 - - - - -

SH 3-4 13.00 13.14 12.93 13.07 0.00 0.00

1-1 16.00 16.26 16.20 15.98 0.22 0.11

1-2 16.00 16.27 16.20 16.30 0.00 0.00

1-3 16.00 16.15 16.18 16.24 0.00 0.00

Remnant Life Year Channel 1 1-1 18.00  - - - - -

Radio 0.73 Start year : SA516-60N 1-2 18.00  - - - - -

CA 3 mm. Next inspection : (Inlet) 1-3 18.00  - - - - -

1-4 18.00  - - - - -

Nozzle 1 NZ 1-1 N/A

NZ 1-2 N/A

NZ 1-3 N/A

NZ 1-4 N/A

Nozzle 2 NZ 2-1 N/A

NZ 2-2 N/A

NZ 2-3 N/A

NZ 2-4 N/A

min. thk. 13.00

CR 0.15

Remark

72E203

THICKNESS MEASUREMENT LOCATION
 Plant :

2015

Partition 
plate

0.11

0.00

0.00

0.00

Insulation

RCHS Attachment sheet # 1

0.00

0.07

0.01

Location Point
Year

Insulation

5

1 (N)

2 (E)(W) 

3 (S)

tNom. ST Wall CR CR

(mm.) 2023 loss (ST) MAX

1-1 3.40 3.74 0.00 0.00

1-2 3.40 3.26 0.14 0.02

1-3 3.40 3.84 0.00 0.00

1-4 3.40 3.91 0.00 0.00

1-5 3.40 3.66 0.00 0.00

1-6 3.40 3.54 0.00 0.00

1-7 3.40 3.63 0.00 0.00

1-8 3.40 3.74 0.00 0.00

1-9 3.40 3.65 0.00 0.00

1-10 3.40 3.74 0.00 0.00

1-11 3.40 3.26 0.14 0.02

1-12 3.40 3.94 0.00 0.00

1-13 3.40 3.86 0.00 0.00

1-14 3.40 3.90 0.00 0.00

2-1 3.40 3.81 0.00 0.00

2-2 3.40 3.62 0.00 0.00

2-3 3.40 3.68 0.00 0.00

2-4 3.40 3.87 0.00 0.00

2-5 3.40 3.69 0.00 0.00

2-6 3.40 3.20 0.20 0.03

2-7 3.40 3.24 0.16 0.02

Remnant Life Year 2-8 3.40 3.53 0.00 0.00

Radio Start year : 2-9 3.40 3.57 0.00 0.00

CA mm. Next inspection : 2-10 3.40 3.51 0.00 0.00

2-11 3.40 3.55 0.00 0.00

2-12 3.40 3.45 0.00 0.00

2-13 3.40 3.49 0.00 0.00

2-14 3.40 3.67 0.00 0.00

min. thk. 3.40 3.20

CR 0.00

THICKNESS MEASUREMENT LOCATION
 Plant :

RCHS Attachment sheet # 2

Remark

1 0.02

2 0.03

2015

Location Point
Year

1 (Top)

2 (E)(W) 

3 (Battom)
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No.

1 of 7

Nom. ST Wall CR CR

Thk. (mm.) 2023 loss (ST) (LT)

A:S-1 14.00 14.68

A:S-2 14.00 10.92

A:S-3 14.00 11.68

A:S-4 14.00 11.25

A:S-5 14.00 12.99

A:S-6 14.00 13.92

B:S-1 14.00 14.67

B:S-2 14.00 10.56

B:S-3 14.00 11.19

B:S-4 14.00 12.16

B:S-5 14.00 12.40

B:S-6 14.00 13.76

C:S-1 14.00 14.70

C:S-2 14.00 10.12

C:S-3 14.00 11.55

C:S-4 14.00 12.22

C:S-5 14.00 11.69

C:S-6 14.00 13.41

D:S-1 14.00 14.67

D:S-2 14.00 11.38

D:S-3 14.00 10.49

Corrsion Rate mm/y D:S-4 14.00 11.10

Remaining Life Year D:S-5 14.00 12.78

Next inspection Year D:S-6 14.00 13.01

E:S-1 14.00 14.68

Started year : E:S-2 14.00 10.04

Part name Mat'l
Nom. 
Thk.

CA Min. Thk.
CR 

Design
Design 
Press.

Inside 
Radius

E
Allow 
Stress

Static 
head

Require 
Thk.

E:S-3 14.00 11.87

Head (HD1) SA 516-60N 14.00 3.00 E:S-4 14.00 11.65

Head (HD2) SA 516-60N 14.00 3.00 E:S-5 14.00 12.50

Shell (SH1-3) SA 516-60N 14.00 3.00 E:S-6 14.00 12.69

Unit :  - mm. mm. mm. mm/y Kg/mm2 mm.  - Kg/mm2 Kg/mm2 mm. CR Select

THICKNESS MEASUREMENT LOCATION
 Plant :

THICKNESS MEASUREMENT REPORT FOR PRESSURE VESSEL
IRIN-PV-UN-230943

IRI Division
RCUT (UHV-74)

C
O

M
P

U
T

A
T

IO
N

 D
A

T
A

mm/y

Location
Year

Remark
74D001

Trend

M

(

(E)(W)

(Bottom)

L K J I H G F

1

2

3

4

5

6

E D C B A

No.

2 of 7

Nom. ST Wall CR CR

Thk. (mm.) 2023 loss (ST) (LT)

F:S-1 14.00 14.65

F:S-2 14.00 10.69

F:S-3 14.00 11.23

F:S-4 14.00 11.57

F:S-5 14.00 12.88

F:S-6 14.00 13.75

G:S-1 14.00 14.74

G:S-2 14.00 11.97

G:S-3 14.00 12.00

G:S-4 14.00 12.31

G:S-5 14.00 12.13

G:S-6 14.00 12.97

H:S-1 14.00 14.76

H:S-2 14.00 11.90

H:S-3 14.00 12.63

H:S-4 14.00 13.32

H:S-5 14.00 13.25

H:S-6 14.00 13.36

I:S-1 14.00 14.69

I:S-2 14.00 11.70

I:S-3 14.00 12.28

Corrsion Rate mm/y I:S-4 14.00 13.39

Remaining Life Year I:S-5 14.00 13.41

Next inspection Year I:S-6 14.00 13.47

J:S-1 14.00 14.70

Started year : J:S-2 14.00 11.37

Part name Mat'l
Nom. 
Thk.

CA Min. Thk.
CR 

Design
Design 
Press.

Inside 
Radius

E
Allow 
Stress

Static 
head

Require 
Thk.

J:S-3 14.00 11.88

Head (HD1) SA 516-60N 14.00 3.00 J:S-4 14.00 12.97

Head (HD2) SA 516-60N 14.00 3.00 J:S-5 14.00 12.21

Shell (SH1-3) SA 516-60N 14.00 3.00 J:S-6 14.00 12.74

Unit :  - mm. mm. mm. mm/y Kg/mm2 mm.  - Kg/mm2 Kg/mm2 mm. CR Select

C
O

M
P

U
T

A
T

IO
N

 D
A

T
A

mm/y

Location
Year

Remark
74D001

Trend

THICKNESS MEASUREMENT LOCATION
 Plant :

THICKNESS MEASUREMENT REPORT FOR PRESSURE VESSEL
IRIN-PV-UN-230943

IRI Division
RCUT (UHV-74)

M

(

(E)(W)

(Bottom)

L K J I H G F

1

2

3

4

5

6

E D C B A



No.

3 of 7

Nom. ST Wall CR CR

Thk. (mm.) 2023 loss (ST) (LT)

K:S-1 14.00 14.67

K:S-2 14.00 11.31

K:S-3 14.00 12.00

K:S-4 14.00 11.82

K:S-5 14.00 12.73

K:S-6 14.00 12.25

L:S-1 14.00 14.65

L:S-2 14.00 10.82

L:S-3 14.00 11.37

L:S-4 14.00 11.79

L:S-5 14.00 11.79

L:S-6 14.00 12.13

M:S-1 14.00 14.62

M:S-2 14.00 11.33

M:S-3 14.00 11.56

M:S-4 14.00 11.94

M:S-5 14.00 12.29

M:S-6 14.00 11.85

Corrsion Rate mm/y

Remaining Life Year

Next inspection Year

Started year :

Part name Mat'l
Nom. 
Thk.

CA Min. Thk.
CR 

Design
Design 
Press.

Inside 
Radius

E
Allow 
Stress

Static 
head

Require 
Thk.

Head (HD1) SA 516-60N 14.00 3.00

Head (HD2) SA 516-60N 14.00 3.00

Shell (SH1-3) SA 516-60N 14.00 3.00

Unit :  - mm. mm. mm. mm/y Kg/mm2 mm.  - Kg/mm2 Kg/mm2 mm. CR Select

C
O

M
P

U
T

A
T

IO
N
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A

T
A

mm/y

Location
Year

Remark
74D001

Trend

THICKNESS MEASUREMENT LOCATION
 Plant :

THICKNESS MEASUREMENT REPORT FOR PRESSURE VESSEL
IRIN-PV-UN-230943

IRI Division
RCUT (UHV-74)

M

(

(E)(W)

(Bottom)

L K J I H G F

1

2

3

4

5

6

E D C B A

No.

4 of 7

Nom. ST Wall CR CR

Thk. (mm.) 2023 loss (ST) (LT)

A:N-1 14.00 14.35

A:N-2 14.00 14.15

A:N-3 14.00 11.03

A:N-4 14.00 11.80

A:N-5 14.00 11.56

A:N-6 14.00 13.95

B:N-1 14.00 14.35

B:N-2 14.00 14.61

B:N-3 14.00 11.14

B:N-4 14.00 12.18

B:N-5 14.00 11.77

B:N-6 14.00 13.92

C:N-1 14.00 14.36

C:N-2 14.00 14.68

C:N-3 14.00 11.69

C:N-4 14.00 12.38

C:N-5 14.00 11.39

C:N-6 14.00 13.95

D:N-1 14.00 14.36

D:N-2 14.00 14.69

D:N-3 14.00 11.23

Corrsion Rate mm/y D:N-4 14.00 11.86

Remaining Life Year D:N-5 14.00 12.21

Next inspection Year D:N-6 14.00 13.25

E:N-1 14.00 14.37

Started year : E:N-2 14.00 14.68

Part name Mat'l
Nom. 
Thk.

CA Min. Thk.
CR 

Design
Design 
Press.

Inside 
Radius

E
Allow 
Stress

Static 
head

Require 
Thk.

E:N-3 14.00 10.22

Head (HD1) SA 516-60N 14.00 3.00 E:N-4 14.00 12.40

Head (HD2) SA 516-60N 14.00 3.00 E:N-5 14.00 12.71

Shell (SH1-3) SA 516-60N 14.00 3.00 E:N-6 14.00 13.13

Unit :  - mm. mm. mm. mm/y Kg/mm2 mm.  - Kg/mm2 Kg/mm2 mm. CR Select

C
O

M
P

U
T

A
T

IO
N

 D
A

T
A
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THICKNESS MEASUREMENT LOCATION
 Plant :

THICKNESS MEASUREMENT REPORT FOR PRESSURE VESSEL
IRIN-PV-UN-230943

IRI Division
RCUT (UHV-74)

A

(

(E) (W)

(Bottom)

B C D E F G H

1

2

3

4

5

6

I J K L M



No.

5 of 7

Nom. ST Wall CR CR

Thk. (mm.) 2023 loss (ST) (LT)

F:N-1 14.00 14.68

F:N-2 14.00 14.63

F:N-3 14.00 10.32

F:N-4 14.00 12.61

F:N-5 14.00 12.54

F:N-6 14.00 13.33

G:N-1 14.00 14.38

G:N-2 14.00 14.6

G:N-3 14.00 12.65

G:N-4 14.00 12.43

G:N-5 14.00 12.50

G:N-6 14.00 13.65

H:N-1 14.00 14.37

H:N-2 14.00 14.55

H:N-3 14.00 11.93

H:N-4 14.00 13.15

H:N-5 14.00 12.92

H:N-6 14.00 13.18

I:N-1 14.00 14.37

I:N-2 14.00 13.82

I:N-3 14.00 10.45

Corrsion Rate mm/y I:N-4 14.00 11.54

Remaining Life Year I:N-5 14.00 12.52

Next inspection Year I:N-6 14.00 14.23

J:N-1 14.00 14.38

Started year : J:N-2 14.00 12.76

Part name Mat'l
Nom. 
Thk.

CA Min. Thk.
CR 

Design
Design 
Press.

Inside 
Radius

E
Allow 
Stress

Static 
head

Require 
Thk.

J:N-3 14.00 11.10

Head (HD1) SA 516-60N 14.00 3.00 J:N-4 14.00 11.08

Head (HD2) SA 516-60N 14.00 3.00 J:N-5 14.00 11.58

Shell (SH1-3) SA 516-60N 14.00 3.00 J:N-6 14.00 13.55

Unit :  - mm. mm. mm. mm/y Kg/mm2 mm.  - Kg/mm2 Kg/mm2 mm. CR Select
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mm/y

Location
Year

Remark
74D001

Trend

THICKNESS MEASUREMENT LOCATION
 Plant :

THICKNESS MEASUREMENT REPORT FOR PRESSURE VESSEL
IRIN-PV-UN-230943

IRI Division
RCUT (UHV-74)

A

(

(E) (W)

(Bottom)

B C D E F G H

1

2

3

4

5

6

I J K L M

No.

6 of 7

Nom. ST Wall CR CR

Thk. (mm.) 2023 loss (ST) (LT)

K:N-1 14.00 14.36

K:N-2 14.00 13.16

K:N-3 14.00 10.60

K:N-4 14.00 11.98

K:N-5 14.00 11.18

K:N-6 14.00 12.90

L:N-1 14.00 14.39

L:N-2 14.00 13.08

L:N-3 14.00 10.40

L:N-4 14.00 11.65

L:N-5 14.00 11.21

L:N-6 14.00 13.18

M:N-1 14.00 14.37

M:N-2 14.00 12.26

M:N-3 14.00 10.83

M:N-4 14.00 11.87

M:N-5 14.00 13.19

M:N-6 14.00 13.18

Corrsion Rate mm/y

Remaining Life Year

Next inspection Year

Started year :

Part name Mat'l
Nom. 
Thk.

CA Min. Thk.
CR 

Design
Design 
Press.

Inside 
Radius

E
Allow 
Stress

Static 
head

Require 
Thk.

Head (HD1) SA 516-60N 14.00 3.00

Head (HD2) SA 516-60N 14.00 3.00

Shell (SH1-3) SA 516-60N 14.00 3.00

Unit :  - mm. mm. mm. mm/y Kg/mm2 mm.  - Kg/mm2 Kg/mm2 mm. CR Select

C
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P

U
T

A
T

IO
N

 D
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A

mm/y
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Remark
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Trend

THICKNESS MEASUREMENT LOCATION
 Plant :

THICKNESS MEASUREMENT REPORT FOR PRESSURE VESSEL
IRIN-PV-UN-230943

IRI Division
RCUT (UHV-74)

A

(

(E) (W)

(Bottom)

B C D E F G H

1

2

3

4

5

6

I J K L M



No.

7 of 7

Nom. ST Wall CR CR

Thk. (mm.) 2023 loss (ST) (LT)

A 14.00 13.83

B 14.00 -

C 14.00 -

D 14.00 -

E 14.00 -

F 14.00 -

G 14.00 13.37

H 14.00 -

I 14.00 -

J 14.00 -

K 14.00 -

L 14.00 -

M 14.00 13.93

Corrsion Rate mm/y

Remaining Life Year

Next inspection Year

Started year :

Part name Mat'l
Nom. 
Thk.

CA Min. Thk.
CR 

Design
Design 
Press.

Inside 
Radius

E
Allow 
Stress

Static 
head

Require 
Thk.

Head (HD1) SA 516-60N 14.00 3.00

Head (HD2) SA 516-60N 14.00 3.00

Shell (SH1-3) SA 516-60N 14.00 3.00

Unit :  - mm. mm. mm. mm/y Kg/mm2 mm.  - Kg/mm2 Kg/mm2 mm. CR Select

Nozzle
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Trend
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Nozzle

THICKNESS MEASUREMENT LOCATION
 Plant :

THICKNESS MEASUREMENT REPORT FOR PRESSURE VESSEL
IRIN-PV-UN-230943

Location
Year

Remark
74D001

Nozzle

Nozzle

Nozzle

Nozzle

Nozzle

IRI Division
RCUT (UHV-74)

Nozzle

Nozzle

M

(W) (E)

(S)
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Emergency shutdown 
General 

ในทุกๆทีÉ  Emergency Shut Down มีความจาํเป็น ทีÉหน่วยงานอืÉนทีÉไดร้ับผลกระทบจากการ Emergency Shut Down จะตอ้งมีการแจง้
ใหท้ราบเร็วทีÉสุดเท่าทีÉเป็นไปได ้เพืÉอพวกเขาจะไดด้าํเนินการอยา่งเหมาะสม จุดประสงคแ์รกของการ Emergency Shut Down เพืÉอใหบุ้คลากร
และอุปกรณ์ปลอดภยัและไม่เสียหาย และจุดประสงคท์ีÉสองเพืÉอใหห้น่วยงานอยูใ่นสภาพทีÉพร้อมสาํหรับการ Start-Up หลงัจาการ Emergency 

Shut Down สิÉงแรกทีÉตอ้งดาํเนินการหลงัจาก Emergency Shut Down คือ Feed out ออกจากระบบพร้อมกบัเพิÉม Steam เพืÉอเขา้ไปลา้งใน Riser 

(53Z 005 ( ส่วน Reactor(53R 001 ( จะถูกแยกออกจาก Regenerator 53R002 โดยการปิด regenerated catalyst slide valve (RCSV, 53Q001/002) 

และ spent catalyst slide valve (SCSV, 53Q003) เพราะฉะนัÊน Hydrocarbon vapor ทีÉจะ Feed ไปยงั Main fractionators (53C 101( จะหยดุและ 
Steam จะเริÉมเขา้ไป มีผลทาํให ้ความร้อนและ Hydrocarbon vapor ลดลงอยา่งรวดเร็ว เมืÉอ Feed ถูกกาํจดัออกจาก Riser (53Z 005 ( ในช่วงเวลา
สัÊนก็จะเปลีÉยนให ้Feed เขา้ไปยงั Main fractionators 53C101 เพืÉอลดความหนืดของ Slurry แต่จะไม่เติมจนลน้ bottom ของ Main fractionators 

หลงัจากนีÊจะปรับตวัแปรอืÉนๆ เพืÉอใหพ้ร้อมสาํหรับการ Re-start 

ระดบัความรุนแรงและขอบเขตของ Emergency Shut Down จาํเป็นจะตอ้งพิจารณาใน Main fractionators และ Gas plant ผูป้ฏิบตัิงาน
จะตอ้งตดัสินใจวา่จะซ่อมในหน่วยของ hot condition ใหก้ลบัมาใชง้านได ้หรือ จะใหห้ยดุทัÊงหมดและระบายของในระบบออก ขัÊนตอนแรก
ของ Emergency Shut Down ผูป้ฏิบตัิงานทัÊงหมดจะตอ้งจดจาํใหไ้ด ้เพราะไม่สามารถเขียนขัÊนตอนครอบคลุมไดท้ัÊงหมด สถานการณ์ต่อไปนีÊ
จะเป็นส่วนสาํคญัของ Emergency Shut Down ทีÉอาจเกิดขึÊนใน DCCU กระบวนการผลิตอาจมีการเปลีÉยนแปลงอยา่งรวกเร็วในสภาวะฉุกเฉิน 
ผูป้ฏิบตัิงานจะตอ้งตดัสินใจอยา่งฉลาดและปลอดภยั ซึÉงสามารถฝึกฝนไดจ้ากการฝึกอบรบในหอ้งเรียนอยา่งละเอียดหรือการฝึกอบรมในการ
ปฏิบตัิงานและประสบการณ์จากการทาํงาน เมืÉอรวมวงจร Emergency Shut Down ได ้ก็จะสามารถตดัสินใจใหอ้ยูใ่นสภาวะทีÉปลอดภยั เช่น 
การสูญเสียอากาศจาก Blower  หรือ การสูญเสีย Feed  ผูป้ฏิบตัิงานจะตอ้งตรวจสอบวา่ Control valve วา่อยูใ่นตาํแหน่ง fail-safe หรือไม่ 
หลงัจาก Emergency Shut Down 

 

Process failure 
Main air blower (53K001) 
การสูญเสีย Blower จะเสีÉยงการ Shutdown ทนัทขีอง DCC unit ความดนัของ Regenerator จะตกลงอย่างรวดเร็ว ส่งผลให้เกดิการไหลกลบัไป 

ทีÉ RCSV หากผู้ปฏิบตังิานไม่ได้ทาํตามหน้าทีÉทนัท ีลดความดนัใน main column โดยปล่อยออก flare เพืÉอลด differential pressure ใน reactor

และ regenerator  ปรับ fresh oil feed ให้ bypass ไปยงั main fractionator หยุด oil feed ทุกตวัทีÉจะไปยงั reactor-riser และปรับ dispersion steam 
ในอตัราทีÉไม่ม ีoil feed ในขณะเดยีวกนักล็ด injector steam และ stripping steam ทุกตวัให้น้อยทีÉสุด เปลีÉยน RCSV และ SCSV ให้เป็นโหมด 
manual และ ปิด RCSV และ SCSV รักษาความดนัใน Reactor ให้มากกว่า Regenerator ประมาณ 0.1 bar จะต้องระวงั Catalyst อาจไหลย้อน 

เข้าไปใน air line  
 
Feed pump (53P101A/B) failure 
การสูญเสีย Feed จะเกิดขึÊนเมืÉอ Emergency shut down ปิด fresh feed ไปยงั reactor-riser และเปิด emergency bypass ไปยงั Main fractionators 

ถา้ feed pump สาํรองสามารถ start ไดอ้ยา่งรวดเร็ว ก็สามารถนาํระบบกลบัมาไดใ้นเวลาอนัสัÊน แตถ่า้ไม่สามารถ start feed pump สาํรองได ้ก็
ใหร้ักษาระบบใหอ้ยูใ่นสภาวะร้อน เมืÉอสูญเสีย feed pump ใหเ้ปลีÉยนเป็นโหมด manual และ ปิด catalyst circulation สามารถดาํเนินการต่อได้
ดว้ยการควบคุมแบบอตัโนมตัิ อยา่งไรก็ตามผูป้ฏิบตัิงานอาจจะตอ้งใชเ้ครืÉองมือชัÉวคราวในการชะลออตัรา catalyst circulationดว้ยตวัเอง ปรับ 
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dispersion steam และ riser steam ใหไ้ดใ้นอตัราทีÉไม่มี feed เมืÉอ feed ถูกนาํออกจากระบบ ความดนัของ reactor จะลดลง ปรับความดนัทีÉ
ตอ้งการและรักษา differential pressure ใหเ้หมาะสม เปิด Torch oil ในทนัที และควบคุมอุณหภูมิใน Regenerator ใหใ้กลก้ลบัค่าปกติ เมืÉอเริÉม 
re-start ใหร้ีบปรับ Rate 50 % ของ design feed ในขณะทีÉรักษา catalyst circulation ใหม้ีความเสถียร และ re-start ระบบตามขัÊนตอนปกติ 

 
Slide valve (53Q001/002/003) failure 
เมืÉอ catalyst slide valve เกิดการ failure การแกไ้ขของผูป้ฏิบตัิงานตอ้งขึÊนอยูก่ลบัลกัษณะของการ failure และ Valve เป็นแบบไหน มนัอาจจะ
เป็นไปไดท้ีÉสามารถดาํเนินการไดอ้ยา่งต่อเนืÉอง โดยการควบคุม Valve ทีÉหนา้งาน มนัเป็นเรืÉองสาํคญัมากทีÉจะตอ้งมีการเฝ้าติดตามการควบคุม
ตวัแปรและมีการติดต่อสืÉอสารทีÉดีระหวา่ง control room และ ผูป้ฏิบตัิงาน ถา้ไม่สามารถควบคุมไดใ้หห้ยดุ Feed ทัÊงหมดทีÉเขา้ reactor-riser 
และปรับค่า dispersion steam และ  riser steam ในอตัราทีÉไม่มี feed และ dispersion steam ของ oil injector อืÉนๆ ใหป้รับเหลืออตัราตํÉาสุด 
เปลีÉยน RCSV ใหเ้ป็นโหมด Manual แลว้ปิด หรือใช ้Hand Wheel ถา้ RCSV ไม่สามารถปิดได ้ลด dispersion steam ใหต้ํÉาทีÉสุดและปล่อยให้
ผา่นไปทีÉ riser slump ปรับค่า differential pressure ของ SCSV ใหม้ีค่าเป็นบวกและมีค่าเขา้ใกลศู้นย ์รักษาความดนัใน Reactor ใหม้ากกวา่ 
Regenerator ประมาณ 0.1 bar 

 

Other pump failure 
การสูญเสีย Pump อืÉนๆ อาจไม่ต้อง Shut Down DCC เว้นแต่ว่า Pump สํารองไม่สามารถใช้งานได้ ซึÉงในกรณีทีÉ Pump สํารองไม่สามารถใช้งาน 
ได้จะต้องมรีะบบทีÉวางแผนไว้ล่วงหน้า เพืÉอให้ผู้ปฏบิัตงิานได้ดาํเนนิงานต่อไปเมืÉอเกดิ Pump failure 
 
Wet gas compressor (53K101) failure 

การสูญเสีย WGC (53K101) จะต้องลด Fresh feed หรือเป็นไปได้กอ็าจจะต้อง Shut Down DCC ตามขัÊนตอนฉุกเฉินของผู้จาํหน่าย  
เพืÉอป้องกนั WGC เสียหายเมืÉอ WGC พร้อมทีÉจะ Start ให้ทาํตามขัÊนตอนของผู้จาํหน่าย และ Start ในหน่วยต่อเนืÉองตาม ขัÊนตอน Startup 
ปกต ิ
 
Downstream unit failure 
เป็นเรืÉอง ธรรมชาติทีÉเครืÉองจกัรของ downstream จะเกิดการ failure หน่วย DCC จะตอ้งลดกาํลงัการผลิต ถา้ไม่สามารถควบคุมได ้ผูค้วบคุม
ควรจะทาํตามขัÊนตอน Normal shutdown ถา้ประเมินแลว้นอ้ยกวา่ 72 ชัÉวโมง ใหใ้ช ้Torch oil ในการทาํใหร้ะบบร้อน แต่ถา้มากกวา่ 72 ชัÉวโมง 
ใหว้างแผนทาํการถ่าย Catalyst ตามขัÊนตอน Shut down ในกรณีทีÉจะทาํการ Stand-by ใหล้ดความดนัใน Reactor ใหม้ากกวา่ Regenerator 

ประมาณ 0.1 bar และลดระดบั Catalyst ใน Stripper ใหต้ํÉาทีÉสุด ในทนัทีทีÉทาํการซ่อมแซมเสร็จใหเ้ริÉม Start Up ตามขัÊนตอน Normal Start Up 

 

Utility failure 
Instrument air failure 
การสูญเสีย instrument air จะตอ้ง Shut down DCCU ผูค้วบคุมควรตัÊงค่ามาตรฐาน สาํหรับความดนัตํÉาสุดของ instrument air ทีÉสามารถใชง้าน
ไดอ้ยา่งต่อเนืÉอง เมืÉอค่าความดนัลดลงถึงค่าตํÉาสุดระบบ Emergency shutdown ก็จะทาํงาน การทาํงานของระบบ Emergency shutdown จะ 
Bypass oil feed จาก reactor-riser แลว้ Block oil feed ทัÊงหมด ไม่ใหเ้ขา้ reactor-riser เปิด dispersion steam เพืÉอลา้งใน reactor-riser เปลีÉยน
โหมด RCSV เป็น Manual แลว้ปิด และเมืÉอระดบั Catalyst ใน Stripper เริÉมลดลงใหเ้ปลีÉยนโหมด SCSV เป็น Manual แลว้ปิด ปรับคา่ 
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dispersion steam ของ Fresh feed ในอตัราทีÉไม่มี feed และลด dispersion steam ของ oil injector อืÉนๆคู่กบัการลด stripping steam ใหเ้หลือ
อตัราตํÉาสุด เมืÉอ Feed ถูกตดัออก reactor-riser ความดนัใน reactor จะลดลงอยา่งรวดเร็ว การปรับความดนัจะตอ้งรักษา diff Pressure ของ 
SCSV จะมีผลโดยตรงกลบั purge air  หรือ instrument air ค่าทีÉส่งมาจากเครืÉองมือวดั หรือ level indicators เริÉมไม่ถูกตอ้ง โดยตอ้งสงัเกตค่าทีÉ
เปลีÉยนแปลงไปโดยเฉพาะค่า Temperature จะทาํใหส้ามารถเขา้ใจสภาวะของกระบวนการผลิตได ้ดว้ยสาเหตุนีÊ สิÉงทีÉตอ้งระวงัมากทีÉสุดทีÉจะทาํ
ใหทุ้กคนหลงคือ instrument air ไม่มีความดนั ผูป้ฏิบตัิงานจะตอ้งใหค้วามสนใจการปฏิบตัิงานโดยใช ้hand valve ในการควบคุมกระบวนการ
ผลิต Control valves จะไปยงัตาํแหน่ง failure ซึÉงผูป้ฏิบตัิจะตอ้งจาํใหไ้ด ้ ถา้ wet gas compressor (53K101) ไม่ Shut down เนืÉองจาก 
instrument air failure จะตอ้ง Shut down ตามขัÊนตอนของผูจ้าํหน่าย ระบบหมุนเวยีนของ slurry ควรจะตอ้งทาํไปเรืÉอยๆ โดยจะตอ้งปิด 
Control valve แลว้ให ้ slurry ไหลไปทาง Bypass,  BFW makeup ทีÉมายงั Slurry และ HP Steam Generators (53E103 A/B) จะตอ้งควบคุมดว้ย
โหมด Manual โดยทีÉ Pump อืÉนๆ จะตอ้ง Shut down ซึÉง Level ของ vessel จะลดลง Steam จะออกจาก reactor (53R001) ไปยงั overhead 

receiver (53D102) ของ main fractionator อยา่งต่อเนืÉองเพราะฉะนัÊน ระดบันํÊ าจะตอ้งควบคุมดว้ยโหมด Manual หยดุ steam ดา้นล่างของ main 

fractionator และหยดุ stripping steam ถา้ตอ้งการรักษาความร้อนของ main fractionator จะตอ้งใช ้HP Steam Generator นอ้ยทีÉสุด ถา้ประเมิน
แลว้นอ้ยกวา่ 72 ชัÉวโมง จะรักษาความร้อนของ Catalyst ไดด้ว้ยการใช ้Torch oil และรักษาความดนัใน Reactor ใหม้ากกวา่ Regenerator อยา่ง
นอ้ย  0.1 bar เพืÉอควบคุมอากาศออกจา Reactor เมืÉอ instrument air กลบัมาใชง้านได ้ใหป้รับ hand valve กลบัมาอยูใ่นตาํแหน่งทีÉใชง้านได้
ปกติ  ใหต้รวจสอบ instrument purge ทัÊงหมดวา่ไม่มีการอุดตนัและสามารถแสดงค่าไดป้กติถูกตอ้ง ตรวจสอบ aeration และจุด fluidization 
ทัÊงหมดวา่ไม่มีการอุดตนั ตรวจสอบ control valve ทุกตวัวา่ทาํงานไดอ้ยา่งถูกตอ้งสมบูรณ์ control valve ตวัไหนทีÉเกิดอุดตนั ใหเ้ปิดใชง้าน 
Bypass เพืÉอซ่อม เมืÉอทุกอยา่งสมบูรณ์ ก็จะสามารถ Start up ตามขัÊนตอน Normal Startup 

 

Power failure 
เมืÉอเกิด Power failure จะส่งผลให ้DCCU เกิด Emergency shutdown จุดประสงคก์็เพืÉอจะใหร้ะบบอยูใ่นสภาวะทีÉปลอดภยั ในขณะทีÉ 
instrument ยงัสามารถใชง้านไดจ้ากพลงังานสาํรอง สิÉงทีÉจะเกิดขึÊนมีดงันีÊ   
Main Air Blower (MAB, 53K001) จะหยดุ จะพบวา่ MAB  failure Feed oil จะหยดุ 

Reactor (53R001) จะลดความดนัอยา่งรวดเร็ว และค่า differential pressure ของ SCSV จะลดลง 

นํÊา Cooling จะมีอุณหภูมิสูงขึÊนเนืÉองจากพดัลมไม่สามารถใชง้านได ้

ขอ้ควรปฏิบตัิ มีดงันีÊ  
1) หยดุ Oil feed ทัÊงหมดทีÉเขา้ Reactor-riser และปรับ RCSV และ SCSV เป็นโหมด manual และ ปิด 

2) ปรับค่า dispersion steam และ riser steam ในอตัราทีÉไม่มี feed และปรับค่า dispersion steam ของ oil  injectors ทุกตวัใหม้ีค่าตํÉาสุด 

3) เพิÉม fuel gas หรือ Nitrogen เพืÉอรักษาความดนัของ Reactor ใหม้ีคา่มากกวา่ Regenerator เลก็นอ้ย 

4) หยดุระบบ wet gas compressor (53K101) แต่จะตอ้งควบคุมความร้อนดา้นบนของ Main fractionator โดยใช ้steam ใหน้อ้ยทีÉสุด 

เมืÉอไฟฟ้ากลบัมาใชง้านได ้ใหต้รวจสอบ Pump และ Cooler และเริÉม Start ระบบต่างๆ ตาม Normal Startup ได ้

 
Cooling water failure 
เมืÉอสูญเสีย Cooling water ก็จะตอ้ง Shut down DCCU โดยจะตอ้ง Bypass feed ทีÉไปยงั reactor-riser หยดุ Oil feed ทัÊงหมด ปรับค่า dispersion 

steam และ riser steam ในอตัราทีÉไม่มี feed และปรับ RCSV และ SCSV เป็นโหมด manual และ ปิด พร้อมกบัหยดุระบบ wet gas compressor 

(53K101) และ air blower (53K001) แต่จะตอ้งควบคุมความร้อนดา้นบนของ Main fractionators โดยใช ้steam ใหน้อ้ยทีÉสุด เมืÉอหยดุระบบ air 

blower (53K001) จาํเป็นจะตอ้งลดความดนัใน Main fractionators ใหเ้หลือตํÉาสุด เพืÉอป้องกนัการไหลของ Hydrocarbon จาก Reactor ไปยงั 
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Regenerator โดยจะตอ้งรักษาความดนัใน Reactor ใหม้ากกวา่ Regenerator ประมาณ  0.1 bar เมืÉอ Cooling water สามารถกลบัมาใชง้านได ้ก็
สามารถ Start ไดต้าม Normal Startup ได ้ผลกระทบจากการสูญเสีย Cooling water ควรจะตอ้งมีการวางแผนไวล้่วงหนา้ โดยพนกังานทีÉ
ปฏิบตัิงานในโรงกลัÉน รวมไปถึงการพฒันาการปฏิบตัิงานดว้ย 

 
Steam failure 
เมืÉอสูญเสีย Steam จะส่งผลให ้DCCU เกิด Emergency shutdown โดยจะตอ้ง Bypass feed ทีÉไปยงั reactor-riser หยดุ Oil feed  ปิด RCSV โดย
ใชโ้หมด Manual  รักษา dispersion steam หรือในระยะยาวใหล้า้ง reactor-riser ลด Oil feed ทีÉไปยงั main column ใหเ้หลือนอ้ยทีÉสุด เมืÉอระดบั 
Catalyst ใน Reactor เริÉมลดระดบัลงใหป้ิด SCSV โดยใชโ้หมด Manual เมืÉอ Oil feed ถูกตดัออกจาก reactor-riser ระบบความดนัจะลดลงอยา่ง
รวดเร็ว จาํเป็นจะตอ้งปรับใหม้ีคา่ Differential Pressure ทีÉเพียงพอโดยใช ้SCSV  ถึงแมว้า่ air blower (53K001) ยงัสามารถใชง้านได ้อาจ
จาํเป็นจะตอ้งหยดุ air ทีÉไปยงั Regenerator ถา้ Flue Gas Cooler (53X002) ไม่สามารถใช่งานได ้และ Catalyst ใน Regenerator ก็จะยบุตวัลง 
Torch oil ไม่สามารถใชร้ักษาอุณหภูมิใน Regenerator ได ้เพราะ Catalyst ไม่สามารถ fluidization ได ้wet gas compressor (53K101) ทีÉ
ขบัเคลืÉอนดว้ย steam turbine ก็จะ Shut down ดว้ยเช่นกนั จาํเป็นจะตอ้งลดความดนัใน Main fractionator เพืÉอป้องกนั Hydrocarbon ไหล
กลบัไปยงั Regenerator การลดความดนั จะตอ้งควบคุมค่าความดนัใหม้ากกวา่ค่าปกติ ในช่วง 0.07-0.14 bar เพืÉอป้องกนั converter จากการ 
slumping ระบบการหมุนเวยีนของ slurry จะตอ้งทาํการ flush เพืÉอป้องกนัปัญหาจากการอุดตนัเมืÉอ slurry มีอุณหภูมิลดลง เมืÉอประเมินแลว้วา่
สามารถ Start up ไดภ้ายใน 72 ชัÉวโมง ก็สามารถใช ้Torch oil ในการควบคุมความร้อนได ้หลงัจาก main air blower (53K001) กลบัมาทาํงาน
ได ้หรือถา้ประเมินแลว้ไม่สามารถ Start up ไดภ้ายใน 72 ชัÉวโมง ก็ให ้Empty Catalyst ออกจากระบบและทาํตามขัÊนตอน Normal Shut  down 

เมืÉอ Steam สามารถกลบัมาใชง้านได ้สิÉงแรกทีÉตอ้งตรวจสอบใหแ้น่ใจคือ steam header ทุกตวัจะตอ้งไม่มีนํÊ า หลงัจากนัÊนจึงเริÉมเปิด stripping 

steam และ dispersion steam และตรวจสอบ aeration tap ทุกตวัวา่พร้อมใชง้าน จึงเขา้สู่ขัÊนตอน Normal Startup 

ถา้ผูป้ฏิบตัิงานไม่ใหค้วามสนใจในการสูญเสียความดนัของ steam จะส่งผลใหร้ะบบหมุนเวยีน Catalyst จะหยดุ เนืÉองจาก catalyst ไม่มีแรงยก
ตวัใน reactor-riser เมืÉอ feed ถูกตดัออกเนืÉองจากอุณหภูมิสูงขึÊนทาํให ้Catalyst เกิดการ slumping ซึÉงเป็นสาเหตุของการ Shut down และเกิด
การอุดตนัทีÉอุปกรณ์ ซึÉงยากในการแกไ้ข อุณหภูมิของ Regenerator จะสูงขึÊนอยา่งมาก เมืÉอสูญเสีย stripping steam และ dispersion steam ถา้ไม่
สามารถตดั feed ออกไดท้นัเมืÉอ steam สามารถใชง้านได ้จึงเริÉมระบบหมุนเวยีน Slurry และใช ้Torch oil ตามขัÊนตอน Normal Startup 

ตรวจสอบ stripping steam และ steam ใน Main fractionator วา่ไม่มีนํÊ า ควบคุมความดนัใน Main fractionator เพืÉอรักษาความดนัระหวา่ง 
Reactor และ Regenerator ตามขัÊนตอน Normal Startup 

 

Fuel gas and N2 failure 
ระบบ Instrument purge ของ Reactor จะใช ้Fuel gas หรือ Nitrogen อยา่งใดอยา่งหนึÉง เมืÉอพบปัญหาใหส้ลบักนัใช ้เพืÉอแกไ้ขใหร้ะบบใชง้าน
ได ้เมืÉอ Fuel gas กลบัมาใชง้านได ้ใหท้าํตามขัÊนตอน Normal Startup เมืÉอสูญเสีย Fuel gas ในระบบ Heater จะทาํใหอุ้ณหภูมิของ feed ลดลง 

เมืÉอสูญเสีย Fuel gas ใน feed surge drum จะส่งผลกระทบต่อกระบวนการผลิต 

 

Boiler feed water failure 
เมืÉอสูญเสีย Boiler feed water  ) BFW( ก็จะตอ้ง Shut down DCCU และส่งผลใหไ้ม่สามารถผลิต Steam ได ้ถา้เกิดเหตุการณ์ดงักล่าวขึÊน ให้
ปฏิบตัิดงันีÊ  ใหห้ยดุระบบ Flue Gas Cooler (53X002) และ Air Blower (53K001) และหยดุระบบ Air ทีÉเขา้ Regenerator ทัÊงหมด Wet gas 

compressor (53K101) และ steam generator ทุกตวั พร้อมกบั Pump ทีÉใชค้วบคุม Level ก็จะตอ้งหยดุเมืÉอ BFW กลบัมาใชง้านได ้ใหค้วบคุม 
Level ใน steam generator ทุกตวั และสามารถทาํตามขัÊนตอน Normal Startup ได ้
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HWB failure 
HWB เป็นเครืÉองมือสาํคญัทีÉใชใ้นการ Cooling ของ Main fractionator ถา้ไม่สามารถดึงความร้อนออกจาก C3 Splitter reboilers (53E139 A-D) 

หรือ  water cooler ได ้ขัÊนตอนตอ่ไปจะตอ้งลดความร้อนในส่วนของ Converter ทีÉจะส่งไปยงั HWB ในขัÊนตอนนีÊรวมไปถึงการลด Riser steam 

และหยดุ Recycle และปรับลด Feed ตามความเหมาะสม รวมไปถึง Main fractionator reflux drum (53D102)  จะมีอุณหภูมิสูงขึÊนและ Vapor 

จะถูกควบแน่นใน Cooler หลงัจากนีÊ  
 

Fluidization / Aeration / Purge air failure 
การสูญเสีย fluidization, aeration หรือ purge air จะทาํใหห้น่วยผลิตนัÊนๆ Shut down จะส่งผลใหก้ารอ่านค่าจากเครืÉองมือวดัผดิพลาด หรือ การ
หมุนเวยีนของ Catalyst ไม่คงทีÉ และไม่สามารถควบคุมหน่วยผลิตได ้จะตอ้ง Bypass feed ทีÉไปยงั reactor-riser หยดุ Oil feed ทัÊงหมด ปรับค่า 
dispersion steam และ riser steam ในอตัราทีÉไม่มี feed และปิด RCSV โดยใชโ้หมด Manual เมืÉอระดบั Catalyst ใน Reactor เริÉมลดลงใหป้ิด 
SCSV โดยใชโ้หมด Manual เมืÉอ Oil feed ถูกตดัออกจาก reactor-riser ระบบความดนัจะลดลงอยา่งรวดเร็ว จาํเป็นจะตอ้งปรับใหม้ีค่า 
Differential Pressure ทีÉเพียงพอโดยใช ้SCSV ควรระวงั instruments tap ในส่วนของ Regenerator ซึÉงอาจเกิดการอุดตนัทาํใหอ้่านค่าผดิพลาด 
ดัÊงนัÊนควรระวงัในส่วนของ Regenerator มากทีÉสุด ตอ้งเฝ้าดูอุณหภูมิของ Regenerator  อยา่งใกลช้ิด ดว้ยการใช ้Torch oil และควรจะตอ้ง
ตรวจสอบการอุดตนัของ instruments tap หลงัจาก aeration กลบัมาใชง้านได ้เมืÉอแน่ใจแลว้วา่ instruments tap ทุกตวัไม่อุดตนั ก็สามารถทาํ
ตามขัÊนตอน Normal Startup ได ้

 

Fire emergency 
ในกรณีทีÉเกิดไฟไหมจ้ะตอ้งคาํนึงถึงผลกระทบทีÉจะเกิดขึÊนกบั DCCU ถา้ตอ้ง Shut down ระบบ ถา้เป็นไปไดก้็ใหป้ฏิบตัิตามขัÊนตอน Normal 

shutdown แต่ถา้เหตุการณ์เกิดขึÊนอยา่งรวดเร็ว ไม่สามารถทาํตามขัÊนตอนของ Normal shutdown ได ้ก็ใหต้ดัระบบ hydrocarbon feed ทัÊงหมดทีÉ
เขา้ในส่วนของ Converter และรักษาอุณหภูมิของ Converter โดยใช ้Torch oil และหยดุระบบหมุนเวยีน Catalyst จนกวา่จะสามารถควบคุม
สถานการณ์ได ้เมืÉอเหตุการณ์ไฟไหมผ้า่นพน้ไป ก็สามารถทาํตามขัÊนตอน Normal Startup ได ้

 

Uncontrollable leakage 
การปฏิบตัิตนเมืÉอเกิดการรัÉวไหลทีÉไม่สามารถควบคุมได ้ขึÊนอยูก่บัวา่เป็นสารชนิดไหน รัÉวทีÉตาํแหน่งไหน และ สามารถรุกติดไฟหรือระเบิดได้
หรือไม่ ถา้สารเหล่านัÊนสามารถรุกติดไฟหรือระเบิดได ้ควรจะ Shut down ระบบนัÊนทนัที 

 

Uncontrollable fire 
เมืÉอเกิดเหตุการณ์ไฟไหมท้ีÉไม่สามารถควบคุมได ้ถา้เป็นไปไดใ้ห ้Shut down ตามขัÊนตอน ทุกๆทีÉทีÉมีความดนัใหร้ะบายไปยงั flare จะไม่ระบาย 
Gas หรือ liquid hydrocarbon ออกไปยงับรรยากาศ และจะไม่ระบายของเหลวไวไฟลงไปยงัรางระบายทีÉพืÊนดิน ถา้เป็นไปไดใ้หท้าํการดบัเพลิง
เบืÊองตน้ และติดต่อนกัดบัเพลิงใหเ้ขา้มาช่วยเหลือ 
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Emergency shutdown for C3 splitter 
ถา้เกิดเหตุการณ์ Emergency shutdown  ของ C3 splitter,  HWB จะยงัทาํงานต่อ โดยดึงความร้อนออกจาก overhead ของ Main fractionator 

และ ดึงความร้อนออกจากแหล่งอืÉนๆ ความร้อนจะถูกระบายออกดว้ย Cooling ในส่วนถดัมา ความร้อนจะถูกแลกเปลีÉยนมากกวา่ใน Reboiler 

ของ C3 Splitter อา้งอิงขอ้มูลการปฏิบตัิงานใน DCC Converter จาก “HWB Failure”  
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                                            EMERGENCY SHUTDOWN 

          1.  ทัÉวไป  
                 หนว่ยนี Êจะมีการควบคมุ emergency shutdown ด้วยระบบ auto ทีÉจะวางในตาํแหนง่ทีÉทําให้ไมเ่ป็นอนัตราย

สาํคญัๆทีÉจะเกิดขึ Êน การปิดฉกุเฉินมีจดุมุง่หมายเพืÉอปกปอ้ง (ก) บคุลากร และ (ข) ตวัเร่งปฏิกิริยาและอปุกรณ์สาํคญัจากความ
เสยีหายอยา่งร้ายแรง  

                 บคุลากรและอปุกรณ์ปอ้งกนัยงัต้องปฏิบตัดิงันี Êตอ่ไปนี Ê :  
•บคุลากรมีความรู้อยา่งละเอยีดของขั Êนตอนการดาํเนินงานและการปิดของระบบความปลอดภยั  
•ปฏิบตัิตามกฎระเบยีบด้านความปลอดภยัในการดาํเนินการการก่อสร้างอาคาร การวางแนวทางทีÉเหมาะสมและอืÉน ๆ  
•การติดตั Êงไฟและอปุกรณ์ตรวจจบัก๊าซทีÉเพียงพอและอปุกรณ์ดบัเพลงิ  
•ผู้ประกอบการตระหนกัถงึความปลอดภยัอยา่งละเอียดและขั Êนตอนการฝึกอบรม 

           บทบาทของผู้ออกใบอนญุาตดําเนินการคือต้องให้ขั Êนตอนการดาํเนินงานและการควบคมุระบบความปลอดภยัโดยต้องมี
ความรู้ในการเกิดปฏิกิริยาทางเคมีทีÉเกีÉยวข้อง ซึÉงเหมาะสมกบัการออกแบบหนว่ยและประสบการณ์ทีÉผา่นมา 

              สว่นตอ่ไปนี Êจะครอบคลมุเกือบทกุสถานการณ์ทีÉผู้ประกอบการอาจต้องเจอตามประสบการณ์ของ  Axens' บคุลากรในการ
ดําเนินงานทกุคนจะต้องศกึษาและเข้าใจขั ÊนตอนทีÉจะต้องดาํเนินการในสถานการณ์ตา่งๆก่อนทีÉจะมีการเริÉม start plant ขึ Êน 

      หลายสถานการณ์เหลา่นี Êจะถกูจดัการ shut down โดยระบบอตัโนมตัิ การ start up ต้องใช้การ by-pass ให้น้อยทีÉสดุและต้องเป็น 
ระยะเวลาชัÉวคราวเทา่นั Êน โดยดทูีÉ  "DCS and SIS System Engineering Design". 

             ขั Êนตอนตอ่ไปรวมถึงการดําเนินการทั Êงหมดจะต้องดําเนินการโดยผู้ประกอบการสมมติวา่การกระทําโดยไมม่ีอปุกรณ์อตัโนมตัิ  
      บางสว่นของสถานการณ์ตอ่ไปนี Êอาจเกิดขึ Êนได้ใน emergency shutdown หากการดําเนินการทีÉถกูต้องและพร้อมก็จะเป็นปกติ           

เป็นระเบียบเรียบร้อย  

                2. Process Failure 
                2.1 Loss of LPG Feed 
                ผลกระทบ  :  Valve PV-5600501 (P&ID 1802-P-01-56-005-1)  จะ auto ปิด 

           Actions  :  

•  Recycle sweet LPG โดย start  LPG Recycle Pumps (56P006 A/B) และต้องแนใ่จวา่ minimum 

    flow rate  75% ของ LPG ทีÉผ่าน extractor. 

•  Stop air injection. 

•  Stop steam injection to the Oxidizer Steam Heater (56E003). 

    ถ้าไมม่ี Feed นานๆให้หยดุ unit นี Êไปก่อน 

          2.2 Lean caustic circulation pumps (56P003 A/B) failure 
          ผลกระทบ : ไมม่ีการไหลเวียนของ lean caustic เข้า Extractor (56C001) อยา่งรวดเร็วทําให้ product off-spec 

           Actions  : 

• พยายามรีบ start  circulation ผา่น spare pump. 

•ถ้าไมส่ามารถ start ได้ : 
               -Stop air injection. 

               -Stop LPG feed to the unit. 
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                -Shutdown the Oxidizer Steam Heater (56E003). 

• จากนั Êนดาํเนินการ normal shutdown. 

                 3.  Utility failure 
                 3.1  Instrument air failure 

        ผลกระทบ  control valves ทั ÊงหมดจะไปทีÉตาํแหนง่ fail 

                         ตําแหนง่ของวาล์วตา่งๆทีÉ fail  จะปรากฏใน P & ID  

                     Actions : 

       ไมม่ีการดําเนินการทีÉจําเป็น 

                     3.2 Power failure 

       ผลกระทบ  pump ทกุตวัหยดุ 

                     Actions : 

       •Stop plant air injection ทีÉ Oxidizer (56R001). 

       •Stop LP Steam injection ทีÉ Oxidizer Steam Heater (56E003).  

                     ถ้าไฟไมส่ามารถจา่ยได้ 
       • Isolate LPG feed เข้า unit. 

      • Isolate  caustic regeneration section จาก Extractor. 

      • ตรวจสอบ pressure ในระบบ. 

                    3.3  Plant air failure 
       ผลกระทบ    Air injection to Oxidizer (56R001) จะหยดุ . 
       Mercaptides salts จะไม ่oxidized และ caustic จะไมถ่กู regenerated. ความเข้มข้นของ mercaptides ใน loop จะเพิÉมขึ Êนและ                

ความเข้มข้นของ caustic จะลดลง นําไปสูป่ระสทิธิภาพในการสกดัทีÉไมด่ีและ off-spec product 

                   Actions : 

      Check product specification. ถ้า air injection ถกูหยดุเวลานานๆ, ให้ shutdown unit. 

                  3.4  Cooling water failure  

      ผลกระทบ การ loss cooling water, ไมม่ ีcooling sour LPG และ lean caustic, Rotating machines ทําไห้ temp สงู. 
      นําไปสูก่าร shut down unit 

                 Actions :  

      ถ้าอณุหภมูิสงูกวา่ 45 ทีÉ (56C001) ก็จะนําไปสูป่ระสทิธิภาพในการสกดัทีÉไมด่ีและมีผลติภณัฑ์ off-spec  
     ให้พยายามทีÉจะรักษาการทํางานของ unit และหยดุ SL ทีÉ (56E003) ถ้ามนัเป็นไปไมไ่ด้ ให้หยดุ Air และดําเนินการ shut down 

ในช่วงระยะเวลาสั Êน ๆ ของ unit 

                3.5  LP steam failure 

      ผลกระทบ  Oxidizer  inlet  temperature  จะลดลงและ  caustic  regeneration ไมด่ี .  Product specifications อาจจะไมถ่งึ 
                Actions  : 

Check product specification ถ้า LP steam ต้องหยดุเป็นเวลานานๆให้ shutdown Unit ไปก่อน . 
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                3.6  Fuel gas failure 
       ผลกระทบ    ถ้า  Fuel Gas ไมส่ามารถใช้ได้ , การ dilution ของ spent air จะหยดุ . 
                   Actions : 

      สง่  spent air ไป atmosphere จนกวา่ fuel gas จะสามารถกลบัมา injection ได้   ตาม  “DCS and SIS System Engineering 

Design”. 

                  4. Fire emergency  
        ในกรณีทีÉเกิดไฟไหม้ใน unit โดยเฉพาะอยา่งยิÉงในสว่นของ LPG, ให้ดาํเนินการตอ่ไปนี Ê จะต้องทําทนัที 

     •  หยดุ fresh feed และ LPG recycle ถ้าใช้อยู ่. 
     •  Close control valves LPG สง่ออก . 
     •  Depressurize to the flare, 

     •  Cut all steam heating, 

     •  Drain all the depressurized vessels, 

     •  Sweep with nitrogen to the flare. 

              5. Uncontrollable leakage 
          ถ้าการ ดําเนินการไมส่ามารถควบคมุการรัÉวไหลได้ ซึÉงจะขึ Êนอยูก่บัอปุกรณ์ทีÉรัÉว จดุทีÉตั Êงและถ้าอยูใ่กล้กบัแหลง่ของการจดุระเบิด

เมืÉอวสัดทุีÉมีความไวไฟออกมามีโอกาสทีÉจะทาํให้เกิดไฟไหม้ให้ดําเนินการกดไฟฉกุเฉินและ shut down unit ให้เร็วทีÉสดุเทา่ทีÉเป็นไป
ได้ 

             6.  Uncontrollable fire  

             Actions: 

         ให้ shut down unit อยา่งเป็นระเบียบเทา่ทีÉจะทําได้  
         หากเป็นไปได้ระบายความดนัทีÉมากเกินไปทีÉจะติดไฟออก FA  ไมอ่นญุาตให้มีสารไฮโดรคาร์บอนทีÉเป็นก๊าซหรือของเหลวทีÉจะออก

สูช่ั Êนบรรยากาศ  
         อยา่ระบายของเหลวไวไฟกบัระบบการระบายนํ ÊาทีÉพื Êน 

         ต้องให้เป็นไปได้เร็วทีÉสดุทีÉจะดําเนินการดบัเพลงิ และการติดตอ่หนว่ยงานดบัเพลงิ 
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